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BbJIFTAPCKU

lpoyememe s8cuyku UHCMPYKUYUU 3a 6esonacHocm npedu a 3anoyHeme 0a u3nosiz3eame npodykmd. 3a NOOPOBHU yKA3aHUs MOxXeme
0a usmezaume ppko8oOCM8omMo Ha nompebumens om sharpconsumer.eu

BakHmn YKa3aHnA OTHOCHO 6e3onacHoCcTTa

Mons, cna3Baiite WHCTPYKUMAUTE 3a 6 HOCT 1 Te
noj BHNUMaHVe BCUYKWN NpepynpexxpeHusan. 3anasete

PbKOBOACTBOTO 3a 6bAeLm cnpasKm.

B PbKOBOACTBOTO AOMbIIHUTENHA I/IHd)OpMaLlI/IH, CBbp3aHa
< 6e30MacHOCTTa, HaunHa Ha paboTa v NopaAPbLKKATa Ha
ypena.

i To3u cMBON yKa3Ba Ha NoTpebuTens Aa noTbpcu

Tosu cumson YKa3Ba Ha/in4neTo Ha Hen301MpaHo onacHoO

HanpexeHne B KOpryca Ha NPOAYKTa, KOeTO MoXe Aa 6bF[E
AOCTaTbYHO CUMHO, 3a Aa NPe/CTaB/iABa PUCK OT TOKOB yAap.
~

MpomennuB Tok (AC)
HoMuHanHoTO HanpexeHre, MapK1UpaHo € TO31 CUMBOJT,
€ NPOMEHNMBO 3aXpaHBaLlO HanpexeHwne.

O6opynsate knac Il

To3un ciMBON NMOKa3Ba, Ye NPOAYKTHT pasronara ¢ ABOVHa
cMcTemMa Ha U3omauus 1 He e Heobxoammo fa 6bae
ocnrypeHo o6e3onaceHo enekTpuyecko CBbp3saHe
(3a3emsBaHe).

=l

MpeanasHu mepkKu

BHUMAHUE

PUCK OT TOKOB YAAP

DA HE CE OTBAPA

3a aa NpefioTBPATUTE ONACHOCTTa OT Bb3HMKBaHe Ha TOKOB y/iap, HUKora
He CBanANTe 3aHNA Kanak. Bbe BbTPeWHOCTTa Ha ype/ja He ce CbabpXKaT
4acTu, KOWTO MOJAJIEXaT Ha 0bCyKBaHe OT noTpebuTena. [leicTBuATa No
OTCTpaHsABaHe Ha nospeav TpA6Ba a 6bAaT N3NbHABAHN €IMHCTBEHO OT
YMbIHOMOLLEHN NnLa.

« He xBalaiTe 3axpaHBalyua Kaben ¢ MOKpu pbLe. V3kniousaiite ypeaa
Hamb/IHO Npeaw Aa U3BaauTe Lencena oT KOHTaKTa. AKO ypeabT

He Ce 13M0N3Ba 3a NPOABL/KITENEH NEPUOA OT BPeMe n3KiloyeTe
3axpaHBalyya Kaben oT Mpexata. YBepeTe ce, Ye enekTpu4ecKUAT
KOHTaKT, B KOVTO € BK/TIOYEH YpeabT, e lecHo ocTbneH. He n3nonssaiite
yAbIKUTENN.

Ma3eTe 3axpaHBalua Kaben oT yBpex/aHe; He NOCTaBANTE TEXKM
npeAmeTUN BbpXy Hero; He ro pasTAraiiTe 1 nperbeaiiTe. B cnyyait

Ye 3axpaHBalMAT Kaben 6bfe NoBpeaeH, CbUMAT TpAbBa Aa 6bae
3aMeHeH.

Mpyv 3nonssaHe Ha NpoayKTa e Heo6xoAMMO Aa 6baaT cnassaHK
OCHOBHU NpaBWnia 3a 6e30MacHOCT, 0COBeHO B NPUCHCTBIETO Ha fleLia.
[He3paTa 1 oTBOPMTE B KOpMyca ca NpefHa3HayeHu 3a BeHTUNaLuus

1 ocurypsaBaHe Ha ycTonumsa paboTa Ha NpofyKTa, Npefinassaiiki ro
OT nperpsBaHe.

He pasnonaraiite T031 NpoayKT B 6IM30CT A0 N3TOUYHMLI Ha TOMINHA,
Hanp. paguatopu, neuku, GypHu 1 T.H. (BKN. ycunsatenn). N3barsante
n3naraHe Ha NpAKka CTbHYeBa CBETNVHA.

3a f1a orpaHnuKTe pricka OT NOXap WM TOKOB yAiap, Ce norpuxere
NpoAyKTbT Aa He Ob/le M3naraH Ha bX/ Unv Bnara.

. I'Ipe/:un HacTbnBaHe Ha 6ypﬂ TpﬂﬁBa Aa U3KnKunTe BCUYKKN Kabenu

1 KOHEKTOPU OT NpogyKTa.

Mpeau nouncTeaHe N3KOYBalTe 3axpaHBaLLma Kaben ot
eneKkTpuyeckata mpexa. I'Ipm noyncTBaHe Ha BbHLUIHATa YacT Ha ayano
cucTemata U3nosn3BaliTe MeKa 1 YnCTa Kbpra.

To3n NPoAyKT He CbbpiKa YacTu, KoMTo 6uxa mornu fa 6baat
06Cny>KBaHI/I oT I'IOTpeﬁI/ITeI'Iﬂ. B C}'IyHaVI Ha noBpepaa ce CBbpXxeTe

C NPOV3BOANTENA UM C YMTbIHOMOLLIEH CEPBU3EH LIEHTBP.

batepun

He n3nonsgaite 6atepun, pasnuyxu oT npefsuaeHuTe. Mpu
NoCTaBAHETO Ha 6aTepunTe OGbPHETE BHUMaHVE fanui NOAAPUTETHT
€ CraseH npasusHo.

BatepunTe He TpAGBa fa 6bAAT U3NaraHy Ha BUCOKaA Temneparypa.
BuHaru npoBepsBaiiTe Aany rHe3aoTo 3a 6atepum e 3aTBOPEHO
HafnexHo.

MNazete 6aTepVII/ITE OT Ageua. Ako nmate CbMHEHWNA, Ye HAKOA OT
6aTepunTe e 6una NorbiHaTa, He3abaBHO NOTbpCeTe MeANLIMHCKa
nomoty.

MO}'Iﬂ, I/I3BE>KF[aVITe 6aTep|/||/|Te OT eKkcniioataymsa no 33KOHOC‘bO6paBeH
HauvH. He rv xBbpnaiiTe B OrbHs, He 1 pasrnobasaiTe U He ce
onuTBaliTe fja Npesapesxaare 6atepui, KOUTO He ca creyuranHo
npuroaeHu 3a Toea.

W3BexpaHe Ha yCTPOUICTBOTO U 6aTepuuTe OT ynoTpe6a

W3ne3nute oT ynotpe6a enekTpoHHM NpoayKTy 1 6aTepun He TpAbea Aa
6bpiaT cMecBaHu ¢ o6wuTe 6UTOBM OTNaAbLUW. [loMalwHyTe noTpebutenn
TpAGBa A1a Ce CBbPXAT WU C TbProBeL, OT KOroTo Ca 3aKynuiu NpoayKTa,
WM C MECTHUTE BNIACTVi 3a NOAPOBHOCTN OTHOCHO TOBa Kbjje U Kak MoraT
[1a 3aHecar Te3u NPoAyKTU 3a 6e30MacHO peLmKnpaHe.



YnpaBneHune

(Bx.

1.

THacmp. 1).

MpeanasuTenu Ha 03ByYUTENIHUTE TeNla C Bb3MOXHOCT 3a

cBansAHe

CBeTNVHEH NHANKaTop

« Pexu1m Ha roToBHOCT — YepBeHo

« Bluetooth - cuHbO

« Aux in - 3eneHo

«RCA - umnan

« OnTnyeH PEeXUM = XbNTO

« USB - Buonetoso

_atll/ O/) Ynpasnenne Ha cunata Ha 3ByKa/ M3TOUHULMTE HA

curHan/

«HatnckaHe n 3abprKaHe 3a BK/I0YBaHe Uy NpemMmrnHaBaHe B pexmm
Ha roTOBHOCT

« KpaTko HaT1cKaHe 3a npomsHa Ha pexum (Bluetooth, Aux-in, RCA,
OnTuyeH, USB)

- 3a5praHe 3a ynpasrieHne Ha cunata Ha 3ByKa.

BxopgoBe/W3xoam 3a cBbp3BaHe

2Hacmp. 1).

USB rHesgo

OnNTUYHO rHe3fo

RCA nuHeiHu BxogoBe

Aux in (JonbnHuTenex ayauo Bxon)

lHe3p0 3a 3axpaHBaHe

Aynlno n3xop 3a cBbp3BaHe Ha NaCcMBeH NIAB rosopuTen

AncTaHUNOHHO ynpaBneHue

(BX.

1.
2.

1
12,

3Hacmp. 2).

& BkmtouBaHe v NpeM1HaBaHe B XM Ha FOTOBHOCT.

LOUD (Ycunsane) KomneHcupaHe Ha HamaneHaTta Cuna Ha 3ByKa upes
yBenuuaBaHe Ha HUCKUTE U BUCOKITE YeCTOTu.

gg V3nonsea ce 3a u3KmiousaHe Ha 3ByKa. [py MOBTOPHO HaTWCKaHe,
VNV HaTVCKaHe Ha HAKOM OT BYTOHM _f| +/-, 3ByKBT e BKMIOUBa.

144 B pexxmm Bluetooth n USB HaTucHeTe 6e3 3agbpxaHe 3a npe-
MVHaBaHe KbM NpepuLueH 3anuc. HatrcHeTe 1 3afpbxTe 6yToHa 3a
6bp30 NpeBbpTaHe Hasag.

Pll B pesxumm Bluetooth n USB HaTucHeTe 6e3 3apbprkaHe 3a Bb3npo-
n3BexjaHe/naysa.

P B pexxmm Bluetooth n USB HaTucHeTe 6e3 3agbpxaHe 3a npemu-
HaBaHe KbM criefiBall 3anuc. HatucHeTe v 3aapbxTe 6yToHa 3a 6bp30
npeBbpTaHe Hanpea.

3 KpaTko HaTucKaHe 3a Bxog B pexum Bluetooth.

HaTtuckaHe v 3aabpXaHe 3a NpekpaTABaHe Ha CBbP3BaHETO CbC
CABOEHOTO YCTPOMNCTBO.

AUX (JonbnHuteneH Bxoa) KpaTko HaTUCKaHe 3a MPOMAHa Ha 13Tou-
HUKa Ha ayfino curHan Ha Aux.

RCA KpaTko HaTuCKaHe 3a NPOMAHa Ha U3TOYHMKa Ha ayamno curHan
Ha RCA.

OPT (OnTuyeH) KpaTko HaTUCKaHe 3a NPOMAHa Ha W3TOYHMKa Ha
ayavo curHan Ha OnTyyeH.

USB KpaTko HaTucKaHe 3a Bxof B pexkum USB.

EQ (ExBanaiizep) KpaTko HaTuCKaHe 3a NOTBbpXeHIe Ha TeKyLua
peXxum Ha ekBanavisepa.

HaTncHeTe HeKoNKoKpaTHO 63 3aabpiKaHe 3a NpeBKoUBaHe
MeX[y pasNnyHNTe NpeaBapyUTeNHO NPOrPaMMpaHit HaCTPOVKK Ha
ekBanamnsepa.

13. _all+/- Perynupare Ha cunara Ha 3ByKa.

14. BASS +/- PerynupaHe Ha nepCcoHany3MpaHOTO HBO Ha HUCKK
YecToTu B eKBanaisepa.

15. TRE +/- PerynupaHe Ha nepCcoHan13nMpaHoTO HIBO Ha BUCOKU
YecTOTU B eKBanainsepa.

Vn0Tpe6a Ha ANCTAaHUMOHHOTO ynpaByeHune

YA

MPU MbPBOHAYAJIHA YMOTPEBA: B ayouo cucmemama uma
abpuyHo nocmaseHa numuesa 6amepus CR2025. 3a 0a akmusupame
6amepusma Ha UCMAHYUOHHOMO ynpasJieHue, e Heo6xo0uMo

0a ceanume npednazHoOMo U30IAUUOHHO NOKpUMUe.

OBBy‘IIIITeJ'IHVI TeJia 3a nonnya

Pa3snonoxeHue Ha rosopurenunute

3a nocTuraHe Ha cTepeo 3ByK, NOCTaBeTe aKTUBHWA FOBOPUTEN (TO31 C
npn6opuTe 3a ynpasnieH1e oT NpefHaTa CTpaHa v rHesaata 3a BXoAeH
CcurHan ot 3a,qHaTa) OT AACHaTa CTpaHa. NacuBHUAT rosopuren Tpﬂ6Ba
na 6bae NocTaBeH OT NABaTa CTpaHa. [MpenopbyuBame roBoputenuTe aa
6b/iaT pa3nonoxeHn Ha NoHe 50 cM eiMH OT APYT. YBepeTe ce, ye npej
rosopuTennTe HAMa nocTaBeHn Apyru npeameTn.

CBbp3BaHe Ha roBopuTenuTe

Mpeay Aa BKNoUNTE ypeaa, e Heo6XoANMO fa CBbPXKETE NeBUA 1 eCHUA
rosopuTten c npeaocTtaBeHna Kaben. I'Ipvl CBbp3BaHe Ha roBoputenurte
o6phbluaiiTe CneLmanHo BHIMaHVe Ha nonapuTeTa: YepBeHUAT Kaben
TpAb6Ba fja 6bAe CBbP3aH KbM YePBEHWA 13X0f, a 6e3LBETHUAT Kaben —
KbM YepHuna nsxoa. ToBa ce oTHacA v 3a ABaTta rosopuTtena.

Pexxnm Ha rotoBHocT/BKniouBaHe

« [Npy MbpBOHaYaNHOTO BK/IOYBaHe KbM eneKTpuyeckaTta Mpexa,
ayavo cuctemara we 6bae B PEXXVIM HA TOTOBHOCT. CBeTIMHHMAT
VIHAMKATOP LLie CBETHE B YePBEH LBAT.

C HaTucKaHe Ha 6yToH O BbpXy AUCTaHLNOHHOTO ynpaBneHue MoXeTe
[la BKNloYBaTe roBOPUTENINTE U /1A T1 NOCTABATE B PEXIM Ha

FOTOBHOCT.
AKo enaete fja N3K/OUNTE NPOJYKTa HAMbIHO, € HeO6XOAVNMO fla
13BaJVTe Lencena oT KOHTaKTa.

3ABEJIEXKA: [osopumenume we npemuHam 8 pexxum Ha 20mosHocm

npu 1uNca Ha 3a0adeHu KOMAHOU 8 NPOOBIIKeHUe Ha 15 MuHymu.

— Korato cvnara Ha 3BYKa AJOCTUTHE A0 MaKCUManHaTta Bb3MOXKHa
CTOIZHOCT, npv nocneasBallo HaTMCKaHe Ha +, UHAMKATOPBT NpemMurea
e/jHOKpaTHO. KoraTo cunata Ha 3ByKa JOCTUrHe A0 MUHMManHaTa
Bb3MOXHa CTOVIHOCT, npu nocneaBawo HaTUCKaHe Ha =, UHAUKATOPbT
npemMurea eiHOKpPaTHO.

Hactpoiikun Ha ekBanansepa (EQ)

YecToTnTe Ha 0O3By4YUTENHUTE TEsa 3a Nnonnua morart aa 6'b[:[aT perynupaHun
C nomolyTa Ha nNpefBapuTENHO NPOrpamMpaHnTe HaCTPOKIN Ha
eKkBanansepa. HatncHeTe efjHOKpaTHO 6yToH E Q Ha ANCTaHLMOHHOTO
ynpasneHue, 3a ja NOTBbPAUTE TEKYLLMA PeXUM Ha EKBanamepa.
HaTucHeTe HEKONKOKpPaTHO 6e3 3afibpikaHe 3a MPeBKloYBaHe MeXAY
pasnnyHUTe NpeBapyTeIHO NPOrpamMMpaHit HACTPOIKM Ha eKBanaiisepa.
« Knacuka - 3eneHo

« [Mon - XbaTo

¢ Pok - cuHbo



« KnHo - Buonetoso

o nac - umaH

« MoTpebutenckun — 6ano

MoTpe6uTenckn HacTpPoONKn

HatncHeTe egHokpaTHO 6yToH E Q nnu HAkom oT 6yToHn BASS unu TREB
+/- 3a Bxop, B [oTpe6uTeNnckn HacTPokn. bennAT CBETNUHEH UHANKaTOp
LLie CBeTHe 3a 2 CeKyHAW.

C nomotuTa Ha 6yToHn BASS/TREB Ha AUCTaHLMOHHOTO ynpaBneHue
MoXeTe fla yBenuuuTe (+) nam aa HamanuTe (-) HaCTPOWKMTe Ha
eKBasnaisepa 3a CbOTBeTHaTa 4YecToTa.

LiBAT Ha CKopocT Ha
Huso Ha
CBETNIMHHNA . npeMursaHe Ha
eKBanaiizepa
nHAnKaTop nHAVKaTopa
+3 Bbp3o
YEPBEHO +2 CpepHo
+1 baBHO
Bsno 0 Bkn.
-1 basHo
3eneHo -2 CpepHo
-3 Bbp3o

3ABEJIEXKKA: [TocnedHume npomeHu Ha ekganatizepa ca 3anamemeHu
Kkamo Hacmpoliku no nodpasbupatre. Pasnonazame c 3 cekyHOU

Mexdy 8CAKO OM HAMUCKAHUAMa Ha 6ymoHume, 3a 0a Hanpasume
npomeru, npedu ycmpoticmeomo 0a u3siese om pexum EQ.

AUX/OMTUYEH/RCA

1. YBepeTe ce, ye ayno crcTeMaTa e CBbp3aHa KbM TefileB13opa unn
ay/iMo yCTPONCTBOTO.

2. [loKaTo NpOAyKTHT € BK/OUEH, n3bepeTe NpaBUNHUA U3TOUHWK
Ha CUrHan C NoMoLLTa Ha ANCTaHLMOHHOTO ynpaBJieHe unn ypes
HaTucKaHe Ha Nprbopa 3a ynpasneHne Ha cunaTa Ha 3ByKa Bbpxy
YCTPOWCTBOTO.

3. 3aynpaBneHvie Ha GYHKLWWTE 3a Bb3NPOU3BEXaHE e He0BXOAUMO
[nia 6opaBuTe ANPEKTHO C ayAMO YCTPONCTBOTO.

4. MoxeTe fa perynupate cunarta Ha 3ByKa C NomolLUTa Ha
CbOTBETHUA NPUBOP BbPXY YCTPONCTBOTO Uin BYTOHN _ff| +/- Ha
[MCTaHLMOHHOTO yrpaBreHue.

Pexxum Bluetooth

CpaBosaBaHe ¢ Bluetooth ycrpoiicta

IMpu nbpBoHayanHo cebp3BaHe Ha Bluetooth ycTpoiicTso ¢ Te3n

03BYy4MTENHW Tena, e HEOGXOF{VIMO Aa N3Nb/IHUTE CABOABaHE.

1. ﬂ,OKaTO O3ByYUTENHUTE TeNa Ca BK/IIYEHW, HaTUCHeTe 6yTOH * Ha
AVICTaHLMOHHOTO yNpaB/eHyie Unv npubopa 3a ynpaseHne Ha
cunata Ha 3ByKa, 3a Aa akTuBuparte pexum Bluetooth. CBeTnnHHMAT
WHOMKATOP LWe 3anoYHe Aa npemMnrea B CUH UBAT.

2. AKTMBMpalTe yCTpoiicTBOTO € Bluetooth v nsGepete pexxum TbpceHe.
B cnucbka Ha ycTpoiictsa ¢ Bluetooth we Hamepute "SHARP CP-SS30".
- Ako yCTpOVICTBOTO He Ce nokKassea B CNNCbKa, HaTUCHeTe

V1 33/ipbKTe $ BbPXY ANCTAHLMOHHOTO ynpaBieHue.

3. W36epete "SHARP CP-SS30" oT cnucbKa ¢ yctponctaa. Cneg ycnewHo
CBbp3BaHe LWe Npo3By4yn ayano nogkaHBaHe N NHANKATOPBT LWe
3anouHe Aja cBeTy 6e3 npemuraaHe.

4. Beue mMOXeTe [la Bb3Npou3BeXaTe My3uKa OT cBbp3aHoTo Bluetooth
YCTPOWCTBO.

Pexxum USB

HaTucHeTe HekonkokpaTHO Nprbopa 3a ynpasneHue Ha cunata Ha 3Byka
BbpXy roBoputenure unu 6ytoH USB Ha AUCTaHLIMOHHOTO ynpasieHue,
3a fja n3bepete pexum USB. CebpikeTe USB ycTpoiicTBO 3a CbxpaHeHue,
cbabpKaLlo dainose BbB popmat MP3 (MoaabpKaT ce ycTponcTea

C pa3mep Ha nameTTa o 64GB).

Hatucrete 6yToH Ml 3a craptupate Ha Bb3npounssexaate.

W3knioueTe ypepa npean aa nssaante USB ycTpoicTBOTO C NameT.

ABTOMAaTN4YHaA rOTOBHOCTA

1. Bkniovete ycTPONCTBOTO.

2. [peBKntoyeTe Ha ONTUYEH PEXMM.

3. HatucHete 1 3aapbxTe GyToHa Play/Pause Ha AVCTaHLVIOHHOTO
ynpasnieHue.
a. LED nHanKaTopbT Ha YCTPOMCTBOTO Lie NpemMurHe ABa NbTu B
YepBeHO, 3a Aja NoKaXe, UYe aBTOMaTYHaTa FrOTOBHOCT € U3K/IIoueHa.
b. LED nHAMKaTOP®BT LWe NpemMnrHe BeAHBXK B YEPBEHO, 3a Aa MOKaxe,
Ye e BKJloYeHa.
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CESKY

Pred pouzitim produktu si prectéte viechny bezpeénostni pokyny. Uplné pokyny naleznete v ndvodu k pouziti, ktery si mizete stéhnout

zwebové strdnky sharpconsumer.eu
Diilezité bezpecnostni pokyny

Dodrzujte viechny bezpecnostni pokyny a dbejte vsech
varovani. Tento navod si uschovejte pro budouci pouziti.

Tento symbol upozoriiuje uzivatele, ze dalsi informace tykajici
A se bezpecnosti, provozu a Udrzby nalezne v uzivatelské

pfirucce.

Tento symbol upozoriiuje na pfitomnost neizolovaného
.nebezpecného napéti” v produktu, které maze mit takovou
silu, ktera predstavuje pro ¢lovéka riziko zasahu elektrickym
proudem.

Vztahuje se na stiidavy proud (AC).
s Tento symbol oznacuje, ze jmenovité napéti oznacené timto
symbolem je stfidavé napéti.

Vztahuje se na zafizeni tfidy II.

Tento symbol oznacuje, Ze tento vyrobek ma dvojity izola¢ni
systém a nevyzaduje bezpe¢nostni piipojeni k elektrické zemi
(uzemnéni).

=

Opatieni

POZOR

Nebezpeti urazu elektrickym

proudem. NEOTVIREJTE

Abyste predesli riziku zasahu elektrickym proudem, neodstranujte zadni
kryt. Uvnitt se nenachézi zadné soucasti, jejichz servis mize provadét
uzivatel. Vyuzijte sluzeb kvalifikovaného servisniho pracovnika.

« Snapajecim kabelem nemanipulujte mokryma rukama. Pfed odpojenim
ze zasuvky jednotku zcela vypnéte. Pokud spottebi¢ nebudete pouzivat
del3i dobu, napéjeci kabel odpojte. Ujistéte se, ze zasuvka napajeni je
vzdy snadno pfistupnd. Nezapojujte prodluzovaci kabely.

Neposkodte napajeci kabel, nepokladejte na néj tézké predmeéty,
nenatahujte ho a neohybejte ho. Pokud je napajeci kabel poskozeny,
musi se vyménit.

Pfi pouziti tohoto produktu vzdy dodrzujte zékladni bezpe¢nostni
opatfeni, zejména v pfitomnosti déti.

Zditky a otvory v plasti jsou urcené pro ventilaci a spolehlivy provoz
produktu a jeho ochranu pred prehfatim.

Neinstalujte do blizkosti zdrojti tepla, napt. radiatorti nebo jinych
spotiebicil (véetné zesilovact), které vytvafi teplo. Predchazejte
vystaveni produktu pfimému slune¢nimu zareni.

Abyste predesli riziku zésahu elektrickym proudem, nevystavujte tento
produkt desti, vodé nebo vihkosti.

Pied bourkou musite odpojit viechny kabely a konektory produktu.
Pred ¢isténim produktu odpojte napajeci kabel od zdroje napajeni.

K vycisténi vnéjsi ¢asti spottebice pouzijte mékky a cisty hadfik.

Tento produkt neobsahuje zadné casti, jejichz servis by mohl provést
uzivatel. V pfipadé zavady kontaktujte vyrobce nebo autorizovany
servis.

Baterie

Nepouzivejte zadné baterie jiné nez specifikované. Pfi vkladani baterii
dodrzte spravnou polaritu.

Nevystavujte baterie vysokym teplotam.

Dbejte, aby byl prostor pro baterie vzdy zavieny a zabezpeceny.
Dbejte, aby byly baterie mimo dosah déti. Pokud méate podezieni,

ze doslo ke spolknuti baterii, ihned vyhledejte Iékafskou pomoc.
Likvidujte baterie spravnym zptsobem. Nevhazuijte je do ohné,
nedemontujte je a nepokousejte se baterie dobit.

Likvidace tohoto zafizeni a baterii

Elektronické produkty a baterie by se nemély odkladat spole¢né

s obecnym odpadem z domécnosti. UzZivatelé pouzivajici produkt

v domécnosti by méli kontaktovat bud' maloobchod, kde produkt
zakoupili, nebo mistni odbor pro Zivotni prostiedi, kde jim sdéli
podrobnosti, jak tyto polozky odevzdat k ekologicky bezpecné likvidaci.



Ovladani

(Viz Tnastr.1).

1.
2.

Odstranitelné mfizky reprod u

Kontrolky LED

« Pohotovostni rezim - cervena

« Bluetooth - modra

«Vstup Aux - zelena

«RCA - modrozelena

« Opticky rezim - zluta

+ USB - fialova

_aill/ O/ hlasitost / zdroj / napajeni

« Dlouhym stisknutim zapnete nebo prejdete do pohotovostniho
rezimu.

« Kratkym stisknutim zménite rezim (Bluetooth, Aux vstup, RCA,
opticky, USB).

« Otacenim nastavte stupen hlasitosti.

Vstupy/Vystupy

(VizZna str. 1).

1. Vstup USB

2. Opticky vstup

3. RCAlinkové vstupy

4. Auxvstup

5. ~Piikon AC

6. Audio vstup pro pfipojeni pasivniho levého reproduktoru
Dalkovy ovladac

(Viz 3nastr.2).

1.
2.

8.
9.
10.
11.
12,

13.
14.
15.

O Stisknutim zapnete nebo prejdete do pohotovostniho rezimu.
HLASITE Kompenzace hlasitosti zvysuje nizké a vysoké frekvence pfi
poslechu s nizkou hlasitosti.

g Stisknutim zcela ztlumite zvuk. Zvuk obnovite op&tovnym stisknu-
tim nebo pomoci tlacitek gl +/- .

I44 V rezimech Bluetooth a USB kratkym stisknutim zvolite predchozi
stopu, dlouhym stisknutim spustite pretaceni zpét.

Pl V rezimech Bluetooth a USB kratkym stisknutim spustite/pozasta-
vite pfehravani.

P V rezimech Bluetooth a USB kratkym stisknutim zvolite nasledujici
stopu, dlouhym stisknutim spustite rychlé pretdceni dopredu vpred.
% Kratkym stisknutim prejdete do rezimu Bluetooth.

Dlouhym stisknutim se odpojite od sparovaného zafizeni.

AUX Kratkym stisknutim zménite audio vstup na Aux.

RCA Kratkym stisknutim zménite audio vstup na RCA.

OPT Kratkym stisknutim zménite audio vstup na opticky.

USB Kratkym stisknutim vstoupite do rezimu USB.

EQ Kratkym stisknutim potvrdite aktudlni rezim EQ.

Opakovanym mackanim mizete piechazet predvolbami EQ.

_atll +/- Stisknutim tlacitka upravite hlasitost.

BASS +/- Stisknutim nastavite vlastni EQ Groven bas.

TRE +/- Stisknutim nastavite vlastni EQ Groven vysek.

Pouzivani dalkového ovladace

/

PRVNI POUZITI: Zatizeni md predem vioZenou lithiovou baterii CR2025.
Vyjméte prahledny izolacni prvek — tim aktivujete baterii ddlkového ovladace.

Pouzivani policovych reproduktoru

Umisténi reproduktort

Abyste si mohli vychutnat stereo zvuk, umistéte ,aktivni” reproduktor
(jednotku, kterda ma na predni strané ovladaci tlacitka a na zadni strané
vstupy) na pravou stranou. Druhy, neboli,pasivni” reproduktor by mél byt
na levé strané. Doporucujeme, aby byly reproduktory alespor 50 cm od
sebe. Dbejte, aby kolem reproduktor( nebyly zadné prekazky.

Zapojeni reproduktori

Pied pripojenim reproduktor(i k napajeni napojte levy a pravy reproduktor
pomoci kabelu dodaného s produktem. Pfi zapojovani reproduktor(
zvolte spravnou polaritu: Zapojte ¢erveny kabel do ¢erveného vystupu

a priihledny kabel do ¢erného vystupu na obou reproduktorech.

Pohotovostni rezim/ZAP.

Kdyz zafizeni poprvé pfipojite do napéjeci zasuvky, zafizeni bude

v POHOTOVOSTNIM rezimu. Kontrolka se rozsviti ¢ervené.

Stisknutim tlacitka O na dalkovém ovladati prepnete reproduktory mezi

stavem,Zapnuto” a,Pohotovostni rezim”.

Pokud chcete zatizeni zcela vypnout, odpojte zastrcku z elektrické

zasuvky.

POZNAMKA: Pokud nebudete reproduktory 15 minut

pouzivat, pfepnou se do pohotovostniho rezimu.

- Jakmile dosahne hlasitost maximalniho stupné a stisknete znovu +,
kontrolka jednou blikne. Jakmile doséhne hlasitost minimalniho stupné
a stisknete znovu -, LED kontrolka jednou blikne.

Nastaveni ekvalizéru (EQ)

Zvuk policovych reproduktort miiZzete nastavit pomoci predvoleb

ekvalizéru. Jednim stisknutim E Q na dalkovém ovladaci potvrdte aktualni

rezim EQ. Opakovanym mackanim muzete prechéazet predvolbami EQ.

Klasicky - zelena LED

POP - Zluta LED

Rock - modra LED

Film - fialova LED

Hlas — modrozelend LED

Individualni - bild LED

Individualni nastaveni

« Stisknutim tlacitka E Q vstoupite do individuélniho nastaveni. Nebo
mizete jednou stisknout +/- bud' na tlacitku BASS, nebo TREB. Bila
kontrolka se rozsviti na 2 sekundy.

« Pomoci tlacitek BASS/TREB na dalkovém ovladaci zvysite (+) nebo
snizite (-) stupen EQ.



Barva LED Stupei EQ Rychlost blikani LED

+3 Rychla

CERVENA +2 Stiedni
+1 Pomala

Bila 0 Zapnuto

-1 Pomala

Zelena: -2 Stredni
-3 Rychla

POZNAMKA: Nové zmény EQ se ulozi jako standardni.
Mezi kazdym stisknutim tlacitka mdte 3 sekundy na
provedeni zmén - poté dojde k vystupu z rezimu EQ.

AUX/OPTICKY/RCA

1.
2.

Ujistéte se, Ze je zafizeni pfipojeno k TV nebo k audio zafizeni.
Kdyz je jednotka zapnuta, presvédcte se, ze je zvolen spravny zdroj,
a to bud pmoci délkového ovladace, nebo stisknutim ovladani
hlasitosti na jednotce.

Vybirejte funkce prehravani pro své audio zafizeni.

Pro nastaveni stupné hlasitosti pouzijte bud ovladani hlasitosti na
jednotce, nebo tlacitka gl +/- na dalkovém ovladaci.

Rezim Bluetooth

Sparovani zafizeni s aktivovanym Bluetooth
Pfi prvnim pfipojeni svého zafizeni Bluetooth k témto reproduktordim
musite provést sparovani zafizeni s témito reproduktory.

1.

Kdyz je jednotka zapnuta, stisknutim tla¢itka % na dalkovém ovladaci

nebo pomoci tlacitek pro hlasitost na jednotce vyberte rezim

Bluetooth. Kontrolka se rozblikd modfe.

Aktivujte své zafizeni Bluetooth a vyberte rezim vyhledavani.

V *seznamu zafizeni Bluetooth se objevi,SHARP CP-5530"

- Pokud nemUZete najit jednotku, stisknéte a podrzte tlagitko $ na
délkovém ovladaci.

Ze seznamu zafizeni vyberte ,SHARP CP-5S30" Po tspésném piipojeni

zazni zvukovy signal a indikétor se rozsviti modre.
Zacnéte prehravat hudbu z pfipojeného zafizeni Bluetooth.

Rezim USB

Stisknéte opakované ovladani hlasitosti na reproduktoru nebo tlacitko
USB na délkovém ovladadi. Tim zvolite rezim USB. Pfipojte pamétové
zarizeni USB se soubory MP3 (podporovany jsou flash disky do velikosti
64 GB).

Stisknutim Pll spustite prehravani.

Pied vyndanim pamétového zatizeni USB jednotku vypnéte.

Automaticky pohotovostni rezim

Zapnéte zafizeni.
Prepnéte na opticky rezim.
Podrzte tlacitko Prehrat/Pauza na délkovém ovladani.

a. LED zafizeni dvakrat blikne ¢ervené, coz znameng, ze automaticky

pohotovostni rezim byl vypnut.
b. LED jednou blikne cervené, coz znamena, ze je zapnut.



DANSK

Lees alle sikkerhedsanvisninger, inden du tager produktet i brug. De fuldt daekkende anvisninger kan findes i brugervejledningen, som kan

downloades fra webstedet sharpconsumer.eu.

Vigtige sikkerhedsanvisninger

Folg alle sikkerhedsanvisninger, og agt pa alle advarsler.
Opbevar denne brugervejledning til senere brug.

Dette symbol angiver, at brugeren skal laese
brugervejledningen for yderligere oplysninger om sikkerhed,
betjening og vedligeholdelse.

Dette symbol angiver tilstedevzerelsen af uisoleret "farlig
f spaending” i produktet og kan veere af tilstraekkelig storrelse
~

til at udgere en risiko for elektrisk sted for personer.

Refererer til vekselstram (AC)
Dette symbol angiver, at den nominelle spaending, der er
markeret med symbolet, er vekselspaending.

Refererer til klasse Il-udstyr.

@ Dette symbol angiver, at dette produkt har et dobbeltisoleret
system og ikke kraever en sikkerhedsforbindelse til elektrisk
jord (stel).

Forholdsregler

FORSIGTIG

RISIKO FOR ELEKTRISK STGD

MA IKKE ABNES

For at undga risiko for elektrisk sted mé du ikke flerne bagdaekslet.

Ingen dele indvendigt, der kan serviceres af brugeren. Henvis service til
kvalificeret servicepersonale.

« Duma héndtere netledningen med vade haender. Sluk enheden helt,
for du frakobler den. Tag netledningen ud af stikkontakten, hvis det ikke
skal bruges i leengere tid. Serg for, at stikket altid er let tilgaengeligt.
Forlaengerledninger ma ikke anvendes.

Netledningen ma ikke beskadiges, og der méa heller ikke placeres
tunge genstande péa den. Den ma heller ikke straekkes eller bgjes. Hvis
netledningen er beskadiget, skal den udskiftes.

Folg altid de grundlaeggende sikkerhedsforanstaltninger, nar du bruger
apparatet, iseer nar der er born til stede.

Slidser og abninger i kabinettet er beregnet til ventilation og til at sikre
pélidelig drift af produktet, der beskytter det mod overophedning.
Installer ikke apparatet i naerheden af varmekilder som fx radiatorer
eller andre apparater (inkl. forstaerkere), der afgiver varme. Undga at
enheden bliver udsat for direkte sollys.

Udsaet ikke produktet for regn, vand eller fugt for at undga risiko for
brand eller elektrisk stad.

Tag alle apparatets kabler og forbindelser ud for et uvejr.

Fjern netledningen fra stikkontakten for apparatet rengeres. Brug en
bled og ren klud til rengering af apparatets yderside.

Dette apparat indeholder ingen dele, der kan repareres af brugeren.

I tilfeelde af en fejl skal du kontakte producenten eller et autoriseret
servicevaerksted.

Batterier

Brug ikke andre batterier end de specificerede. Overhold den korrekte
polaritet ved isaetning af batterier.

Udszet ikke batterierne for hgje temperaturer.

Serg altid for, at batterirummet er lukket og sikret.

Hold batterier vaek fra born. Sog omgaende lzege, hvis du mener, at et
batteri er blevet slugt.

Bortskaf batterierne korrekt. Kast dem ikke i ilden, prov ikke at adskille
dem, og prov ikke at genoplade batterierne..

Bortskaffelse af produktet og batterierne

Elektroniske produkter og batterier mé ikke blandes med almindeligt
husholdningsaffald. Husstandens brugere skal enten kontakte den
forhandler, hvor de kgbte produktet, eller deres lokale, offentlige kontor
for at fa oplysninger om, hvor og hvordan de kan tage disse produkter
med til miljerigtig genbrug.
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Betjeningsknapper
(Se 1pdside 1).

1. Aftagelige hgjttalergitre
2. Lysdiodeindikator
- Standby - Red
« Bluetooth - Bla
+ Auxin - Gron
«RCA-Cyan
« Optisk tilstand - Gul
«USB-Lilla
3. _all/ O/8] Lydstyrke/kilde/stremstyring
« Et langt tryk for at teende eller ga i standbytilstand.
« Et kort tryk for at skifte tilstand (Bluetooth, Aux-in, RCA, optisk, USB).
« Drej den for at justere lydstyrken.

Ind-/udgange
(Se 2pdside 1).

USB-indgang

Optisk indgang

RCA linjeindgange

AUXin

~vekselstremsindgang

Lydudgang til tilslutning af passiv venstre hgjttaler

oM e wN =

Fjernbetjening

(Se 3 pd side 2).

1. OTryk for at teende eller ga i standby.

2. LOUD Loudness-kompensation @ger de lave og hgje frekvenser, nar
der lyttes ved lav lydstyrke.

3. g Tryk for at sla lyden fra. Tryk igen for at sl& lyden til igen, eller tryk
pé _all +/- for at slé lyden til igen.

4. 44| Bluetooth- og USB-tilstand skal du trykke kortvarigt for at spole
tilbage.

5. Pl I Bluetooth- og USB-tilstand skal du trykke kortvarigt for at afspille/
seette pa pause.

6. P | Bluetooth- og USB-tilstand skal du trykke kortvarigt for at ga til
naeste nummer, og trykke laenge for at spole hurtigt frem.

7. 3% Etkort tryk for at skifte til Bluetooth-tilstand.
Et langt tryk for at afbryde forbindelsen til den parrede enhed.

8. AUX Kortvarigt tryk for at skifte lydkilde til Aux.

9. RCA Kortvarigt tryk for at skifte lydkilde til RCA.

10. OPT Kortvarigt tryk for at skifte lydkilde til Optisk.

11. USB Kortvarigt tryk for at ga i USB-tilstand.

12. EQ Kortvarigt tryk for at bekreefte den aktuelle EQ-tilstand.
Fortsaet med at trykke for at rulle gennem EQ-forudindstillingerne.

13. _all+/- Tryk for at justere lydstyrken.

14. BASS +/- Tryk for at justere EQ basniveau.

15. TRE +/- Tryk for at justere det tilpassede EQ-diskantniveau.

Betjening af fjernbetjeningen

/

BRUG F@RSTE GANG: Apparatet har et forudindstillet litium CR2025 batteri.
Fjern den klare isoleringsflap for at aktivere fiernbetjeningens batteri.

Sadan anvendes dine hgjttalere i bogreolen

Placering af hgjttalere

Hvis du vil nyde stereolyd, skal du placere den "aktive" hgjttalerenhed
(enheden med knapper pa forsiden og indgange pé bagsiden) pa hgjre
side. Den anden "passive" hgjttaler skal vaere til venstre. Vi anbefaler,

at hojttalerne placeres mindst 50cm fra hinanden. Serg for, at der ikke
skygges for hgjttalerne.

Hojttalertilslutning

For du taender for enheden, skal du tilslutte venstre og hgjre hgjttaler ved
hjeelp af det medfelgende hgjttalerkabel. Veer opmaerksom pa polariteten
ved tilslutning af hejttalerne: Tilslut det rede kabel til den rede udgang, og
det klare kabel til den sorte udgang pa begge hojttalere.

Standby/ON (teendt)

« Forste gang du slutter enheden til en stikkontakt, vil enheden veere
i STANDBY-tilstand. Indikatoren vil lyse radt.

« Tryk pd O pé flernbetjeningen for at skifte hgjttalerne mellem ON
(teendt) og STANDBY (slukket).

« Fjern stikket fra stikkontakten, hvis du @nsker helt at slukke for enheden.

BEMARK: Hojttalerne gdr i standbytilstand efter 15 minutters inaktivitet.

= Nar lydstyrken har naet sit maksimale niveau, vil statusindikatoren
blinke én gang, hvis du trykker pa + igen. Nar lydstyrken har net sit
minimumsniveau, vil statusindikatoren blinke én gang, hvis du trykker
pa -igen.

Equalizer (EQ) indstillinger

Du kan justere lyden fra reolhgjttalerne ved hjeelp af de faste equalizer-

indstillinger. Tryk pd EQ pa fiernbetjeningen én gang for at bekraefte

den aktuelle EQ-tilstand. Fortszet med at trykke for at rulle gennem

EQ-forudindstillingerne.

Klassisk - Gren LED

POP -Gul LED

Rock - BIa LED

Film - Lilla LED

Tale - Cyan LED

Tilpasset - Hvid LED

Tilpassede indstillinger

« Tryk pa EQ knappen for at &bne tilpassede indstillinger, eller tryk én
gang pa knappen BASS eller knappen TREB +/-. Et hvidt lys blinker
i 2 sekunder.

« Brug knapperne BASS/TREB pa fiernbetjeningen til at ege (+) eller
mindske (-) EQ-niveauet.



LED-farve EQ-niveau Hastigheds-LED blinker
+3 Hurtig
R@D +2 Medium 2.
+1 Langsom 3.
Hvid 0 Til
-1 Langsom
Gron -2 Medium
-3 Hurtig

BEMZRK: Nye EQ-aendringer gemmes som standard.
Du har 3 sekunder mellem hvert tryk pa en tast for at
foretage andringer, for EQ-tilstanden afsluttes.

AUX/OPTISK/RCA

Kontroller, at enheden er sluttet til TV'et eller en anden lydenhed.
Mens enheden er teendt, skal du kontrollere, at den korrekte kilde

er valgt enten ved hjeelp af fiernbetjeningen eller ved at trykke pa
lydstyrkekontrollen pa enheden.

Betjen din lydenhed direkte ved afspilningsfunktioner.

Brug lydstyrkeknappen pa enheden eller ([ +/- pé fiernbetjeningen
for at justere lydstyrken.

Bluetooth-tilstand

Parring af Bluetooth-aktiverede enheder

Forste gang du slutter din Bluetooth enhed til hgjttalerne, skal du parre
din enhed med disse hgjttalere.

1.

Nar enheden er taendt, skal du trykke pa 3 pa fiernbetjeningen eller

pa lydstyrkeknappen pa enheden for at veelge Bluetooth-tilstand.

Indikatorlyset vil blinke blat.

Aktiver din Bluetooth-enhed og vaelg Segetilstand. “SHARP CP-SS30”

vises pa listen over Bluetooth-enheder.

— Hvis du ikke kan finde enheden, skal du trykke pa % og holde den
nede pé fiernbetjeningen.

Veelg”SHARP CP-5530" i listen over enheder. En lyd vil heres, nar

forbindelsen er oprettet, indikatoren vil lyse konstant i blat.

Begynd afspilning af musik fra den tilsluttede Bluetooth-enhed.

USB-tilstand

Tryk pa lydstyrkeknappen pa hejttaleren gentagne gange, eller

tryk pa USB pa flernbetjeningen for at veaelge USB-tilstand. Tilslut
USB-hukommelsesenheden, der indeholder MP3-filer (flash-drev, der
understettes, gar op til 64 GB).

Tryk pa Ml for at starte afspilningen.

Sluk for enheden, for du fierner USB-hukommelsesenheden.

Auto-standby

Teend enheden.
Skift til optisk tilstand.
Hold Play/Pause-knappen pa fiernbetjeningen nede.

a. Enhedens LED blinker to gange redt for at angive, at Auto-standby
er slukket.
b. LED blinker én gang redt for at angive, at den er teendt.
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EAAHNIKA

Mptv XPNOIUOTOINTETE TO TPOIOV, S1afdoTe GG Tig 0dnyies aopdAeiag. la mAripelg 08nyieg avatpéte otov 0dnyo xpriong mou Siatibetal

yia Ajyn amé tov (otétomo sharpconsumer.eu.
INUAVTIKEG 0dNnyieg ac@Aalelag

AkKoAouBoTe OAEG TIG 08NYieC acpalelag Kat SwoTe
TpoooxN o€ OAEG TIg MpogtSomotjoeic. Dulagre auto To
EYXEIPISIO yia HENNOVTIKI avagopd.

AuTd T0 GUUBONO UTTOSEIKVUEL OTOV XPHOTN VA CUMBOUAEUTEL
A TO €YXEIPIBIO XPOTN Yla TTEPAITEPW TTANPOPOPIES OXETIKA HE
Bépata ac@Aahelag, Aerroupyiag Kat GuvThipnonG.
AuTé T0 GUUBONO UTTOSEIKVUEL TTWG OTO ECWTEPIKO TOU
f TIPOIOVTOG UTIAPXEL UN HOVWpEVN “emikivéuvn Tdon” Tou

Hmopei va givat emapkoUg PeyEBOUC WOTE va ouVIOTA Kivduvo
nAektpomAnéiag yia dtopa.

Avagépetal o€ evalaooduevo pevpa (AC)

ey ATO TO GUPBONO UTTOSEIKVUEL TTWG I OVOACTIKI| TAON TIOU
gmonpaivetal pe 1o oUPPOAO gival TAon evaAA\acoopEVOU
pevpatog (AC).

Avagépetat o€ e0mAIon6 kKhaong II.

@l Autd 10 GUPBONO UTTOSEIKVUEL TTWG TO TIPOTOV S1abETel
oLoTNHA SUTARG HOVWONG Kat Sev amaitei cUVOECN AoPANEIaG
0€ NAEKTPIKN Yeiwon.

Mpo@ulageig

NPOXOXH

KINAYNOX HAEKTPOMNAHZIAZ

MHN ANOITETE

la v amo@uyr Kiv8Uvou NAEKTPOTANEIAG, UNV APALPEITE TV TTAATH. Agv

TIEPIEXOVTAL EEAPTAUATA TTOU PITOPOUV VA EMICKEVACTOUV amd Tov XprRoTn.

Ma {ntpata oépPig ameubuvbeite oe €£0UCIOE0TNUEVO TIPOCWTTIKO
oépPic.

Mnv xelpiCeote To KaAwdio Tpopodoaiag pe Bpeypéva xépla.
Amevepyomoleite MAPWCE TN HOVASA TTPIV TNV AMOCUVOECETE.
ATOOULVSEETE TO KAADSI0 TPOPOSOTIAG AV SEV XPNOILOTOLETE Yial
HeyaAo xpoviko Siaotnpa. BeBatwveote mwg n mpoéoBacn otnv mpila
mapoxng dev mapepmodiletal. Mn ouvdéete Kahwdia eméktaong.

Mnv mpokaeite {npid 0to KaAWwS10 TpoYodoaiag, unv tomobeteite
EMAVW TOU Baptd QVTIKEIPEVA, PNV TO TEVTWVETE ) TOAKI(ETE. AV TO
KaAWS10 PEVPATOC UTTOOTE( (NI, TIPETTEL VA AVTIKATACTOBE.
Mavtote va Tnpeite BACIKEC TPOPUAAEELG aOPANEIOG KATA TN Xprion
QAUTOU TOU TTPOIGVTOG, EISIKA KATA TNV TIapousia madiwy.

To mepiPAnpa S100£TEl OXIOPEC KAt AVOiYHATA YIo AEPICHO KAl Yia va
g&ao@aliCetal n a&lomoTn Aeltoupyia Tov MPOIGVTOG, TPOCTATEVOVTAG
TO amo uniepBéppavon.

Mnv eykaBiotdte kovtd o€ omoleadrimote Tnyé¢ BeppdTnTag 6mweg
KAAOPIPEP 1) AANEG CUOKEVEG (OTIWG EVIOXUTEC) TTOU TTAPAyouV
BeppoTnTa. AMTOPEUYETE TNV €KBEON OE AUETO NALIAKS PWG.

lMa v anoguyn KivdOvou nAektpomAngiag, pnv eKBETETE To MPOIOV O
Bpoxn, vepd 1y uypaoia.

Oa mpénel va amoouvdéete OAa Ta kadwdia kat Ta Buopata and To
TIPOIOV TIPIV Ao pia katatyida.

Amnoouvd£oTe To KaAwSIo TpoPodoaiag amod Tnv mpila mptv Tov
KaBapIopd Tou TPOIGVTOG. XPNOIHOTIOLETE £va HAAAKO Kat KaBapd mavi
yla Tov KaBapIopo Tou EEWTEPIKOU TNG povadac.

To TPOIdV aUTO SeV TTEPIEXEL TUHATA TIOU UITOPOUV VA EMOKEVACTOUV
amo Tov XpHOTN. S€ TEPImTWon PAABNG, EMKOIVWVIOTE HE ToV
KATAOKEUAOTH 1) TO €£0UCI0S0TNEVO THRHA OEPPIC.

Mmnatapieg

Mn xpnotdomoleite pratapieg mépav ekeivwv mou mpoaodiopilovtal.
MapatnEoTe TN owoTH TONKOTNTA KATA TNV E10AYWYH TWV HIATAPIWY.
Mnv ekBétete TIC pmatapieg oe UPNAEG BEPUOKPATIEG.

MNavtote va BePalVeSTE OTI TO SIAUEPIOUA TWV UIMTATAPLWOV EiVaL KAEIOTO
Kal aoQANOUEVO.

DUNGETE TIG umatapieg pakpid amd maidid. ZnToTe GUecn 1aTPIKN
PPOVTISA Qv TMOTEVETE TTWE KATIOLOG KATATTIE paTapia.

ATIOPPIMTETE TIG UITATAPIEC PUE CWOTO TPOTIO. MNV TIG TTETATE 0TN PWTIE,
HNV TIG AmOCUVAPHOAOYEITE Kall PNV EMXEIPEITE VA ENAVOAPOPTICETE
pmatapiec.

Anoppupn Touv e§oMAIGHOU Kal TWV HTATAPIOV

Ta nAeKTPOVIKA TIPOidVTa Kat Ot pratapieg dev Ba mpEmel va avapyvoovtal
HE YEVIKA OIKIOKO amoppippata. Ot olkiakoi Xprjoteg Oa mpémet va
ETTIKOIVWVOUV EITE HE TOV EUTTOPIKO AVTITPOOWTTO MO TOV OTToio aydpacav
TO TTPOIOVY, 1} HE TNV appOSIa KPATIKNA UTTNPECIA, VI AEMTOUEPELES

OXETIKA HE TOV TOTIO KAl TPOTIO amOppIPNG AUTWY TWV AVTIKEILEVWY Yia
TEPIBANOVTIKA oA avaKUKAwGON.



Xelplopog

(Avatpé€te otnv evotnta 10t oeida 1).

1.
2.

A@aipoUpEVEC OXAPEC NXEIWV

‘Evée1§n LED

« Avapovr - Kékkivo

« Bluetooth - Mm\e

« EiooSo¢ Aux - Mpdaivo

«RCA - Kuavo

- Otk (Optical) Aertoupyia - Kitpivo

+USB - Mo

_atll/ O/ ‘Evraon fixou/ mnyr/ evepyomoinon

«Matriote mapatetapéva yia evepyoroinon 1 yla petapacn o€
KATAoTAON AVAUOVAG.

«Matriote cuvtopa yia alayn Aettoupyiag (Bluetooth, Aux-in, RCA,
Optical, USB).

« TupioTe yia puBHION TNG évtaong rxou.

Eicodol/E€odot

(Avatpé€te otnv evotnta 2ot oehida 1).

1.

Eicodo¢ USB

OnTikn gigodoc (Optical)

Eicodot ypappuric RCA

Eicodo¢ Aux

Eicodo¢ 1ox00¢ evaAdacaopevou pevparog (~AC)
Eigodo¢ ijxov yia oUvdeon madnTikov aploTepol nxeiov

TnAexeipioTiplo

(Avatpé€te otnv evotnta 301 oeAida 2).

1.

10.
11.
12.

13.
14.

O MNatrote yia evepyoroinon 1 yia petéBacn os Katdotaon
AVOpOVNAG.

LOUD H avtiotdBuion akovototntag (loudness) au€avel Tig xapnAég
Kat LPNAEG CUXVOTNTEG KATA TNV AKPOAOT OE XAUNAr £VTaon fxou.
8§ MatAote yia oyaon tou Axov. Matiote Eavd yia emavagopd Tou
X0V, N TATAOTE gl +/- yia EMavagopd Tou rxou.

44 3£ Aerroupyia Bluetooth kat USB, cUvTopo maTnua yia meonyou-
HEVO KOPMATL, TAPATETANEVO TTATNHA Yia YPriyopn HETaBacn mpog
Ta miow.

Pl e Nerroupyia Bluetooth kat USB, oUvtopo matnua yia avamapa-
ywyry/madvon.

P e Aertoupyia Bluetooth kai USB, cUvTopo matnpa yia endpevo
KOUMATL, TTAPATETAPEVO TTATNHA YIa YPriyopn HETABAON TTPOog Ta
EUMPOG.

3 ZOvTopo matnpa yia petdBaon ot Aettoupyia Bluetooth.
MNapatetapévo MATNHa yia amocvvSeon amd T GUOKEUN HE TNV omoia
£xel mpaypatomnoinBei {evén.

AUX ZUvTopO matnpa yia alayr Tng mnyne ixou o€ Aux.

RCA ZUvTopo matnpa yia aAhayr Tne mnyrg rxou og RCA.

OPT Z0vtopo mdtnua yia alhayn g myng rixou oe Optical.

USB ZUvtopo matnua yia petdfaon og Asitoupyia USB.

EQ X0vtopo mdtnpa yia empBeRainon tpéxouoag Aerroupyiag
loootabuiot EQ.

Suvexiote To maTnpa yia evallayn petagl Twv mpoemioywv EQ.
_atll +/- Natiote yla mpooappoyr TnE £VTaong RXou.

BASS +/- [MaTACTE YIa MPOCAPUOYH| TOU EMITESOU UITACWY OTO
TipocapHoopévo EQ.

. TRE +/- MNatroTe yia mpocapuoyn Tou emméSou MpiHwy oTo po-

oappoopévo EQ.

Nertoupyia TnAexeipioTnpiov

/

KATA THN IPQTH XPHZH: H povdda Siabétel mpoeykataotnuévn
umatapia AiBiov CR2025. Apaipéote T Stapavi) yd\wttida amopévwong
yia vepyoroinon TG umatapiag Tou TNAEXEpIoTNPIoU.

Xprion Twv nx&iwv pagiov

TomoBétnon nysiwv

TMa va amoAapBAVETE OTEPEOPWVIKO X0, TOTTOBETHOTE TO "evepyd” nxeio
(TN Hovada He Ta XEIPIOTAPIA OTNV TPOTOYPN KAl TIG E100S0UG 0TV TAATN)
o1 6e€1d mMeupd. To GANo "madnTikd" nxeio Ba mpémel va TomoBetnBei ota
aploTEPd. ZUCTIVOUHE VOl TOTTOBETHOETE Ta NXEiQ O amdoTaon HETAEY
Toug TouhdxloTov 50cm. BeBaiwBeite mwg Ta nxeia Sev Bpiokovtal miow
ano epnodia.

Tovdeon nxeiwv

MpIv evepyoTTOINOETE TN povada, cuvdEéoTe To aploTepd Kat Se&i nxeio
XPNOHOTIOIWVTAG TO TTAPEXOHEVO KAAWSI0 GUVSEONG NXEiwv. MPOTEETE TV
TIOMKOTNTA KATA TN CUVOEDT TWV NXEIWV: ZUVOEOTE TO KOKKIVO KAAWSI0
oTNV KOKKIVN ££060 Kal To Slapavég KaAwdio otn pavpn €600 Kat ota
Suo nxeia.

Avapoviy/ENEPFOMOIHZH

‘Otav CUVSECETE YIa TIPWTN OpPA TN Hovada oty mpila pevHaTog, N
povada Ba petafei o katdotaon ANAMONHE. H évdeién Ba avaypet
KOKKIVI.

MNatrote o koupri O oTo TNAEXEIPIOTAPIO Yia pHeTABaon Twv nyeiwv
HeTagy Twv Kataotdoewv ENEPTOMOIHEH kat Katdotaon avapovic.
AmoouvdéoTe To Buopa amod Ty mpila av BENETE va ATTEVEPYOTIONOETE
EVTEAWG TN povada.

ZHMEIQZH: Ta nxeia petafaivouv o€ katdotaon

avapovric UETd amé 15 Aemtd adpdveiac.

— ‘Otav n évtaon fXou QTACEL OTO UEYIOTO EMIMESO, AV TTATHOETE {ava To
KoupTi +, n évdegn Ba avaBoaoPrioet pia popd. Otav n évtaon rixou
@Tdoel 0To ENdXI0TO eMimedo, av mathoTe Eavd To Koupi -, n évelEn
LED 6a avaBoofrioel pia gopd.

PuBuiceig icootadpiot (EQ)

Mmopeite va TPocapUOCETE TOV X0 TWV NXEIWV paPIol XPNCILOTTOWWVTAG
TIg MPOoeMAOYEG 1000TaBpIOTY. Mathote E Q 0T0 TNAEXEIPIOTHPIO pia popd
yla emKUpwon TG Tpéxoucac Aettoupyiag EQ. Xuvexiote To mdtnua yia
evalhayn petagl Twv mpoemhoywv EQ.

« Khaoiko - Mpdaowo LED

« NOn -Kitpwvo LED

e Pok - Mm\e LED

« Tawia - Mo LED

o Qwvr - Kuvavé LED

« E€atouikeupévo - Aeuko LED

Eatopikeupéveg pubpioeig

Matrote 1o koupmi E Q yla petdfacn oTig eEaTOHIKEVHEVEG PUBLITELG

1) TATHOTE Ta KOUKMA +/- giTe Tou BASS 1} Tou “TREB pia gopd, 6a
avaBoofrioet éva Aeuko Gwg yia 2 SeUTEPONETTA.

XpnotpomotoTe Ta koupmd BASS/TREB 0To ThAEXEIPIOTAPIO Yia va
AUENOETE (+) 1 va PEWOETE (-) Tn oTabun EQ.
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5 5 Avtépatn avapovi
Xpwpa LED I1alun EQ Pubusc t:}‘DM"Evou p rl p rl
+3 Tpriyopoc 1. EvepyommoInOTE T CUOKEUN.
i i 2. Metaeite og Aettoupyia Optical.
Kokkivo +2 Meoaiog A , ) |
3. [atioTe Kal KPATAOTE TATNHEVO TO Koupri Play/Pause oto
+1 Apyoc TNAEXEIPIOTAPLO.
AeUKS 0 Evepyoroinan a.To LED g ouokeurg Ba avaBooPrioel SU0 QopEG e KOKKIVO
XPWHa yla va Sei€el 0Tt n AelToupyia auTOHATNG AVAROVAG EXEL
-1 Apyoc anevepyomnoinOei.
- Mpdowo: - Meoaioc b To' LED 6a uvaBooﬁncsl Hia @opd pE KOKKIVO XpWpa yia va Seigel
OTI gival evepyomotnpévn.
-3 Tprivopog

ZHMEIQZH: O1véeg aMayéq EQ amobnkebovtar wg mpoemiAoyn. Exete 3
SeutepOAENTa avdueoa oe KGOe ATNUA KOUUTTIOU yIa va TTPAYUATOTTON]OETE
aMayéc mpwv mpayuatomnoinBei é§odo¢ amd tn Aeitoupyia EQ.

AUX/OPTICAL/RCA

BePaiwBeite mwg n povada éxel ouvSeBei otV TNAEGpaoN 1| o
OUOKEUN XOU.

Evw n povada gival evepyormoinuévn, Befaiwdeite mwg €xel emhexBein
OWOTH TINYH E(TE XPNOIMOTIOIWVTAG TO TNAEXEIPIOTHPIO EITE TATWVTAG
TO XEIPIOTHPIO évTaoNnG fXou 0Tn povada.

Xelploteite amevBeiag Ta XapakTnpIoTIKd avamapaywync and
OUOKEUH XOU.

XPNOIMOTIOINOTE TO XEIPIOTAPIO EVTOONG X0V 0T povada 1y Ta
KOUUTA _qff| +/~ OTO TNAEXEIPIOTAPIO VI TTPOCAPHOYI TNG EVTAONG
Axou.

Aszrrovpyia Bluetooth

ZeO&n ouokeLVWV pe Suvatrotnta Bluetooth

Katd v mpwtn olvSeon piag cuokeur| Bluetooth pe autd ta nyeia,
TIPEMEL VA TTPAYUATOTOLOETE {€VEN HETAEY TNG CUCKEUNC 0AG KAl TWV
nNXEeiwv.

1.

Me tn povada evepyoroinpévn, TatioTe 3 0TO TNAEXEIPIOTAPIO

TIATAOTE TO XEIPIOTHPIO £VTAONG X0V OTN Hovada yia mAoyn TG

Aertoupyiag Bluetooth. H evdeiktikr Auyvia avaBooBrivel o umie

Xpwua.

Evepyomoijote T cuokeur Bluetooth kat emAé&te tn Aertoupyia

avalitnong. Oa epgaviotei n évdelgn “SHARP CP-SS30” otn Aiota tng

ouokeung Bluetooth.

— Av dgv pmopeite va Bpeite T povada, TATHOTE KAl KPATHOTE
TIOTNHEVO TO $ 0TO TNAEXEIPLOTHPLO.

EmAé€te “SHARP CP-SS30” a6 tn NioTa 6UOKEUWV. AKOUYETAL €va

NXNTIKO orjpa o6tav emteuxBei oUvSeon Kat n evEEIKTIKY Auxvia avafet

HOVIUA HE MTTAE XPWHA.

ApxioTe TNV avamapaywyr HOUCIKNG amd T CUVOESEUEVN GUOKEUN

Bluetooth.

Mertouvpyia USB

MaTrAOTE TO XEIPIOTHPIO £VTAONG XOU OTO NXEIO EMAVEINNUUEVA T

T0 KoupTT{ USB 0TO TNAEXEIPIOTAPIO YIa va eMAEEETE TN AetToupyia

USB. ZuvééoTte T ouokeur pviiung USB mou mepiéxel apyeia MP3
(umootnpilovtat Siokol flash wg 64GB).

Mathote Pl yia évapén avamapaywyic.

ATIEVEPYOTIOIOTE TN HOVASA TPV APaIPECETE T CUOKELN pvriung USB.



EESTI

Lugege kéik juhised enne toote kasutamist IGbi. Téielikud juhised leiate kasutusjuhendist, mille saab alla laadida
veebisaidilt sharpconsumer.eu.

Olulised ohutusjuhised Patareid

Kasutage ainult ettendhtud patareisid. Patareide sisestamisel jérgige
nende diget polaarsust.

Arge lask patareidel puutuda kokku kérge temperatuuriga.

Veenduge, et patareisektsioon on alati suletud ja kinnitatud.

Hoidke patareid laste eest kaitstud. Kui kahtlustate, et patarei on alla
See simbol soovitab kasutajal tutvuda kasutusjuhendis neelatud, poérduge abi saamiseks kohe arsti poole.

toodud tiiendava ohutust, kasutamist ja hooldamist Utiliseerige patareid korrektselt. Arge visake neid tulle, &rge votke neid
puudutava teabega. lahti ja &rge Uritage laadida mittelaetavaid patareisid.

Jargige koiki ettevaatusabindusid ja arvestage koigi
hoiatustega. Hoidke juhend véimalikuks hilisemaks uuesti
labivaatamiseks alles.

Seadme ja patareide utiliseerimine

Elektroonikatooteid ja patareisid ei tohi visata ara koos olmejaatmetega.
Kodused kasutajad peaksid toote keskkonnasébraliku utiliseerimise
voimaluste teada saamiseks po6rduma kas kaupluse poole, kust nad toote
Tshistab vahelduvvoolu (AC) ostsid, voi kohaliku omavalitsuse poole.

See siimbol néitab, et selle siimboliga tahistatud nimipinge

puhul on tegemist vahelduvvooluga.

See siimbol téhistab tootes isoleerimata ,ohtliku pinge”
f olemasolu, mis voib olla piisava suurusega, et pohjustada
~

inimestele elektriloogiohtu.

Téhistab klass Il seadet.

@ See siimbol néitab, et antud tootel on kahekordne
isolatsioonislisteemi ja seda pole vaja ohutuse huvides
maandusega thendada.

Ettevaatusabinoud

ETTEVAATUST

ELEKTRILOOGIOHT

ARGE AVAGE

Elektrisokiohu valtimiseks drge eemaldage tagakatet. Seadmes pole
kasutaja hooldatavaid osi; jatke hooldustood kvalifitseeritud tehnikute
hooleks.

Arge kasitsege toitejuhet margade kitega. Lillitage seade enne
vooluvorgust lahutamist téielikult valja. Lahutage toitejuhe, kui seda ei
kavatseta pikemat aega kasutada. Veenduge, et toitejuhe on alati lihtsalt
juurdepéaasetav. Arge ihendage pikendusjuhtmeid.

Arge kahjustage toitejuhet, drge asetage sellele raskeid esemeid,
drge venitage ega painutage seda. Kahjustatud toitejuhe tuleb vélja
vahetada.

Toote kasutamisel, seda eriti laste Idhedal, jargige alati pohilisi
ettevaatusabinéusid.

Korpuses asuvad pilud ja avad on ettendhtud tuulutuseks ja
tilekuumenemise valtimise teel toote tookindluse tagamiseks.

Arge paigaldage seadet kuumusallikate, nagu radiaatorite,
kitteseadmete ega teiste soojust tekitavate seadmete (sh véimendid)
ldhedale. Véltige otsese pdikesevalgusega kokkupuutumist.

Suttimis- voi elektrilodgiohu valtimiseks drge laske tootel puutuda
kokku vihma, vee véi niiskusega.

Enne dikesetormi algust tuleb koik toitejuhtmed ja pistikud lahti
tihendada.

Enne toote puhastamist tuleb toitejuhe vooluallikast lahti ihendada.
Kasutage seadme valispinna puhastamiseks puhast ja pehmet lappi.
See toode ei sisalda osi, mis oleksid kasutaja poolt teenindatavad.
Véimalike rikete korral po6rduge seadme tootja voi ametliku
teenindusosakonna poole.
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Juhtseadmed

e[, i),
1. Eemaldatavad kolarivored
2. LED-néidik
«Ootel - punane
« Bluetooth - sinine
« Vilissisend - roheline
«RCA - sinine
« Optiline reziim - kollane
+USB - lilla
3. _all/ O/ Helitugevuse/ allika/toite juhtimine
- Vajutage pikalt, kas sisselulitamiseks voi ootereziimi lulitumiseks.
- Vajutage lihidalt, et muuta reziimi (Bluetooth, vélissisend, RCA,
optiline, USB).
« P6orake helitugevuse muutmiseks.

Sisendid/valjundid
e[l ik 1),

USB-sisend
Optiline sisend
RCA joone sisendid
Viline sisend

Vaheld.

1
voolu

o hwNS=

Heliviljund p Kkélari iihendamisel

Kaugjuhtimispult
ve[2l3, 1k 2).

1. O Vajutage sisse voi ootereziimile Iilitumiseks.

2. LOUD Helitugevuse kompenseerimine suurendab norga helitugevu-
se juures kuulamisel madalaid ja korgeid sagedusi.

3. of Vajutage heli vaigistamiseks. Vajutage uuesti heli taastamiseks voi
vajutage gl +/- heli taastamiseks.

4. 44 Bluetooth- ja USB-reziimis tdhendab liihike vajutus eelmist lugu ja
pikk vajutus tagasi kerimist.

5. Ml Bluetooth- ja USB-reziimis tahendab liihike vajutus esitamist/
peatamist.

6. MM Bluetooth- ja USB-reziimis tdhendab liihike vajutus jargmist lugu
ja pikk vajutus edasi kerimist.

7. % Lihike vajutus avab Bluetooth-reziimi.
Pikk vajutus lahutab seotud seadmest.

8. AUX Lihike vajutus valib heli allikaks valissisendi Aux.

9. RCA Lihike vajutus valib heli allikaks RCA.

10. OPT Luhike vajutus valib heli allikaks Optilise sisendi.

11. USB Luhike vajutus avab USB-reziimi.

12. EQ Luhike vajutus kinnitab olemasoleva EQ-reziimi.
Jatkake vajutamist, et liikuda tsukliliselt |abi EQ eelmaarangute.

13. _all+/- Vajutage helitugevuse muutmiseks.

14. BASS +/- Vajutage EQ bassitaseme kohandamiseks.

15. TRE +/- Vajutage EQ korgete taseme kohandamiseks.

Kaugjuhtimispuldi kasutamine

/

ESIMEST KORDA KASUTAMINE: Seadmesse on juba
paigaldatud liitiumpatarei CR2025. Puldi patarei aktiveerimiseks
eemaldage sellelt libipaistev isolatsioonisakk.

Raamaturiiulikolarite kasutamine

Kolarite paigutamine

Stereoheli nautimiseks asetage ,aktiivne” kolar (see, millel on esikiiljel
juhtnupud ja tagakiiljel sisendid) paremale poole. Teine, ,passiivne” kélar
tuleb paigutada vasakule poole. Soovitame paigutada kélarid tiksteisest
vahemalt 50 cm kaugusele. Veenduge, et kolarid pole eest kinni kaetud.
Kélari ithendamine

Enne seadme sisse lulitamist Ghendage vasak ja parem kélar omavahel
komplekti kuuluva kélaritihendusjuhtmega. Jargige kolarite Ghendamisel
polaarsust: Uhendage punane juhe punasesse véljundisse ja labipaistev
juhe musta valjundisse ning sedasi molemal kolaril.

Ootel/SEES

« Seadme esmakordsel vooluvérku ihendamisel on seade OOTEREZIIMIS.
Toitendidik poleb punaselt.

« Kélarite SISSE v6i OOTELE liilitamiseks vajutage puldil .

« Kui soovite seadme taielikult valja lilitada, eraldage pistik vooluvorgu
pistikupesast.

MARKUS 15-MINUTILISE TEGEVUSETUSE JAREL

LULITUVAD KOLARID OOTEREZIIMI.

- Kui helitugevuse tase on joudnud maksimaalsele tasemele, vilgub naidik
nupule + uuesti vajutamisel Ghe korra Kui helitugevuse tase on jéoudnud
minimaalsele tasemele, vilgub naidik nupule - uuesti vajutamisel vaid
tihe korra.

Ekvalaiseri (EQ) satted

Riiulikolarite heli on voimalik ekvalaiseri eelseadistuste abil muuta.

Vajutage puldil tiks kord nuppu EQ, et kinnitada olemasolev EQ-reziim.

Jatkake vajutamist, et liikuda tstkliliselt labi EQ eelmaarangute.

Klassika - roheline LED

POP - kollane LED

Rock - sinine LED

Film - lilla LED

Haal - sinine LED

Kohandatud - valge LED

Kohandatud satted

« Vajutage nuppu EQ, et avada kohandatud satted véi vajutage korraks
nuppu BASS v6i TREB ja +/- nuppe; valge tuli hakkab vilkuma 2 sekundit.

« Puldi BASS-/TREB-nuppu kasutades suurendage (+) voi vahendage (-)
EQ-taset.



LEDi vérv EQ tase LEDi vilkumise kiirus
+3 Kiire
PUNANE +2 Keskmine
+1 Aeglane
Valge 0 Sees
-1 Aeglane
Roheline -2 Keskmine
-3 Kiire

MARKUS Uued EQ muudatused salvestatakse vaikevdrtuseks.
Teil on iga nupuvajutuse vahel 3 sekundit mis tahes muudatuste
tegemiseks, mis jdrel EQ-reziim liilitub vdilja.

AUX/OPTICAL/RCA

Veenduge, et seade on tihendatud teleri voi heliseadmega.

Kui seade on sisse lulitatud, valige kas puldiga v6i seadme
helitugevusnupuga 6ige sisendallikas.

Taasesitamise funktsioone tuleb juhtida otse heliseadmelt.

Kasutage seadme helitugevusnuppu véi puldi nuppe gl +/-
helitugevuse muutmiseks.

Bluetooth-reziim

Bluetooth-seadmete sidumine

Bluetooth-seadet esmakordselt nende kolaritega tihendades tuleb esmalt
seade seadmega siduda.

1.

Kui seade on sisse liilitatud, vajutage Bluetooth-reziimi valimiseks
puldil nuppu 3 voi vajutage seadmel helitugevusnuppu. Naidiklamp
hakkab siniselt vilkuma.

Aktiveerige oma Bluetooth-seade ja valige otsingureziim. Bluetooth-
seadmete loendisse ilmub kirje ,SHARP CP-SS30"

~ Kui te seadet ei leia, vajutage puldil pikalt nuppu 3.

Valige seadmete loendist,SHARP CP-5530" Uhendamise énnestumisel
kostub helisignaal ja ndidiklamp jaab thtlaselt siniselt pélema.

4. Alustage Gihendatud Bluetooth-seadmest muusika mangimist.

USB-reziim

USB-reziimi valimiseks vajutage kolaril mitu korda helitugevusnuppu voi
vajutage puldil nuppu USB. Uhendage USB-miluseade, millel on MP3-
failid (seadet toetab kuni 64 GB maluseadmeid).

Taasesituse alustamiseks vajutage M.

Lulitage seade enne USB-méluseadme eemaldamist vélja.

Automaatne ooteaeg

Liilitage seade sisse.

2. Lilitage optilisele reziimile.

3. Vajutage ja hoidke kaugjuhtimispuldi Play/Pause nuppu all.

a. Seadme LED vilgub kaks korda punaselt, et naidata, et automaatne
ooteaeg on vilja lulitatud.
b. LED vilgub Uks kord punaselt, et ndidata, et see on sisse lilitatud.
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SUomMmi

Lue kaikki turvallisuusohjeet ennen tuotteen kdyttc
osoitteesta sharpconsumer.eu.

Tarkeita turvallisuusohjeita

Noudata turvallisuusohjeita ja huomioi varoitukset. Sailyta

tama kdyttoohje tulevaa kayttoa varten.

Tama symboli ohjaa kdyttdjaa tutustumaan kdyttoohjeeseen
saadakseen lisatietoa turvallisuudesta, kdytosta ja huollosta.

Tama symboli osoittaa, ettd tuotteessa on eristimaton
f "vaarallinen jannite’, joka voi olla riittavéan suuri
~

aiheuttaakseen sahkoiskun vaaran ihmisille.

Viittaa vaihtovirtaan (AC).
Tama symboli kertoo, ettd symbolilla merkitty virran teho on
vaihtovirtaa.

Viittaa luokan Il laitteeseen.
Tama symboli kertoo, etta tuotteessa on kaksinkertainen
eristys eika se tarvitse sahkojen maadoitusta.

=

Varotoimet

HUOMIO

SAHKOISKUN VAARA!

ALA AVAA

Estadksesi sahkoiskun vaaran ala poista takakantta. Tama tuote ei sisélla

kayttdjan huollettavia osia. Ota yhteys huoltohenkilokuntaan.

« Al3 ksittele virtajohtoa marin kisin. Sammuta laite kokonaan ennen
virtajohdon irrottamista pistorasiasta. Jos laitetta ei kdyteta pitkaan
aikaan, irrota virtajohto pistorasiasta. Varmista, ettd pistorasia on aina
helposti saavutettavissa. Ald kiinnita jatkojohtoja.

venytd tai taivuta sitd. Mikali virtajohto vioittuu, se on vaihdettava.
Noudata aina perusvarotoimenpiteita kdyttaessasi tata laitetta,
erityisesti lasten ldsnad ollessa.

Kotelossa sijaitsevat aukot on tarkoitettu ilmanvaihtoa varten ja
varmistamaan tuotteen luotettava toiminta sekd suojaamaan sitd
ylikuumenemiselta.

Al3 asenna lamménlahteiden, kuten patterien, liesien tai muiden

ldmpoa tuottavien laitteiden (mukaan lukien vahvistimet) lahelle. Valta

altistamista suoralle auringonvalolle.

Estaaksesi tulipalon tai séhkoiskun vaaran, l4 altista tata tuotetta
sateelle, vedelle tai kosteudelle.

Kaikki laitteen kaapelit ja liittimet pitaisi irrottaa ennen myrskya.
Irrota virtajohto virtaldhteestd ennen laitteen puhdistusta. Kayta
pehmead ja puhdasta liinaa puhdistaaksesi laitteen ulkopinnan.
Tama tuote ei sisdlla mitadn osia, joita kdyttaja voisi korjata. Jos
laitteessa esiintyy toimintahairid, ota yhteytta valmistajaan tai
valtuutettuun huoltoliikkeeseen.

Al3 vahingoita virtajohtoa, &l4 sijoita painavia esineité sen paélle, dlaka

i. Katso tdydelliset ohjeet kdyttéoppaasta, jonka voit ladata

Paristot

- Al3 kaytd muita kuin méaaritettyja paristoja. Aseta paristot oikein pain.
- Alj altista paristoja korkeille [impétiloille.

Varmista, etta paristolokero on aina suljettu tiiviisti.

Pid& paristot poissa lasten ulottuvilta. Hakeudu valittomasti ladkarin
hoitoon, jos epéilet, ettd paristo on nielty.

Havitd paristot asianmukaisesti. Al3 heité niitd avotuleen, &l3 pura niitd,
alaka yritd ladata akkuja.

Tamaén laitteen ja paristojen havittaminen

Sahko- ja elektroniikkalaitteita ei saa kasitelld talousjatteiden kanssa.
Kotitalouskayttajien on otettava yhteytta joko jélleenmyyjaan, jolta

he ovat ostaneet tdman tuotteen, tai paikalliseen hallintovirastoon
saadakseen lisdtietoja siitd, minne ja miten he voivat vieda nama tuotteet
ympaériston kannalta turvalliseen kierratykseen.



Hallinta

(Katso 1sivulla 1).

1. Irrotettavat kaiuttimen saleikot
2. LED-merkkivalo
«Valmiustila - punainen
« Bluetooth - sininen
« Aux-tulo - vihred
«RCA - syaani
« Optinen tila - keltainen
+ USB - violetti
3. _all/ &) Adnenvoimakkuus/ lshde/ virranhallinta
- Paina pitkaan kytkedksesi paalle tai siirtyaksesi valmiustilaan.
« Paina lyhyesti vaihtaaksesi tilaa (Bluetooth, Aux-in, RCA, Optinen,
USB).
- Kaanna saataaksesi aanenvoimakkuutta.

Tulot / lahdot

2sivulla 1).

1. USB-tulo

2. Optinen tulo

3. RCAlinjasisaantulot
4. Aux-tulo

5. ~AC-virransyotto

6. Aéanen p

timen liitta

Kaukosaadin

(Katso 3sivulla 2).

1. O Paina kytkedksesi paalle tai siirtydksesi valmiustilaan.

2. LOUD Kuuluvuuden kompensointi lisdd matalia ja korkeita taajuuksia
kuunneltaessa hiljaisella &nenvoimakkuudella.

3. og Paina mykistdaksesi 4anen. Paina uudelleen palauttaaksesi danet
tai paina _q(l +/- palauttaaksesi dénet.

4. 44 Bluetooth- ja USB-tilassa, paina lyhyesti siirtyaksesi edelliseen
raitaan, paina pitkaan kelataksesi taaksepain.

5. Pl Bluetooth- ja USB-tilassa, paina lyhyesti toistaaksesi/keskeyttaak-
sesi.

6. PP Bluetooth- ja USB-tilassa, paina lyhyesti siirtydksesi seuraavaan
raitaan, paina pitkdan kelataksesi eteenpdin.

7. % Paina lyhyesti siirtydksesi Bluetooth-tilaan.
Paina pitkaan katkaistaksesi yhteyden yhdistettyyn laitteeseen.

8. AUX Paina lyhyesti vaihtaaksesi danildhteeksi Aux:n.

9. RCA Paina lyhyesti vaihtaaksesi d@nilahteeksi RCA:n.

10. OPT Paina lyhyesti vaihtaaksesi aanilahteeksi Optisen.

11. USB Paina lyhyesti siirtydksesi USB-tilaan.

12. EQ Paina lyhyesti vahvistaaksesi nykyisen EQ-tilan.
Jatka painamista selataksesi lapi EQ-esiasetukset.

13. _all +/- Paina sdétdaksesi danenvoimakkuutta.

14. BASS +/- Paina saataaksesi mukautetun EQ:n bassotason.

15. TRE +/- Paina saatdaksesi mukautetun EQ:n diskanttitason.

Kaukosaatimen kdyttaminen

/

ENSIMMAINEN KAYTTO: Laitteessa on esiasennettu CR2025-
litiumparisto. Poista suojaliuska aktivoidaksesi kaukosddtimen pariston.

Kirjahyllykaiuttimien kaytto

Kaiuttimien sijoittaminen

Nauttiaksesi stereoddnestd, sijoita "aktiivinen” kaiutinyksikko (yksikko,
jossa on saatimet edessd ja tulot takana) oikealle puolelle. Toisen
"passiivisen” kaiuttimen on oltava vasemmalla. Suosittelemme
sijoittamaan kaiuttimet vahintdan 50 cm etdisyydelle toisistaan. Varmista,
ettei kaiuttimien edessa ole mitdan.

Kaiuttimien liitanta

Ennen kuin kytket laitteeseen virran, liitd vasen ja oikea kaiutin mukana
toimitetulla kaiutinliitdntakaapelilla. Huomioi napaisuus liittdessasi
kaiuttimia: Liitd punainen kaapeli punaiseen ulostuloon ja kirkas kaapeli
mustaan ulostuloon molemmissa kaiuttimissa.

Valmiustila/paalla

Kun liitét laitteen ensimmaisen kerran pistorasiaan, se on

VALMIUSTILASSA. Merkkivalo palaa punaisena.

Paina kaukosaatimen O vaihtaaksesi kaiuttimet PAALLE- ja valmiustilan

valilla.

Irrota pistoke pistorasiasta, jos haluat sammuttaa laitteen kokonaan.

HUOMAUTUS: Kaiuttimet siirtyvét valmiustilaan

15 minuutin kdyttamdttémyyden jdlkeen.

- Kun ddnenvoimakkuus saavuttaa enimmaistasonsa, jos painat +
uudelleen, merkkivalo valahtaa kerran. Kun danenvoimakkuus saavuttaa
vahimmadistasonsa, jos painat -— uudelleen, LED-merkkivalo véldhtda
kerran.

Taajuuskorjainasetukset (EQ)

Voit saataa kirjahyllykaiuttimien danta taajuuskorjaimen esiasetusten
avulla. Paina kaukosaatimen E Q kerran vahvistaaksesi nykyisen EQ-tilan.
Jatka painamista selataksesi lapi EQ-esiasetukset.

Klassinen - vihred LED

POP - keltainen LED

Rock - sininen LED

Elokuva - violetti LED

Aéni - syaani LED

Mukautettu - valkoinen LED

Mukautetut asetukset

« Paina E Q-painiketta siirtydksesi mukautettuihin asetuksiin tai paina
joko BASS- tai TREB-painikkeen +/- -painikkeita kerran. Valkoinen valo
vilkkuu 2 sekunnin ajan.

« Kéayta kaukosaatimen BASS/TREB-painikkeita lisataksesi (+) tai vahen-
taaksesi (-) EQ-tasoa.
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LEDin vari EQ-taso LEDin vilkkumisnopeus
+3 Nopea
PUNAINEN +2 Kohtalainen
+1 Hidas
Valkoinen 0 Paalla
-1 Hidas
Vihred -2 Kohtalainen
-3 Nopea

HUOMAUTUS: Uudet EQ-muutokset tallennetaan oletuksena.
Sinulla on jokaisen ndppdimen painalluksen vdlilld 3 sekuntia
aikaa tehdd muutoksia ennen kuin EQ-tilasta poistutaan.

AUX/OPTINEN/RCA

1. Varmista, ettd laite on liitetty televisioon tai danilaitteeseen.

2. Kun laite kytketadn paalle, varmista, ettd oikea ldhde valitaan joko
kaukosaatimella tai painamalla laitteen ddnenvoimakkuuden saatoa.

3. Kayta aanilaitteen toisto-ominaisuuksia suoraan.

4. Kaytd laitteen adnenvoimakkuuden saatoa tai kaukosaatimen gl +/-
saatadksesi daanenvoimakkuutta.

Bluetooth-tila

Muodosta pariliitos Bluetooth-laitteisiin
Kun yhdistét Bluetooth-laitteen ensimmaista kertaa naihin kaiuttimiin,
sinun on muodostettava pariliitos laitteen ja kaiutinten vdlille.

1. Kun laite on pé&allg, paina kaukosaatimen tai laitteen % tai laitteen
aanenvoimakkuuden saatoa valitaksesi Bluetooth-tilan. Merkkivalo
vilkkuu sinisend.

2. Aktivoi Bluetooth-laite ja valitse etsintatila. "SHARP CP-5S30" tulee
nékyviin Bluetooth-laitelistaan.

— Jos et 16ydé laitetta, paina ja pidé painettuna $ kaukosaatimesséa.

3. Valitse laiteluettelosta "SHARP CP-5S30". Adnikehote kuuluu, kun se
on yhdistetty onnistuneesti ja merkkivalo palaa sinisena.

4. Aloita musiikin toisto yhdistetysta Bluetooth-laitteesta.

USB-tila

« Paina kaiuttimen d@nenvoimakkuuden s&&tda toistuvasti tai
kauko. men USB-painiketta valitaksesi USB-tilan. Yhdista MP3-
tiedostoja sisaltava USB-tallennuslaite (tuki 64 GB tallennustilaan asti).
« Paina Pl aloittaaksesi toiston.
« Sammuta laite ennen USB-tallennuslaitteen poistamista.

Automaattinen valmiustila

1. Kéynnista laite.
2. Vaihda optiseen tilaan.
3. Paina ja pida kaukosaatimen Play/Pause-painiketta painettuna.

a. Laitteen LED vilkkuu kaksi kertaa punaisena osoittaen, etta
automaattinen valmiustila on POIS PAALTA.
b. LED vilkkuu kerran punaisena osoittaen, ettd se on PAALLA.



HRVATSKI

Prije upotrebe proizvoda procitajte sve sigurnosne upute. Sve upute pronaci cete u vodicu za korisnike koji moZete preuzeti s web-mjesta

sharpconsumer.eu.

Vazne sigurnosne upute

Primijenite sve sigurnosne upute i postujte sva upozorenja.
Cuvajte ovaj priru¢nik za sluéaj potrebe.

Ovaj simbol upucuje korisnika da u priru¢niku potrazi ostale
A informacije o sigurnosti, upotrebi i odrzavanju.

Ovaj simbol upozorava korisnika na prisutnost neizoliranog
"opasnog napona" unutar kucista proizvoda, koji moze biti
dovoljno visok da predstavlja rizik od strujnog udara.

Odnosi se na izmjeni¢nu struju (AC).
e Ovaj simbol znadi da se uredaj napaja izmjeni¢nom strujom.

=

Mjere opreza

Odnosi se na opremu klase II.
Ovaj simbol znati da je ovaj proizvod dvostruko izoliran te ne
zahtijeva sigurnosni priklju¢ak uzemljenja.

OPREZ

OPASNOST OD ELEKTRICNOG UDARA

NE OTVARAJ

Da biste izbjegli rizik od strujnog udara, nemojte uklanjati straznji
poklopac. Uredaj ne sadrzi dijelove koje bi korisnik mogao sam popraviti.
Sve popravke i servisiranje prepustite stru¢nim osobama.

Kabel napajanja nemojte ukapcati ni iskapcati mokrim rukama. Potpuno
iskljucite uredaj prije nego sto ga iskopcate iz napajanja. Iskopcajte
kabel napajanja ako uredaj ne namjeravate koristiti dulje vrijeme.

Utika¢ napajanja uvijek mora biti lako dostupan. Nemojte prikljucivati
produzne kabele.

Pazite da se kabel napajanja ne osteti i nemojte na njega stavljati teske
predmete. Nemojte ga rastezati ni savijati. Ako se kabel napajanja osteti,
potrebno ga je zamijeniti.

Uvijek primjenjujte osnovne mjere opreza prilikom upotrebe ovog
proizvoda, osobito ako su prisutna djeca.

Utori i otvori na kucistu sluze za prozracivanje te sprjecavanje
pregrijavanja. To omogucuje pouzdan rad uredaja.

Uredaj nemojte postavljati blizu izvora topline kao $to su radijatori,
grijalice, Stednjaci ili drugi uredaji koji proizvode toplinu (ukljucujuci
pojacala). Izbjegavajte izlaganje izravnom sunc¢evom svjetlu.

Da biste izbjegli rizik od strujnog udara, ovaj uredaj nemojte izlagati kisi,
vodi ni vlazi.

Prije oluje odspojite sve kabele i prikljucke uredaja.

Prije ¢is¢enja uredaja iskopcajte kabel napajanja iz uti¢nice. Za ¢isc¢enje
vanjskog dijela uredaja upotrijebite meku i ¢istu krpu.

Ovaj uredaj ne sadrzi nikakve dijelove koje bi korisnik mogao sam
popraviti. U slu¢aju kvara, obratite se proizvodacu ili ovlastenom
servisnom predstavniku.

Baterije

Koristite samo propisane baterije. Obratite paznju na pol kod umetanja
baterija.

Baterije nemojte izlagati visokim temperaturama.

Uvijek provjerite je li odjeljak baterija zatvoren, a poklopac dobro
pricvrséen.

Baterije drzite podalje od djece. U slu¢aju gutanja baterije odmah se
obratite lije¢niku.

Baterije odlazZite na pravilan nacin. Baterije nemojte bacati u vatru.
Nemojte ih rastavljati i ne pokusavajte puniti baterije koje za to nisu
predvidene.

Odlaganje ove opreme i baterija

Elektronicki proizvodi i baterije ne smiju se mijesati s nerazvrstanim,
kucanskim otpadom. Za pojedinosti o mjestima i na¢inima ekoloskog
odlaganja ovih proizvoda mozete se obratiti dobavljacu od kojeg ste kupili
proizvod.
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Kontrole Upotreba daljinskog upravljaéa

(Pregledajte 1nastr.1).
1. Uklonjive reSetke zvuénika
2. Indikacijske lampice
« Stanje pripravnosti - crvena
« Bluetooth - plava l
+Auxin - zelena
«RCA - plavozelena
- Opticki nacin - zuta
«USB - ljubicasta
3. _all/ &/ Kontrola gl ¢e/ izvora/ napajanj
- Drzite pritisnuto za uklju¢ivanje ili prelazak u stanje pripravnosti.
« Kratko pritisnite za promjenu nacina rada (Bluetooth, Aux-in, RCA, Upotreba zqunika
Opticki, USB).
« Zakrenite za podesavanje glasnoce.

PRVA UPOTREBA: U uredaj je ugradena litijska baterija CR2025. Uklonite
prozirni zastitni jezi¢ak kako biste aktivirali bateriju daljinskog upravijaca.

Postavljanje zvucnika

Da biste uzivali u stereo zvuku, "aktivni" zvu¢nik (onaj na kojem su
UIaZi / iZIaZi kontrole s prednje strane, a ulazi sa straznje) postavite s desne strane.
Drugi, "pasivni" zvucnik treba biti s lijeve strane. Preporuc¢ujemo da
zvucnici budu razmaknuti barem 50 cm. Pazite da zvucnici ne budu
zaprijeceni (prekriveni, zagradeni ili sl.).

1. USBulaz
2. Opti¢kiulaz

Prikljuivanje zvuénika
Prije ukljucivanja uredaja prikljucite lijevi i desni zvu¢nik pomocu

3. RCAlinijski ulazi isporu¢enog kabela. Prilikom priklju¢ivanja zvuénika pazite na polaritet:
4. AUXulaz Crveni kabel prikljucite na crveni izlaz, a prozirni kabel na crni izlaz obaju
5. ~ACuticnica napajanja zvucnika.

6. Audio izlaz za prikljuéivanje pasivnog lijevog zvuénika Stanje pripravnostilukIjuéivanje

« Uredaj je nakon prvog ukljucivanja u strujnu uti¢nicu u stanju
Daljinski upravljaé pripravnosti (STANDBY). Svijetli crveni indikator napajanja.
« Pritisnite O na daljinskom upravlja¢u kako biste ukljucili zvu¢nike ili ih
prebacili u stanje pripravnosti.
« Iskopcajte utikac iz strujne uti¢nice ako Zelite potpuno iskljuciti uredaj.

1. O Pritisnite za uklju¢ivanje ili prelazak u stanje pripravnosti.

2. LOUD Kompenzacija glasnoce pojacava niske i visoke frekvencije
prilikom slusanja uz malu glasnocu.

3. g Pritisnite za iskljucivanje zvuka. Za uklju¢ivanje zvuka pritisnite
ponovo ili pritisnite gl +/-.

4. 44 Kratko pritisnite u Bluetooth i USB nacinu za prethodni zapis.

NAPOMENA: Zvucnici se automatski prebacuju u stanje

pripravnosti nakon 15 minuta neaktivnosti.

— Ako nakon postizanja maksimalne glasnoce ponovo pritisnete tipku
+, indikator ce zatreperiti jedanput. Ako nakon postizanja minimalne
glasnoce ponovo pritisnete tipku -, indikator ¢e takoder zatreperiti

jedanput.
Drzite pritisnuto za premotavanje.
5. Pl Kratko pritisnite u Bluetooth i USB nacinu za reprodukciju/pauzu. Postavke ekvilizatora (EQ)
6. P Kratko pritisnite u Bluetooth i USB nacinu za sljedeci zapis. Drzite Pomocu gotovih nacina rada ekvilizatora mozete podesiti zvuk zvu¢nika.
pritisnuto za "brzo naprijed". Jedanput pritisnite E Q na daljinskom upravljacu kako biste potvrdili
7. % Kratko pritisnite za odabir Bluetooth nacina. trenutni nacin rada ekvilizatora. Nastavite pritiskati za prebacivanje po
Drzite pritisnuto za odspajanje uparenog uredaja. postavkama ekvilizatora.

8. AUX Kratko pritisnite za prebacivanje izvora zvuka na AUX.
9. RCA Kratko pritisnite za prebacivanje izvora zvuka na RCA.
10. OPT Kratko pritisnite za prebacivanje izvora zvuka na Opticki.
11. USB Kratko pritisnite za odabir USB nacina.

Klasika - zelena lampica
POP - zuta lampica

Rock - plava lampica
Filmovi - ljubic¢asta lampica

12. EQ Kratko pritisnite za potvrdu trenutnog nacina rada ekvilizatora. « Glas - plavozelena lampica
Nastavite pritiskati za prebacivanje po postavkama ekvilizatora. « Prilagodeno - bijela lampica

13. il +/- Pritisnite za pode3avanje glasnoce. Prilagodene postavke

14. BASS +/- Pritisnite za podesavanje prilagodene razine basa na « Pritisnite EQ za prikaz prilagodenih postavki ili jedanput pritisnite tipku
ekvilizatoru. BASS ili TREB +/-. Bijela lampica treperit ¢e 2 sekunde.

15. TRE +/- Pritisnite za podesavanje prilagodene razine visokih tonova « Pomocu tipki BASS/TREB na daljinskom upravlja¢u mozete povecati (+)

na ekvilizatoru. ili smanijiti (-) razinu ekvilizatora.



N A Razina Brzina treperenja
Boja lampice . o
ekvilizatora lampice
+3 Brzo 1.
2.
Crvena +2 Srednje 3
+1 Polako
Bijela 0 Uklju¢eno
-1 Polako
Zelena -2 Srednje
-3 Brzo

NAPOMENA: Nove postavke ekvilizatora spremaju se kao
zadane. Nakon svakog pritiska tipke imate 3 sekunde za
unos promjena prije izlaska iz nacina ekvilizatora.

AUX/OPTICKI/RCA

Provjerite je li uredaj priklju¢en na TV ili audiouredaj.

Prilikom ukljucivanja uredaja provjerite je li odabran odgovarajuci
izvor pomocu daljinskog upravljaca ili tipki za podesavanje glasnoce
na uredaju.

Audiouredaj mozZete izravno koristiti za reprodukciju.

Glasno¢u mozete podesiti tipkama za podesavanje glasnoce na
uredaju ili tipkama _gfl +/- na daljinskom upravljacu.

Bluetooth nacin:

U

parivanje uredaja koji podrzavaju Bluetooth

Bluetooth uredaj je prije prve upotrebe uz ove zvu¢nike potrebno upariti

sa
1.

zvucnicima.
Ukljucite uredaj te pritisnite 3 na daljinskom upravljacu ili pritisc¢ite
kontrolu glasnoce na uredaju kako biste odabrali Bluetooth. Treperit
e plava indikacijska lampica.
Aktivirajte Bluetooth uredaj i odaberite nacin pretrazivanja. Na popisu
Bluetooth uredaja pojavit ¢e se "SHARP CP-SS30".
- Ako ne mozete pronaci uredaj, drzite pritisnuto % na daljinskom

upravljacu.

Na popisu uredaja odaberite "SHARP CP-SS30". Nakon uspjesnog
povezivanja ¢uje se zvuk potvrde i ravnhomjerno svijetli plava lampica.
Pokrenite reprodukciju glazbe s povezanog Bluetooth uredaja.

USB nacin

Pritiscite tipku za podesavanje glasnoce na zvuéniku ili tipku USB na
daljinskom upravlja¢u kako biste odabrali na¢in USB. Prikljucite USB
uredaj koji sadrzi MP3 datoteke (podrzani su uredaji za pohranu do
64 GB).

Pritisnite Pll za pocetak reprodukcije.

Iskljucite uredaj prije uklanjanja USB uredaja za pohranu.

Automatska pripravnost

Ukljucite uredaj.
Prebacite se na opticki nacin rada.
Pritisnite i drZite tipku Reproduciraj/Pauziraj na daljinskom upravljacu.

a. LED uredaja dva puta ce treptati crveno kako bi oznacio da je
automatsko stanje pripravnosti ISKLJUCENO.
b. LED ¢e jednom treptati crveno kako bi oznacio da je UKLJUCENO.
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MAGYAR

Atermék haszndlata el6tt olvassa el az Gsszes biztonsdgi figyelmeztetést! Teljes korii dtmutatdsért kérjiik, olvassa el a felhaszndldi

utmutatat, ami letoltheté a sharpconsumer.eu honlaprdl.

Fontos biztonsagi utasitasok

Kérjiik, tartsa be az 6sszes biztonsagi utasitast, és vegye
figyelembe az 6sszes figyelmeztetést. Orizze meg ezt

a hasznalati Gtmutatét a késobbi tajékozédashoz.

Ez a szimbdlum arra utasitja a felhasznalét, hogy tovabbi
biztonsagi, izemeltetési és karbantartasi informaciokért
olvassa el a hasznalati utmutatot.

Ez a szimbdlum szigeteletlen veszélyes fesziltség” jelenlétét
jelzi a termékben, mely elég nagy lehet ahhoz, hogy
aramitést okozhasson.

Véltakozo6 dram (AC) jelzés.
Ez a szimbdlum azt jelzi, hogy a szimbélummal jel6lt
névleges feszlltség véltakozo fesziltség.

B P

II. osztélyu eszkozre vonatkozik.

Ez a szimbdlum azt jelzi, hogy ez a termék kettés szigetelési
rendszerrel rendelkezik, és nem igényel biztonsagi
csatlakozast az elektromos halézat foldeléséhez (foldelés).

=

Ovintézkedések

VIGYAZAT!

ARAMUTES VESZELYE

NE NYISSA KI

Az dramités veszélyének elkeriilése érdekében ne tavolitsa el a hatlapot.
Nincsenek benne felhasznald altal javithatd alkatrészek; kérjiik, javitas
szliksége esetén forduljon szakképzett szervizhez.

Nedves kézzel ne dugja be és ne hiizza ki a halézati csatlakozo
dugojat. Kapcsolja ki teljesen a késziiléket, miel6tt a dugét kihtzza

a konnektorbdl. Huzza ki a tdpcsatlakozd dugéjat, ha hosszabb ideig
nem hasznélja a késziiléket. Ugyeljen r4, hogy a halézati csatlakozé
mindig konnyen hozzéférhetd legyen. Ne hasznaljon hosszabbito
kabeleket!

Ne rongalja vagy sértse meg a tapkabelt, ne helyezzen ra nehéz
targyakat, ne feszitse ki és ne torje meg! Ha a tapkabel sérilt, ki kell
cserélni.

A készulék hasznalatakor, kiilonsen gyermekek jelenlétében, mindig
tartsa be az alapvet6 biztonséagi dvintézkedéseket!

A burkolaton 1évé rések és nyildsok a szell6zést és a termék megbizhatd
muikodését biztositjak, védve a tulmelegedéstdl.

Ne helyezze héforrasok, példaul flitétest vagy mas, hét kibocsatd
berendezés kdzelébe (ide tartoznak az erésiték is). Ne tegye ki kdzvetlen
napfény hatésanak.

A tliz vagy dramités elkeriilése érdekében ne tegye ki a terméket
esének, viznek vagy nedvességnek.

Vihar esetén huzza ki a késziilék minden kébelét és csatlakozojat.

A készulék tisztitasa el6tt hizza ki a csatlakozddugot a konnektorbdl.
Puha és tiszta torl6kend6t hasznaljon a késziilék kiilsejének
tisztitasahoz.

« Atermék nem rendelkezik a felhasznald éltal javithaté részegységekkel.
Meghibésodas esetén forduljon a gyartéhoz, vagy a hivatalos
markaszervizhez.

Elemek

Ne hasznaljon a megadottdl eltéré elemeket. Az elemek behelyezésekor
tigyeljen a helyes polaritasra.

Ne tegye ki az elemeket magas hémérsékletnek.

Mindig gy6z6djon meg arrdl, hogy az elemtarté zarva és rogzitve van.
Az elemeket tartsa tavol a gyerekektdl. Azonnal forduljon orvoshoz, ha
ugy gondolja, hogy lenyelt egy elemet.

Kérjiik, az elemeket megfeleléen artalmatlanitsa. Ne dobja tlizbe, ne
szedje szét, és ne probdlja meg Ujratolteni az elemeket.

A késziilék és az elemek artalmatlanitasa

Az elektronikai termékeket és akkumuldtorokat nem szabad az altalanos
haztartasi hulladékkal keverni. A felhasznéloknak kapcsolatba kell [épnitik
azzal a kiskereskeddvel, ahol ezt a terméket vasaroltak, vagy a helyi
6nkormanyzati hivatalukkal, hogy tajékozodjanak arrél, hogy hova és
hogyan vihetik el ezeket a termékeket a kdrnyezetbarat tjrahasznositas
céljabol.



Kezelés

(Ldsda 1. -ta 1. oldalon).
1. Levehetd hangszoré racsok
2. LED-es kijelzék
« Standby - Piros
« Bluetooth - Kék
«Auxin - Zold
« RCA - Enciankék
« Optikai mod - Sarga
«USB-Lila
3. _all/ O/ Hangerd/ forras/ teljesitményszabalyzas
Nyomja meg hosszan a bekapcsolashoz vagy készenléti modba
lépéshez..
« Rovid megnyomasaval izemmadot vélthat (Bluetooth, Aux-in, RCA,
Optikai, USB).
Elforgatasaval szabalyozhatja a hangerd szintjét.

Bemenetek/Kimenetek

(Ldsd a 2. az 1. oldalon).

1. USBbemenet

2. OPTIKAl bemenet

3. RCAvonalbemenetek

4. Aux bemenet

5. Tapfesziiltség bemenet

6. Audioki p iv bal h or6 csatlak ah
Taviranyito

(Ldsd a 3. -ta 2. oldalon).

1. O Nyomja meg a bekapcsoléshoz vagy a készenléti médba valtéashoz.

2. A hangeré-kompenzacié megnoveli a mély és magas frekvenciakat
alacsony hangerén torténd hallgatéaskor.

3. g8 Nyomja meg a hang elnémitésahoz. Nyomja meg tjbél a hang
visszaallitasahoz, vagy nyomja meg a il +/- gombot a hang visszaal-
litdsahoz.

4. 44 Bluetooth és USB médban réviden nyomja meg az el6z6 szamhoz,
hosszan nyomja meg a visszatekeréshez.

5. Pl Bluetooth és USB médban nyomja meg réviden a lejatszashoz/
sziinethez.

6. P Bluetooth és USB médban réviden nyomja meg az el6z6 szamhoz,
hosszan nyomja meg a visszatekeréshez.

7. % Nyomja meg réviden a Bluetooth médba lépéshez.

Hosszan nyomja meg a pérositott eszkdz levalasztashoz.

8. AUX Roviden nyomja meg az audioforrast Aux-ra valthatja.

9. RCA Roviden nyomja meg az audioforrast Aux-ra vélthatja.

10. OPT Réviden nyomja meg az audioforrast Aux-ra valthatja.

11. USB Roviden nyomja meg az USB modba Iépéshez.

12. EQ Roéviden nyomja meg az aktualis EQ mdd megerésitéséhez.

Tartsa lenyomva az EQ elébeallitasok kozotti véltashoz.

13. _all+/- Nyomja meg a hangeré szabélyozasahoz.

14. BASS +/- Nyomja meg az egyéni EQ mélyhangszint beéllitdsahoz.

15. TRE +/- Nyomja meg az egyéni EQ magashangszint beallitaséhoz.

Vezérlés taviranyitoval

/

ELSO HASZNALAT: Az eszkéz egy elre behelyezett CR2025 elemmel
rendelkezik. Tdvolitsa el a véddfiilet a tdvirdnyitd elemének aktivdldsdhoz.

A polcra helyezhet6 hangszéréinak hasznalata

A hangszorok elhelyezése

A sztere6 hangzas élvezetéhez helyezze az "aktiv" hangsugarzé egységet
(az egységet az ellls6 vezérldkkel és a hatul a bemenetekkel) a jobb
oldalra. A masik "passziv" hangszérénak balra kell keriilnie. Javasoljuk,
hogy a hangszérokat legalabb 50 cm tavolsagra helyezze el egymastol.
Gy6z6djon meg arrol, hogy a hangszdérok nincsenek akadalyoztatva.
Hangszoro csatlakoztatasa

Miel6tt bekapcsolna a késziiléket, csatlakoztassa a bal és a jobb oldali
hangsugarzét a mellékelt hangsugarzo-csatlakozokabellel. A hangszérok
csatlakoztatasakor tigyeljen a polaritasra: Csatlakoztassa a piros kabelt

a piros kimenethez, az atlatszo kabelt pedig a fekete kimenethez mindkét
hangszoérén.

Készenlét/Bekapcsolas

« Akészillék elsd elektromos csatlakoztatasakor KESZENLETI tizemmédba
1ép. A kijelz6 pirosan vilagit.

Nyomja meg a taviranyité O ON gombjat a féegység bekapcsoldséhoz
vagy KESZENLETI médba valtasahoz.

Huzza ki a tapcsatlakozd dugdjat a fali konnektorbdl, ha teljesen ki
szeretné kapcsolni a késziiléket.

MEGJEGYZES: A hangszérdk 15 perc inaktivitds

utdn készenléti médba kapcsolnak.

Amikor a hangerd eléri a maximalis szintet, ha Gjbél megnyomja a VOL+
gombot, az allapotjelzé egyszer felvillan. Amikor a hangeré minimalis
szintre csokkent, ha ujbdl megnyomja a VOL- gombot, az allapotjelzé
egyszer felvillan.

Equalizer (EQ) beallitasai

A kdnyvespolci hangszordk hangzésat a hangszinszabalyzd elére beallitott

értékeivel szabalyozhatja. Nyomja meg a EQ-t egyszer a taviranyiton az

aktudlis EQ mod megerdsitéséhez. Tartsa lenyomva az EQ el6beallitasok

kozotti valtashoz.

Komoly - Z6ld LED

POP - Séarga LED

Rock - Kék LED

Film - Lila LED

Széveqg - Encidnkék LED

Egyéni - Fehér LED

Egyéni beallitasok

« Nyomja meg a EQ gombot az egyéni beallitdsok megadéasahoz vagy
nyomja meg vagy a BASS vagy a TREB gombot +/- egyszer, egy fehér
fény villog 2 méasodpercig.

« Ataviranyité BASS/TREB gombjaival névelheti (+) vagy csokkentheti (-)
az EQ szintet.
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LED szine EQ szint LED villogas sebessége
+3 Gyors
Piros +2 Kozepes ;
+1 Lassu 3.
Fehér 0 Be
-1 Lassu
Z6ld: -2 Kozepes
-3 Gyors

MEGJEGYZES: Az ijj EQ-mddositdsok alapértelmezettként mentésre
keriilnek. Az EQ médbdl valé kilépés el6tt 3 mdsodperc dll rendelkezésére
az egyes gombnyomdsok kozétt a vdltoztatdsok elvégzéséhez.

AUX/OPTIKAI/RCA

Ellendrizze, hogy a késziilék csatlakoztatva van egy TV-hez vagy egy
audio eszkozhoz.

Amig a késztilék be van kapcsolva, gy6zédjon meg arrol,

hogy a megfelel6 forrast vélasztotta ki a taviranyitoval vagy

a hanger6szabalyz6 megnyomasaval.

Hasznélja kozvetlenil az audio eszkoze lejatszasi funkciot.
Hasznalja a hangerészabalyzot a késziiléken vagy a gl +/- -t

a taviranyiton a hangerd beéllitasahoz.

Bluetooth mod

Bluetooth kompatibilis eszk6zok parositasa
Bluetooth eszkoze hangszérokhoz térténd elsé csatlakoztatésakor,
parositania kell az eszkozt a hangszérokhoz.

1.

Ha a késziilék be van kapcsolva, nyomja meg a 3 gombot
a taviranyiton vagy a késziiléken a Bluetooth méd kivélasztasahoz.
A kijelz6 fény kéken fog villogni.
Kapcsolja be Bluetooth eszkozét és valassza ki a keresés modot.
“SHARP CP-5530" jelenik Bluetooth eszkéze listajan.
~ Ha nem taldlja a késziiléket, tartsa lenyomva a 3 gombot

a késziiléken vagy a taviranyiton.
Valassza ki a "SHARP CP-SS30" elemet az eszkozlistabol. Sikeres
csatlakoztatds esetén hangjelzés hallhato, és a kijelz6 kék szinnel
vilagit.
Elkezdheti a zene lejatszasat a csatlakoztatott Bluetooth eszkdzrél.

USB méd

Nyomja meg tobbszor a késziléken taldlhaté SOURCE gombot vagy
a tdvvezérlé USB gombijat a Bluetooth tizemmad kivalasztasdhoz.
Csatlakoztassa az MP3 fajlokat tartalmazo6 USB eszkozt (legfeljebb
64 GB-os meghajtok tdmogatottak).

Nyomja meg a % gombot Pll a lejétszas elinditasahoz.

Az USB eszkoz eltévolitésa el6tt kapcsolja ki a késziiléket.

Automatikus készenléti mod

Kapcsolja be a késziléket.

Kapcsoljon at optikai médba.

Nyomja meg és tartsa lenyomva a Play/Pause gombot a taviranyiton.
a. A késziilék LED-je kétszer villog pirosan, jelezve, hogy az
automatikus készenléti allapot Kl van kapcsolva.

b. A LED egyszer villog pirosan, jelezve, hogy BE van kapcsolva.



LIETUVIY

Pries naudodami sj gaminij, perskaitykite visus saugumo nurodymus. ISsamiy naudojimo nurodymy ieskokite naudojimo vadove, kurj

galima atsisiysti is internetinés svetainés sharpconsumer.eu

Svarbus saugos nurodymai

Laikykités visy saugos nurodymy ir visy jspéjimy.
Saugokite $j vadova, kad galétuméte juo pasinaudoti
ateityje.

Sis simbolis nurodo naudotojui, kad jis ieskoty papildomos su
sauga, naudojimu ir technine prieziara susijusios informacijos
naudotojo vadove.

Sis simbolis rodo esan¢ia neizoliuota ,pavojinga jtampa”
f gaminyje, kuri gali bati pakankamai stipri, kad Zmonéms
~

sukelty elektros smugj.

Nurodo kintamaja srove (KS).
Sis simbolis nurodo, kad vardiné jtampa, pazyméta simboliu,
yra kintamoji jtampa.

Nurodo Il klasés jranga.

@ Sis simbolis rodo, kad 3is gaminys turi dviguba izoliacijos
sistema ir jam nereikia saugos jungties prie elektros
izeminimo (zemés).

Atsargumo priemonés

ATSARGIAI

ELEKTROS SMUGIO PAVOJUS

NEATIDARYTI

Norédami isvengti elektros smugio rizikos, galinio dangtelio nenuimkite.
Viduje néra daliy, kuriy prieziara gali atlikti pats naudotojas; kreipkites j
kvalifikuotus techninés priezitros specialistus.

Maitinimo laido nelieskite $lapiomis rankomis. Prie$ isjungdami jrenginj

maitinimo laida. Pasirapinkite, kad maitinimo lizdas visada bty lengvai
prieinamas. Nenaudokite ilgintuvy.

Nepazeiskite maitinimo laido, nestatykite ant jo sunkiy daikty,
netempkite ir nelankstykite jo. Pazeistg maitinimo laidg batina pakeisti.
Naudodami gaminj, ypac netoliese esant vaikams, visada vadovaukités
elementariais atsargumo principais.

Korpuse esancios skylutés ir angos yra skirtos ventiliacijai ir uztikrinti
patikima gaminio veikima, jj apsaugant nuo perkaitimo.

Nemontuokite 3alia $ilumos 3altiniy, tokiy kaip radiatoriai, ar kitokiy
aparaty (taip pat ir stiprintuvy), kurie skleidZia $iluma. Venkite
tiesioginiy saulés spinduliy.

Kad isvengtuméte elektros smugio rizikos, nepalikite 3io gaminio, kur ji
veikty lietus, vanduo ar drégmé.

Pries audrg patartina iStraukti laidus ir antenos jungtis i$ gaminio.

Pries valydami gaminj, istraukite maitinimo laida i$ maitinimo tinklo.
Prietaiso i3ore valykite minksta ir $varia $luoste.

Siame prietaise néra tokiy daliy, kurias galéty remontuoti pats
naudotojas. Pastebéje gedima, susisiekite su gamintoju arba jgaliotu
techninés priezitros skyriumi.

Maitinimo elementai

Nenaudokite kitokiy maitinimo elementy, negu nurodyta. |dédami
maitinimo elementus, atkreipkite démesj j jy polius.

Nelaikykite maitinimo elementy ten, kur jas galéty veikti auksta
temperatara.

Pasirapinkite, kad maitinimo elementy skyrelis visada baty uzdarytas
ir uzfiksuotas.

Maitinimo elementus laikykite atokiai nuo vaiky. Jei jtariate, kad
maitinimo elementg kas nors prarijo, nedelsdami kreipkités pagalbos
i medikus.

PraSome tinkamai utilizuoti maitinimo elementus. Nemeskite jy j ugnj,
neardykite ir nebandykite jkrauti.

Sio jrenginio ir maitinimo elementy utilizavimas

Elektronikos prietaisai ir maitinimo elementai negali bati ismetami su
buitinémis atliekomis. Jrenginio naudotojai buityje turi susisiekti su
mazmeninés prekybos vieta, kur jj jsigijo, arba j vietos savivaldos institucijg
dél informacijos, kur ir kaip gali nugabenti tokius daiktus perdirbimui.
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Valdikliai

(Zr. 1 punktq 1 psl.).

1.
2.

Nuimamos garsiakalbio grotelés

LED indikatorius

« Parengties rezimas - raudonas

« ,Bluetooth” rezimas - mélynas

- ,Auxin” reZimas - Zalias

« RCA rezimas - zalsvai mélynas

- Optinés jvesties rezimas - geltonas

« USB jvesties rezimas - violetinis

_alll/ O/ Garsumas / altinis / jjungimo valdiklis

«llgas paspaudimas, norint jjungti prietaisg arba perjungti j parengties
rezima.

« Trumpas paspaudimas, norint perjungti rezima (,Bluetooth’, ,Aux-in",
RCA, optiné, USB jvestis).

« Pasukite, norédami reguliuoti garsuma.

lvestys / iSvestys

(Zr. 2punktq 1psl.).

ompwN =

USB jvestis

Optiné jvestis

RCA linijinés jvestys

»Auxin” (iSorinis jrenginys)

~KS maitinimo jvestis

Garso iSvestis, skirta jungti pasyvuyjj kairjjj garsiakalbj

Nuotolinis valdymas

(Zr. 3 punktq 2 psl.).

1.

O Spauskite, norédami jjungti prietaisa arba perjungti j parengties
rezima.

LOUD Garsumo kompensavimas padidina zemus ir aukstus daznius,
kai klausotés mazu garsu.

g Paspauskite norédami nutildyti garsa. Paspauskite dar karta, kad
atnaujintuméte garsg, arba paspauskite gl +/- norédami atnaujinti
garsa.

I44 Bluetooth” ir USB jvesties rezimu trumpas paspaudimas grazina
viena takelj atgal, ilgas paspaudimas atsuka esama takelj atgal.

Pl Bluetooth” ir USB jvesties rezimu trumpas paspaudimas paleidzia /
laikinai sustabdo perklausa.

P, Bluetooth” ir USB jvesties rezimu trumpas paspaudimas pereina
vienu takeliu j priekj, ilgas paspaudimas prasuka esama takelj j priekj.
3 Trumpai paspauskite, kad jjungtumeéte ,Bluetooth” rezima.

llgai paspauskite, kad atsijungtuméte nuo susieto jrenginio.

AUX Trumpai paspauskite, kad jjungtuméte ,Aux” rezima.

RCA Trumpai paspauskite, kad jjungtuméte ,RCA” rezima.

. OPT Trumpai paspauskite, kad jjungtuméte optinés jvesties rezima.
. USB Trumpai paspauskite, kad jjungtuméte USB jvesties rezima.
. EQ Trumpai paspauskite, kad patvirtintuméte esama vienodintuvo

(EQ) rezima.
Spaudinédami daugiau karty jjungsite vis kitg vienodintuvo saranka.

. _atll+/- Spauskite norédami reguliuoti garsuma.
. BASS +/- Spauskite, norédami reguliuoti vienodintuvo zemy dazniy

atkarimo garsumo lygj.

. TRE +/- Spauskite, norédami reguliuoti vienodintuvo zemy auksty

atkarimo garsumo lygj.

Nuotolinio valdymo pulto naudojimas

/

NAUDOJIMAS PIRMA KARTA: Prietaise naudojamas gamykloje jstatytas
CR2025 licio maitinimo elementas. Nuimkite apsaugine plastikine
gsele, kad veikty nuotolinio valdymo pulto maitinimo elementas.

Knygy lentynos garsiakalbiy naudojimas

Garsiakalbiy vietos parink

Norédami klausytis erdvinio garso, pastatykite ,aktyvyjj” garsiakalbj

(su valdikliais priekinéje puséje ir jvestimis galinéje) desinéje
puséje.,Pasyvusis” garsiakalbis turi bati statomas kairéje puséje.
Rekomenduojame garsiakalbius statyti maziausiai 50 cm atstumu vieng
nuo kito. Pasirapinkite, kad garsiakalbiy niekas neuZzstotuy.

Garsiakalbiy jungimas

esanciu laidu. Jungdami garsiakalbius atkreipkite démesj j laidy
poliskuma. Junkite raudona laidg j raudong iSvestj, o skaidry laida j juoda
iSvestj abiejuose garsiakalbiuose.

Parengties rezimas / jjungimas

Pirma kartg jjungus prietaisa j maitinimo tinklg, jis veiks PARENGTIES
rezimu. Indikatorius $vies raudonai.

Norédami jjungti garsiakalbius ar i$jungti j parengties rezima,
paspauskite O mygtuka nuotolinio valdymo pulte.

Norédami visiskai isjungti prietaisa, istraukite maitinimo laidg i3
maitinimo tinklo lizdo.

PASTABA: 15 minuciy neatlikus jokio veiksmo

garsiakalbiai persijungia j parengties rezimq.

- Garsumui pasiekus didziausig lygj, paspaudus +, basenos indikatorius
sumirkcioja vieng karta. Garsumui pasiekus maziausia lygj, paspaudus -,
LED indikatorius sumirkcioja vieng karta.

Vienodintuvo (EQ) nustatymai

Knygy lentynos garsiakalbiy garso savybes galite reguliuoti perjungdami
vienodintuvo sarankas. Nuotolinio valdymo pulte viena kartg paspauskite
EQ kad patvirtintuméte esama vienodintuvo rezima. Spaudinédami
daugiau karty jjungsite vis kita vienodintuvo sgranka.

Klasikiné muzika - zalias LED

POP muzika - geltonas LED

Roko muzika - mélynas LED

Filmai - violetinis LED

Diktorius - Zaliai mélynas LED

Nustatytas rankiniu badu - baltas LED

Nustatymas rankiniu badu

Norédami atlikti nustatymus rankiniu badu, viena karta paspauskite
mygtuka E Q arba viena i$ BASS arba TREB +/- mygtukuy. 2 sekundes
mirkcios baltas indikatorius.

BASS arba TREB mygtukais nuotolinio valdymo pulte didinkite (+) arba
mazinkite (-) vienodintuvo parinkties aktyvuma.



Vlenc!dln?uvo LED indikatoriaus
LED spalva parinkties B q
mirk¢iojimo greitis
aktyvumas 1
+3 Greitas 2.
Raudonas +2 Vidutinis 3.
+1 Létas
Baltas 0 Jjungta
-1 Létas
Zalia -2 Vidutinis
-3 Greitas

PASTABA: nauji vienodintuvo pakeitimai iSsaugomi kaip numatytieji
nustatymai. Prie$ kiekvieno mygtuko paspaudimgq, norint atlikti
pakeitimus, turite 3 sekundes iki vienodintuvo rezimas issijungs.

AUX / OPTINE jvestis / RCA

1. |sitikinkite, kad prietaisas baty prijungtas prie televizoriaus ar garso
technikos prietaiso.

2. Esantjjungtam jrenginiui jsitikinkite, ar pasirenkate teisinga saltinj,
naudodami nuotolinio valdymo pultg arba paspaude garsumo valdiklj
prietaise.

3. Garso atkarimo funkcijas valdykite tiesiai prietaise.

4. Norédami keisti garsumo lygj, spauskite garsumo valdiklj prietaise
arba ¢l +/- nuotolinio valdymo pulte.

~Bluetooth” rezimas

~Bluetooth” palaikanciy prietaisy susiejimas

Norédami pirma kartg prijungti savo,,Bluetooth” jrenginj prie iy

garsiakalbiy, pirmiausia reikia jj susieti su Siais garsiakalbiais.

1. Esant jjungtam jrenginiui paspauskite 3 nuotolinio valdymo pulte
arba garsumo valdiklj pa¢iame prietaise, kad pasirinktuméte
+Bluetooth” rezima. Indikatoriaus lemputé mirkcios mélynai.

2. |junkite,Bluetooth” savo jrenginyje ir pasirinkite paieskos rezima. Jusy
,Bluetooth” jrenginio sarase atsiras, SHARP CP-SS30".

- Jei prietaiso nerandate, nuotolinio valdymo pulte paspauskite ¥ ir
palaikykite.

3. [renginiy sarase pasirinkite ,SHARP CP-5530". Sékmingai prijungus,
pasigirs garsinis signalas, o indikatorius nepertraukiamai svies
mélynai.

4. Paleiskite muzikg susietame,Bluetooth” jrenginyje.

USB rezimas

Norédami pasirinkti USB rezima, prietaise kelis kartus spauskite 3altinio
mygtukg arba USB mygtuka nuotolinio valdymo pulte. |statykite USB
atmintine su MP3 failais (palaikomos iki 64 GB talpos atmintinés).
Norédami pradéti leisti muzika, spauskite PIl.

Pries istraukdami USB laikmena turite isjungti prietaisa.

Automatiné parengtis

Jjunkite jrenginj.

Perjunkite j optinj rezima.

Paspauskite ir laikykite nuotolinio valdymo pulto mygtuka Leisti/
Pauzé.

a. |renginio LED du kartus mirksi raudonai, nurodydamas, kad
automatiné parengtis isjungta.

b. LED vieng kartg mirksi raudonai, nurodydamas, kad ji jjungta.
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LATVISKI

Pirms izstradajuma lietosanas izlasiet visus noradijumus par drosibu. Visus noradijumus skatiet lietotdja rokasgramatd, kas pieejama

lejupieladei vietné sharpconsumer.eu
Svarigi noradijumi par drosibu

Nemiet véra visus drosibas noradijumus un ievérojiet visus
bridinajumus. Saglabajiet $o rokasgramatu izmantosanai
nakotnée.

Sis simbols norada lietotajam skatit lietotaja rokasgramatu,
A lai uzzinatu ar drosibu, izmantosanu un ar apkopi saistito
informaciju.
Sis simbols norada neizoléta “bistama sprieguma” klatbatni
f izstradajuma un var bat pietiekami liela, lai raditu elektriskas
~

stravas trieciena risku cilvékiem.

Attiecas uz mainstravu (AC).
Sis simbols norada, ka nominalais spriegums, kas atziméts ar
S0 simbolu, ir mainstravas spriegums.

Attiecas uz Il klases aprikojumu.

Sis simbols norada, ka $im izstradajumam ir dubultas
izolacijas sistéma un nav nepieciesams drosibas savienojums
ar elektrisko sazeméjumu.

=

Piesardzibas pasakumi

UZMANIBU!

ELEKTROSOKA RISKS

NEATVERT

Lai novérstu elektriskas stravas triecienu, nenonemiet aizmuguréjo
parsegu. lek$pusé nav detalu, kuru apkopi var veikt lietotajs; apkopi veiciet
pie kvalificéta personala.

Nepieskarieties stravas vadam ar mitram rokam. Pirms atvienosanas,
pilniba izslédziet ierici. Atvienojiet stravas vadu, ja tas ilgaku laika
periodu netiek lietots. Nodrosiniet, ka vienmér var piek|at stravas
kontaktdaksai. Nelietojiet pagarinatajus.

Nebojajiet stravas vadu, nenovietojot uz ta smagus priek$metus,
nestiepiet to un nesavijiet. Ja stravas vads ir bojats, tas janomaina.
Vienmeér, kad lietojat 3o ierici, it ipasi, kad tuvuma ir bérni, ievérojiet
piesardzibas pasakumus.

Korpusa rievas un atveres ir nodrosinatas ventilacijai un nodrosina
uzticamu izstradajuma aizsardzibas pret parkarsanu.

Neuzstadiet to blakus karstuma avotiem, pieméram, radiatoriem vai
citam iericém (ietverot pastiprinatajus), kas izstaro karstumu. Izvairieties
no paklausanas tiesiem saules stariem.

Lai novérstu aizdegsanas risku un elektriskas stravas triecienu,
nepaklaujiet izstradajumu lietus, Gdens un mitruma iedarbibai.

Pirms negaisa ir jaatvieno visi ierices vadi un savienotaji.

Pirms ierices tirisanas atvienojiet stravas vadu no barosanas avota. Lai
notiritu ierices arpusi, lietojiet mikstu un tiru dranu.

Sim izstradajumam nav nevienas detalas, kuru varétu remontét lietotajs.
Bojajuma gadijuma sazinieties ar razotaju vai pilnvarotu tehniskas
apkalpes dienesta parstavi.

Baterijas

« Lietojiet tikai noradita veida akumulatorus. levietojot akumulatorus,
nemiet véra pareizo polaritati.

« Nepaklaujiet baterijas karstuma ietekmei.

Vienmeér parliecinieties, vai bateriju nodalijums un aizvérts un

nostiprinats.

Uzglabajiet baterijas bérniem nepieejama vieta. Ja rodas aizdomas, ka ir

noritas baterijas, nekavéjoties meklgjiet arsta palidzibu.

Izmetiet baterijas pareizi. Nemetiet baterijas uguni, neizjauciet un

neméginiet tas uzladét.

$i aprikojuma un bateriju likvidésana

Elektriskos izstradajums un baterijas nedrikst jaukt ar majsaimniecibas
atkritumiem. Majsaimniecibas lietotajiem ir jasazinas ar izplatitaju, kur
iegadajaties izstradajumu vai viet&jo pasvaldibu, lai sapemtu informaciju
par to, kur un ka videi draudziga veida izmest sos priekSmetus.



Vadibas ierices

(Skatiet 1. 1.lpp.).
1. Nonemami skalruna rezgi
2. Gaismas diozu indikatori
- Gaidstave - sarkans
« Bluetooth - zils
« Aux ievade - zals
«RCA - ciana
« Optiskais rezims - dzeltens
«USB - purpura
3. _all/ O/M] Skaluma/avota/barosanas vadiba
- Turiet nospiestu, lai ieslégtu ierici vai parslégtu gaidstaves rezima.
« Nospiediet, lai mainitu reZimu (Bluetooth, Aux ievade, RCA,
Optiskais, USB).
« Grieziet, lai pielagotu skaluma limeni.

levades/izvades

(Skatiet 2. 1.lpp.).

1. USBievade

2. Optiskaievade

3. RCAlinijas ieejas

4. Auxievade

5. Mainstravas barosanas ievade

6. Audio izvade pasiva kreisa puses skalruna pievienosanai

Talvadibas pults

2.lpp.).

1. O Nospiediet, lai ieslégtu vai parslégtu gaidstaves rezima.

2. LOUD Skaluma kompensésana palielina zemo un augsto frekvenci,
kad klausas neliela skaluma.

3. o Nospiediet, lai izslegtu skanu. Nospiediet vélreiz, la atjaunotu
skanu, vai nospiediet gl +/-, lai atjaunotu skanu.

4. 44 Bluetooth un USB rezima nospiediet, lai parietu uz iepriekiéjo
ierakstu, turiet nospiestu, lai attitu.

5. Ml Bluetooth un USB rezima nospiediet, lai atskanotu/pauzétu.

6. P Bluetooth un USB rezima nospiediet, lai parietu uz nakamo ierak-
stu, turiet nospiestu, lai partitu.

7. 3% Isi nospiediet, lai ieslégtu Bluetooth rezimu.
Nospiediet un turiet nospiestu, lai atvienotu no saparotas ierices.

8. AUX Nospiediet, lai mainitu audio avotu uz Aux.

9. RCA Nospiediet, lai mainitu audio avotu uz RCA.

10. OPT Nospiediet, lai mainitu audio avotu uz optisko ievadi.

11. USB Nospiediet, lai atvértu rezimu USB.

12. EQ Nospiediet, lai apstiprinatu pasreizéjo rezimu EQ.
Turpiniet spiest, lidz cikliski parslédzat pa sakotné&jiem iestatijumiem
EQ.

13. _all +/- Spiediet, lai regulétu skalumu.

14. BASS +/- Spiediet, lai regulétu pielagoto EQ zemo frekvenéu limeni.

15. TRE +/- Spiediet, lai regulétu pielagoto EQ augsto frekvencu limeni.

Talvadibas pults lietosana

/

LIETOSANA PIRMO REIZI. lericé ir ieprieks ievietota litija CR2025
baterija. Nonemiet aizsarglenti, lai aktivizétu talvadibas pults bateriju.

Gramatplaukta skalrunu izmantosana

Skalrunu novietojums

Lai bauditu skanu, novietojiet “aktivo” skalruni (ierici ar vadibas iericém
priekSpusé un ievadém aizmuguré) labaja pusé. Otru “pasivo” skalruni
ir janovieto kreisaja pusé. lesakam skalrunus novietot vismaz 50 cm
attaluma. Nodrosiniet, ka skalruni nav aizsegti.

Skalruna savienojums

Pirms ierices ieslégsanas, savienojiet kreiso un labo skalruni, izmantojot
komplekta ietverto skalrunu savienosanas vadu. Savienojot skalrunus,
ievérojiet polaritati. Pievienojiet sarkano vadu pie abu skalrunu sarkana
izvada un balto kabeli pie abu skalrunu melna izvada.

Gaidstave/ieslégts

Kad pirmo reizi ierici pievienojat pie stravas padeves avota, ierice tiek

ieslégta GAIDSTAVES rezima. Indikators deg sarkana krasa.

Nospiediet talvadibas pults pogu O, lai IESLEGTU skalrunus vai parslégtu

tos gaidstaves rezima.

Ja vélaties ierici pilniba izslégt, atvienojiet kontaktdaksu no sienas

kontaktligzdas.

PIEZIME. PEC 15 MINUTEM DIKSTAVES SKALRUNI

TIEK PARSLEGTI GAIDSTAVES REZIMA.

- Kad skaluma limenis sasniedz maksimalo skanas limeni, vélreiz
nospiezot pogu +, statusa indikators vienreiz nomirgo. Kad skaluma
limenis sasniedz minimalo skanas limeni, vélreiz nospiezot pogu -,
statusa indikators vienreiz nomirgo.

Ekvalaizera (EQ) iestatijumi

Izmantojot ekvalaizeru sakotnéjos iestatijumus, varat pielagot
gramatplaukta skalrunu skanu. Vienreiz nospiezot talvadibas pults pogu
EQ lai apstiprinatu pasreizéjo rezimu EQ. Turpiniet spiest, lidz cikliski
parslédzat pa sakotnéjiem iestatijumiem EQ.

Klasika - zala gaismas diode

Popmuzika - dzeltena gaismas diode

Rokmuzika - zila gaismas diode

Filmas - purpura gaismas diodes

Balss - ciana gaismas diodes

« Pielagots - balta gaismas diode

Pielagotie iestatijumi

« Nospiediet pogu EQ, lai atvértu pielagotos iestatijumus vai vienreiz no-
spiediet pogu BASS vai TREB +/-, 2 sekundes mirgo balta gaismas diode.

« Izmantojiet talvadibas pults pogu BASS/TREB, lai palielinatu (+) vai
samazinatu (-) ekvalaizera limeni.
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Gaismas diodes Ekvalaizera Atri mirgo gaismas
krasa limenis diode
+3 atri 1.
2.
SARKANA +2 vidgji 3
+1 léni
Balts 0 Deg
-1 léni
Zala -2 vidéji
-3 atri

PIEZIME. Jaunds ekvalaizera izmainas ir saglabatas ka
nokluséjums. Starp katru pogas spiedienu ir 3 sekundes laika,

lai

veiktu kadas izmainas, pirms tiek aizvérts rezims EQ.

AUX/OPTISKAIS/RCA

Parliecinieties, vai ierice ir savienota ar televizoru vai audio ierici.
Kameér ierice ir ieslégta, parliecinieties, vai ir izvéléts pareizais avots,
izmantojot talvadibas pulti vai nospiezot ierices skaluma regulatoru.
Lietojiet savu audio ierici tiesi atskanosanas funkcijam.

Izmantojot ierices skaluma vadibu vai talvadibas pults pogu _fl +/-,
reguléjiet skaluma limeni.

Bluetooth rezims

Bluetooth iespéjoto iericu savienosana pari
Pirmo reizi izveidojot ierices ar Bluetooth savienojumu ar $iem skalruniem,
nepieciesams izveidot ierices un $is iekartas savienojumu pari.

1.

Kad skanu sistéma ir ieslégta, nospiediet talvadibas pults vai ierices

pogu 3, lai atlasitu Bluetooth rezimu. Indikatorlampina mirgo zila

krasa.

Aktivizéjiet Bluetooth ierici un atlasiet meklésanas rezimu. Bluetooth

ierices saraksta ir redzams “SHARP CP-5530".

- Janevarat atrast ierici, nospiediet un turiet nospiestu talvadibas
pults pogu 3.

lericu saraksta atlasiet “SHARP CP-5530" Kad sekmigi izveidots

savienojums, ir dzirdama audio uzvedne un indikators nepartraukti

deg zila krasa.

Pievienotaja Bluetooth iericé saciet atskanot maziku.

USB rezims

Nospiediet ierices skaluma vadibas pogu vai atkartoti spiediet
talvadibas pults pogu USB, lai atlasitu rezimu USB. Pievienojiet

USB atminas ierici, kas satur MP3 failus (atbalsta lidz pat 64 GB lielas
atminas ierices).

Lai saktu atskano$anu, nospiediet M.

Pirms USB atminas ierices atvieno$anas, izslédziet ierici.

Automatiska gaidstave

leslédziet ierici.

Parsléedzieties uz optisko rezimu.

Nospiediet un turiet nospiestu Play/Pause pogu uz talvadibas pults.
a. lerices LED divreiz mirgos sarkana krasa, noradot, ka automatiska
gaidstave ir IZSLEGTA.

b. LED vienreiz mirgos sarkana krasa, noradot, ka ta ir IESLEGTA.
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Les alle sikkerhetsinstruksjonene for du bruker produktet. For fullstendige instruksjoner, se brukerhdndboken, som er tilgjengelig for

nedlasting fra nettstedet sharpconsumer.eu.

Viktige sikkerhetsinstruksjoner

Folg alle sikkerhetsinstruksjoner og forhold deg til alle
advarsler. Ta vare pa denne handboken for fremtidig bruk.

Dette symbolet betyr at brukeren ma sjekke
bruksanvisningen for ytterligere informasjon relatert til
sikkerhet, bruk og vedlikehold.

Dette symbolet angir at produktet bestar av «farlig spenning»
som ikke er isolert. Omfanget kan vaere stort nok til at
personer risikerer a fa elektrisk stot.

Henwviser til vekselstram (AC).
Dette symbolet angir at nominell spenning merket med
symbolet, er spenning fra vekselstrgm.

A
A\

Henviser til utstyr i klasse II.

Dette symbolet angir at produktet har et dobbelt
isolasjonssystem og ikke trenger en sikkerhetsforbindelse til
elektrisk jording.

=l

Forholdsregler

FORSIKTIG

FARE FOR ELEKTRISK ST@T

IKKE APNE

For & unnga elektriske stot ma du ikke fierne baksiden av dekselet.
Brukeren kan ikke vedlikeholde noen av de innvendige delene. Henvis
vedlikehold til kvalifiserte reparaterer.

Ikke ta i stremledningen med vate hender. Skru enheten helt av for du
trekker ut kontakten. Koble fra stremledningen hvis den ikke skal brukes
pé lenge. Pass pa at stremledningen alltid er lett tilgjengelig. Ikke koble
til skjoteledninger.

Ikke skad stramledningen. Plasser heller ikke tunge gjenstander pé den,
eller strekk og bay den. Dersom stremledningen bli skadet, ma den
erstattes.

Folg alltid grunnleggende forholdsregler nar du bruker dette produktet,
spesielt nar barn er til stede.

Spor og dpninger i skapet er for ventilasjon og sikrer trygg bruk og
beskytter mot overoppheting.

Ikke installer i naerheten av varmekilder som radiatorer eller andre
apparater (inkludert forsterkere) som produserer varme. Unnga a utsette
produktet for direkte sollys.

For & unnga risiko for brann eller elektriske stot, ma du ikke utsette
produktet for regn, vann eller fuktighet.

Alle kablene og kontaktene bor kobles fra produktet for en storm.

Trekk ut stremledningen fra stramkilden for du rengjer produktet. Bruk
en myk og ren klut til & rengjere utsiden av enheten.

Produktet inneholder ikke deler som kan vedlikeholdes av brukeren.
Hvis en feil oppstar, ta kontakt med produsenten eller autorisert
serviceverksted.

Batterier

Ikke bruk andre batterier enn de som er spesifisert. Veer oppmerksom pa
polariteten nar du setter i batteriene.

Ikke utsett batteriene for haye temperaturer.

Pass pa at batterirommet alltid er lukket og sikret.

Hold batteriene unna barn. Oppsek eyeblikkelig medisinsk hjelp
dersom du tror at noen har svelget et batteri.

Kast batteriene i riktig avfall. Ikke brenn batteriene, ta dem fra hverandre
eller prov & lade dem opp pa nytt.

Avfallshandtering for dette utstyret og batterier

Elektroniske produkter og batterier ma ikke blandes med vanlig
husholdningsavfall. Husholdningsbrukere mé kontakte forhandleren de
kjopte produktet fra, eller kommunen, for informasjon om hvor og nar de
kan resirkulere artiklene pa en miljosikker mate.
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Kontroller

(Se 1pdside 1).
1. Avtakbare hgyttalergitter
2. LED-indikator
- Ventemodus - redt
« Bluetooth - blatt
«Auxinn - grent
« Phono-kontakt - cyanblatt
« Optisk modus - gult
+USB - lilla
3. _all/ O/ Volum/kilde/stremkontroll
«Trykk lenge for a sl pa eller aktivere ventemodus.
« Trykk kort for & endre modusen (Bluetooth, Aux-inn, phono-kontakt,
optisk og USB).
« Roter for a justere volumet.

Innganger/utganger

(Se 2 padside 1).
1. USB-inngang

2. OPTISKinngang

3. RCAlinjeinnganger

4. Auxinn

5. ~Vekselstraminngang

6. Lydutgang for a koble til passiv venstre hoyttaler

Fjernkontroll

(Se 3 padside 2).

1. OTrykk for & sla pa eller aktivere ventemodus.

2. H@Y Volumkompensasjon gker de lave og heye frekvensene nar du
lytter med lavt volum.

3. g Trykk for & dempe lyden. Trykk igjen for & gjenoppta lyd, eller trykk
pa _qll +/- for a gjenoppta lyd.

4. 44 | Bluetooth- og USB-modus trykker du kort for forrige spor og
lenge for & spole tilbake.

5. Pl I Bluetooth- og USB-modus trykker du kort for & spille av / sette
pé pause.

6. MM | Bluetooth- og USB-modus trykker du kort for neste spor og lenge
for a spole frem.

7. 3 Trykk kort for & aktivere Bluetooth-modus.
Trykk lenge for & koble fra sammenkoblet enhet.

8. AUX Trykk kort for & endre lydkilde til Aux.

9. Phono Trykk kort for & endre lydkilde til phono-kontakt.

10. OPT Trykk kort for & endre lydkilde til optisk.

11. USB Trykk kort for a velge USB-modus.

12. EQ Trykk kort for & bekrefte EQ-modus.
Fortsett & trykke for a ga gjennom forhandsinnstillingene til EQ.

13. il +/- Trykk for & justere volumet.

14. BASS +/- Trykk for & justere egendefinert EQ-bassniva.

15. DIS +/- Trykk for & justere egendefinert EQ-diskantniva.

Bruk av fijernkontroll

/

F@RSTEGANGSBRUK: Enheten har et forhdndsinstallert CR2025-
litiumbatteri. Fjern isolasjonsfliken for G aktivere fiernkontrollens batteri.

Bruk av vegghgyttalerne

Plassering av hgyttalerne

For stereolyd mé du plassere den «aktive» hgyttaleren (enheten med
kontroller foran og innganger bak) pa heyre side. Den andre «passive»
hoyttaleren ma plasseres pa venstre side. Vi anbefaler at hoyttalerne
plasseres med en avstand pa minst 50 cm. Pass pa at ingenting sperrer for
hoyttalerne.

Hoyttalertilkobling

For du kobler enheten til stram, ma du koble den venstre og den hayre
hoyttaleren sammen ved hjelp av vedlagt ledning for heyttalertilkobling.
Sjekk polariteten nar du kobler hoyttalerne sammen: Koble den rede
ledningen til den rede utgangen, og den gjennomsiktige ledningen til den
sorte utgangen pa begge hoyttalerne.

Ventemodus/PA

« Nar du farst kobler enheten til stikkontakten, vil enheten vaere
i VENTEMODUS. Indikatoren vil lyse rodt.

« Trykk pa O pa fiernkontrollen for & veksle mellom PA og ventemodus
for hoyttalerne.

« Trekk ledningen ut av stikkontakten, hvis du vil sld enheten helt av.

MERK: Hoyttaleren vil ga i ventemodus etter 15 minutter uten aktivitet.

~ Nar volumnivaet nar maksniva, blinker statusindikatoren én gang hvis
du trykker pa + igjen. Nar volumnivaet nar minimumsnivaet, blinker
LED-indikatoren én gang hvis du trykker pa - igjen.

Innstillinger for equaliser (EQ)

Du kan justere lyden pé veggheyttalerne ved hjelp av

forhandsinnstillingene til equaliser. Trykk pa E Q pa fiernkontrollen én

gang for & bekrefte naveaerende EQ-modus. Fortsett a trykke for a ga

gjennom forhandsinnstillingene til EQ.

Klassisk - grent LED

Pop - gult LED

Rock - blatt LED

Film - lilla LED

Stemme - cyanblatt LED

Egendefinert - hvitt LED

Egendefinerte innstillinger

« Trykk pd EQ-knappen for & angi egendefinerte innstillinger eller trykk
pé enten BASS eller DISK-knappene +/- én gang, sa vil et hvitt lys blinke
to ganger.

« Bruk BASS/DISK-knappene pa flernkontrollen for & gke (+) eller senke
(-) EQ-nivaet.



LED-farge EQ-niva Hurtig LED-blinking
+3 Rask
RGDT +2 Middels
+1 Sakte
Hvitt 0 Pa
-1 Sakte
- Gront: -2 Middels
-3 Rask

MERK: Nye EQ-endringer ble lagret som standard. Hver gang du trykker pd en
tast, har du tre sekunder pa deg til G gjere endringer for EQ-modus avsluttes.

AUX/OPTISK/PHONO

1. Kontroller at enheten er koblet til TV-en eller lydenheten.

2. Mens enheten er tilkoblet stram ma du passe pa at den rette kilden
er valgt, enten ved hjelp av fiernkontrollen eller ved & trykke pa
volumkontrollen pa enheten.

Betjen lydenheten din direkte for avspillingsfunksjoner.
Bruk volumkontrollen pa enheten eller gl +/- pé fiernkontrollen for
4 justere lydnivaet.

Bluetooth-modus

Koble sammen Bluetooth-aktiverte enheter

Forste gang du kobler Bluetooth-enheten til hoyttalerne, ma du koble

enheten til hoyttalerne.

1. Trykk pa % pa fiernkontrollen eller enheten nar enheten er pa for
a velge Bluetooth-modus. Varsellampen skal lyse blatt.

2. Aktiver Bluetooth-enheten din og velg sekemodus. «<SHARP CP-SS30»
vises pd listen over Bluetooth-enheter.
— Hvis du ikke finner enheten, mé du trykke og holde inne 3 pa

enheten eller fiernkontrollen.

3. Velg «<SHARP CP-S530» fra listen over enheter. Et lydvarsel hgres nar
tilkoblingen er vellykket, og indikatorlyset lyser blatt.

4. Begynn a spille musikk fra den tilkoblede Bluetooth-enheten.

USB-modus

« Trykk pa volumkontrollen pé enheten gjentatte ganger eller USB pa
fiernkontrollen for a velge USB-modus. Koble til USB-minneenheten
som inneholder MP3-filer (enheter med opptil 64 GB minne stattes).

« Trykk pa Pllfor & starte avspilling.

« Sla av enheten for du fierner USB-minneenheten.

Automatisk standby

1. Sla péa enheten.
2. Bytttil optisk modus.
3. Trykk og hold nede Play/Pause-knappen pé fiernkontrollen.

a. Enhetens LED vil blinke to ganger redt for a indikere at automatisk
standby er AV.
b. LED vil blinke én gang redt for & indikere at den er PA.
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PORTUGUES

Antes de usar o seu produto, leia todas as instrugdes de seguranca. Para obter as instru¢des completas, consulte o guia do utilizador

disponivel para download na pdgina Web sharpconsumer.eu.

Instrucées de seguranca importantes

Cumpra com todas as instrugdes e preste atencéo a todos os
avisos. Guarde este manual para referéncia futura.

o manual do utilizador de modo a obter mais informacées
relacionadas com a seguranga, o modo de funcionamento
e amanutencgéo.

f Este simbolo indica ao utilizador que deve consultar

Este simbolo indica a presenga de "voltagem perigosa" nao

isolada dentro do produto que pode ser de magnitude
A suficiente para consistir num risco de choque elétrico

a pessoas.

Refere-se a corrente alternada (CA).
s  Este simboloindica que a tensdo nominal marcada com
o simbolo é tenséo CA.

Refere-se ao equipamento da classe II.

@ Este simbolo indica que o produto tem um sistema de
isolamento duplo e que néo exige uma ligacdo de seguranca
aterra (massa).

Precaucoes

CUIDADO

RISCO DE CHOQUE ELETRICO

NAO ABRIR

Para evitar o risco de choque elétrico, ndo remova a cobertura de tras. Nao
use pegas reparaveis no interior; por favor, entregue a reparagéo a pessoal
técnico qualificado.

N&o mexa no cabo de alimentagdo com as maos molhadas. Desligue
totalmente a unidade antes de desligar da corrente. Desligue o cabo
de alimentagdo, caso nao seja usado por um periodo prolongado.
Certifique-se de que a a ficha est4 sempre facilmente acessivel. Nao
prenda cabos de extensoes.

Néo danifique o cabo de alimentagao, nem coloque nenhuns objetos
pesados sobre este, puxe ou dobre-o. Se o cabo de alimentagéo for
danificado, tem de ser substituido.

Siga sempre as precaugdes basicas de seguranca ao usar este produto,
especialmente quando na presenca de criancas.

As ranhuras e aberturas na estrutura sao para ventilagao e para
garantir um funcionamento fidvel do produto, protegendo-o de
sobreaquecimento.

Nao instale perto de nenhumas fontes de calor como radiadores ou
outros aparelhos (incluindo amplificadores) que produzam calor. Evite
a exposicao a luz solar direta.

Para evitar o risco de incéndio ou choque elétrico, ndo exponha

o produto a chuva, dgua ou humidade.

Deve desligar todos os cabos e conectores do produto antes de uma
trovoada.

Antes de limpar o produto desligue o cabo de alimentacao da fonte
de alimentagao. Use um pano suave e limpo para limpar o exterior da
unidade.

Este produto ndo contém nenhumas pegas que possam ser consertadas
pelo utilizador. Em caso de falha, contacte o fabricante ou o agente de
servico autorizado.

Pilhas

Néo use pilhas que nao sejam as especificadas. Observe a polaridade
correta ao inserir as pilhas.

N&o exponha as pilhas a temperaturas elevadas.

Certifique-se sempre de que o compartimento das pilhas est4 fechado
e seguro.

Mantenha as pilhas longe de criangas. Caso ache que foi engolida uma
pilha, procure imediatamente conselho médico.

Elimine corretamente as pilhas. Nao as deite no fogo, ndo desmonte,
nem tente recarregar.

Eliminacao deste equipamento e das pilhas

Os produtos eletrénicos e as pilhas ndo devem ser misturados com o lixo
doméstico normal. Os utilizadores domésticos devem contactar ou

o evendedor onde compraram este produto, ou as autoridades locais para
obter detalhes sobre onde e como podem entregar estes objetos para
uma reciclagem ambientalmente segura.



Comandos

(Veja 1napdgina1).

1.

Grelhas removiveis do altifalante

2. Indicadores LED
« Espera (standby) - Vermelho
« Bluetooth - Azul
+Auxin - Verde
«RCA -Turquesa
« Modo 6tico - Amarelo
+ USB - Roxo

3. _all/ O/ Volume/ fonte/ controlo de alimentagiao
- Carregue longamente para ligar ou entrar no modo de espera

(standby).
« Carregue brevemente para mudar o modo (Bluetooth, Aux-in, RCA,
Otico, USB).
- Gire para ajustar o nivel do volume.
Entradas/Saidas

(Veja 2napdgina 1).

1. EntradaUSB

2. Entrada Otica

3. EntradasdelinhaRCA

4. Auxin

5. Entradade alimentagao ~CA

6. Saida de audio para ligacao passiva do altifalante esquerdo

Telecomando

(Veja 3 napdgina 2).

1. O Carregue para ligar ou entrar em espera (standby).

2. LOUD A compensagdo do ruido aumenta as frequéncias dos graves
e agudos durante a emissao do som a um volume baixo.

3. g Carregue para silenciar o som. Carregue novamente para retomar
0 som ou carregue em [ +/- para retomar o som.

4. |44 No modo Bluetooth e USB carregue brevemente para ir para a fai-
xa anterior ou carregue longamente para andar para tras depressa.

5. Pl No modo de Bluetooth e USB carregue brevemente para reprodu-
zir/fazer uma pausa.

6. P No modo Bluetooth e USB carregue brevemente para ir para
afaixa seguinte ou carregue longamente para andar para a frente
depressa.

7. % Carregue brevemente para entrar no modo Bluetooth.

Carregue longamente para desligar o dispositivo emparelhado.

8. AUX Carregue brevemente para mudar a fonte de audio para Aux.

9. RCA Carregue brevemente para mudar a fonte de dudio para RCA.

10. OPT Carregue brevemente para mudar a fonte de dudio para 6tico.

11. USB Carregue brevemente para entrar no modo USB.

12. EQ Carregue brevemente para confirmar o atual modo do equali-
zador.

Continue a carregar para saltar entre as predefinicdes do equalizador.

13. | +/- Carregue para ajustar o volume.

14. BASS +/- Carregue para ajustar o nivel de graves personalizado do
equalizador.

15. TRE +/- Carregue para ajustar o nivel de agudos personalizado do

equalizador.

Funcionamento do telecomando

/

PRIMEIRA UTILIZAGAO: A unidade tem uma pilha de litio CR2025 pré-
instalada. Retire a patilha de protegdo para ativar a pilha do telecomando.

Utilizacao dos altifalantes de prateleira

Colocacéo dos altifalantes

Para desfrutar do som stereo, coloque a unidade do altifalante "ativa"

(a unidade com controlos a frente e entradas atras) no lado direito. O outro
altifalante "passivo" deve estar do lado esquerdo. Recomendamos que se
coloquem os altifalantes pelo menos a 50 cm uns dos outros. Certifique-se
de que os altifalantes nao estao obstruidos.

Ligacao do altifalante

Antes de ligar a unidade ligue os altifalantes esquerdo e direito com

o cabo de ligagao do altifalante fornecido. Verifique a polaridade ao ligar
os altifalantes: Ligue o cabo vermelho a saida vermelha e o cabo claro a
saida preta em ambos os altifalantes.

Standby/Ligado

Quando ligar pela primeira vez a unidade a tomada de parede,

a unidade ficara no modo de standby (espera). A luz indicadora ficara
vermelha.

Carregue em O no telecomando para alternar os altifalantes entre
ligados e espera (standby).

Se quiser desligar totalmente a unidade, retire a ficha da tomada de
parede.

NOTA: Os altifalantes entrardo no modo de espera

(standby) ao fim de 15 minutos de inatividade.

- Quando o nivel de volume alcancar o nivel maximo, se voltar a carregar
no botao +, o indicador piscard uma vez. Quando o nivel de volume
alcancar o nivel minimo, se voltar a carregar no botao -, o indicador LED
piscard uma vez.

Defini¢oes do equalizador (EQ)

Pode ajustar o som dos altifalantes de prateleira usando as predefini¢oes
do equalizador. Carregue em E Q no telecomando uma vez para confirmar
o atual modo EQ. Continue a carregar para saltar entre as predefinicdes
do equalizador.

Classico - Luz verde

POP - Luz amarela

Rock - Luz azul

Filme - Luz roxa

Voz - Luz turquesa

Personalizado - Luz branca

Defini¢des personalizadas

Carregue no botao E Q para entrar nas defini¢des personalizadas ou
carregue uma vez no botédo BASS ou TREB ou botdes +/-, ird piscar uma
luz branca durante 2 segundos.

Use os botdes BASS/TREB do telecomando para aumentar (+) ou dimi-
nuir (-) o nivel do equalizador.
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Cordaluz Nivel do EQ Velocait:’ai:::a ez
+3 Répido
VERMELHO +2 Médio
+1 Lento
BRANCO 0 Ligado
-1 Lento
Verde -2 Médio
-3 Réapido

NOTA: As novas alteracées ao EQ sdo guardadas como
defini¢do. Tem 3 segundos entre cada vez que carrega no botdo
para fazer quaisquer alteracées antes do modo EQ sair.

AUX/OTICO/RCA

1. Certifique-se de que a unidade esta ligada ao televisor ou a um
dispositivo dudio.

2. Enquanto a unidade estiver ligada, certifique-se de que a fonte
correta é selecionada usando o telecomando ou carregando no
controlo de volume da unidade.

3. Use o seu dispositivo audio diretamente para selecionar
caracteristicas de reprodugao.

4. Use o controlo do volume na unidade ou ff +/- no telecomando
para ajustar o nivel de volume.

Modo Bluetooth

Emparelhar dispositivos com Bluetooth
Quando ligar um dispositivo com Bluetooth a estes altifalantes pela

primeira vez, sera necessario emparelhar o dispositivo a estes altifalantes.

1. Quando a unidade estiver ligada, carregue em 3 no telecomando ou
carregue no controlo do volume na unidade para selecionar o modo
Bluetooth. A luz indicadora iré piscar a azul.

2. Ative o seu dispositivo Bluetooth e selecione o modo de pesquisa.
Aindicacdo “SHARP CP-SS30” aparecera na lista de dispositivos com
Bluetooth.

- Se ndo conseguir encontrar a unidade, carregue e mantenha 3 no
telecomando.

3. Selecione "SHARP CP-SS30" da lista de dispositivos. Quando tiver
sido ligado com sucesso, soard um aviso sonoro e o indicador ficara
fixo a azul.

4. Comece a reproduzir musica a partir do dispositivo com Bluetooth
ligado.

Modo USB

Carregue varias vezes no controlo de volume no altifalante ou em USB
no telecomando para selecionar o modo USB. Ligue o dispositivo de
memoria USB com ficheiros MP3 (sdo suportadas memarias USB com
até 64 GB).

Carregue em Pl para iniciar a reprodugéo.

Desligue a unidade antes de retirar o dispositivo de memaria USB.

Standby automatico

1. Ligue o dispositivo.

2. Altere para o modo Optico.

3. Pressione e segure o botdo Reproduzir/Pausar no controle remoto.
a. O LED do dispositivo piscara duas vezes em vermelho para indicar
que a fungao de espera automética estd DESATIVADA.
b. O LED piscard uma vez em vermelho para indicar que estd ATIVADA.



ROMANA

Inainte de a utiliza produsul, cititi toate instructiunile de sigurantd. Pentru instructiuni complete, consultati ghidul de utilizare disponibil
pentru descdrcare de pe site-ul web sharpconsumer.eu.

Instructiuni importante de siguranta

Urmati toate instructiunile de siguranta si sa respectati
toate avertismentele. Pastrati acest manual pentru
consultari ulterioare.

functionare si intretinere.

Acest simbol indica prezenta unei tensiuni electrice
periculoase’, neizolate, in produs si poate fi de o magnitudine
suficientd pentru a constitui un risc de electrocutare pentru
persoane.

Acest simbol indica utilizatorului sa consulte manualul de
A utilizare pentru mai multe informatii legate de sigurantd,

Se refera la curent alternativ (c.a.).
s Acest simbol indica faptul ca tensiunea nominald marcata cu
acest simbol este tensiune c.a.

Se referd la echipament clasa Il

@ Acest simbol indica faptul ca acest produs are un sistem de
izolare dubla si nu necesitd o conexiune electrica de siguranta
la pamant (impamantare).

Masuri de precautie

ATENTIE

RISC DE ELECTROCUTARE

A NU SE DESCHIDE

Pentru a preveni riscul de electrocutare, nu scoateti capacul din spate.
Nu existd piese reparabile de catre utilizator in interior; adresati-va
personalului calificat pentru efectuarea operatiilor de service.

Nu manipulati cablul de alimentare cu mainile ude. Opriti complet
unitatea inainte de a o deconecta. Deconectati cablul de alimentare din
prizé daca unitatea nu este utilizatd mult timp. Asigurati-va ca stecherul
este intotdeauna usor accesibil. Nu adaugati cabluri prelungitoare.

Nu deteriorati cablul de alimentare, nu asezati obiecte grele pe acesta,
nu-l intindeti si nu-l indoiti. Daca cablul de alimentare este deteriorat,
trebuie inlocuit.

Respectati intotdeauna masurile de precautie de baza cand utilizati
acest produs, mai ales in prezenta copiilor.

Fantele si deschiderile din carcasa sunt prevazute pentru ventilatie

si pentru a asigura functionarea fiabila a produsului, protejandu-I de
supraincalzire.

Nu instalati in apropierea unor surse de caldura, cum ar fi radiatoare
sau alta aparatura (inclusiv amplificatoare) care produce céldura. Evitati
expunerea la lumina directa a soarelui.

Pentru a preveni riscul de incendiu sau electrocutare, nu expuneti acest
produs la ploaie, apa sau umezeala.

Trebuie sa deconectati toate cablurile si conectorii produsului inaintea
unei furtuni.

Deconectati cablul de alimentare de la sursa de alimentare inainte

de a curdta produsul. Folositi o carpa moale si curata pentru a curata
exteriorul unitatii.

« Acest produs nu contine componente ce pot fi reparate de catre
utilizator. In cazul unei defectiuni, contactati producatorul sau
departamentul de service autorizat.

Bateriile

Nu utilizati baterii diferite de cele specificate. Respectati polaritatea
corecta cand introduceti bateriile.

Nu expuneti bateriile la temperaturi inalte.

Asigurati-va mereu ca compartimentul pentru baterii este inchis si
asigurat.

Nu lasati bateriile la indeména copiilor. Adresati-va imediat medicului
daca credeti ca a fost inghitita o baterie.

Eliminati corect bateriile. Nu aruncati bateriile in foc, nu le dezasamblati
si nu incercati sa le reincarcati.

Eliminarea acestui produs si a bateriilor

Produsele electronice si bateriile nu trebuie amestecate cu deseurile
menajere. Utilizatorii casnici trebuie sa contacteze fie comerciantul de la
care au achizitionat acest produs, fie biroul guvernamental local, pentru
detalii despre unde si cum pot duce aceste articole pentru a fi reciclate in
conditii sigure pentru mediu.
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Comenzi

(Consultati 1lapagina 1).
1. Grile detasabile pentru difuzoare
2. Indicator LED
« Standby - Rosu
« Bluetooth - Albastru
+Auxin - Verde
«RCA-Cyan
« Modul Optical - Galben
« USB - Mov
3. _all/ O/&] Comanda volum/ sursa/ alimentare
« Apasati lung pentru a porni sau a intra in modul standby.
« Apasati scurt pentru schimbare mod (Bluetooth, Aux-in, RCA,
Optical, USB).
« Rotiti pentru a regla nivelul volumului.

Intrari/iesiri

la pagina 1).

1. Intrare USB
2. Intrare Optical

4. Auxin
5. ~Intrare alimentare cu c.a.
6. lesire audio pentru conectarea boxei pasive stanga

Telecomanda

(Consultati 3lapagina 2).

1. O Apasati pentru a porni sau a intra in modul standby.

2. LOUD Compensarea volumului mareste frecventele joase si inalte
atunci cand ascultati la volum scazut.

3. o Apasati pentru a dezactiva sunetul. Apasati din nou pentru a reve-
ni la sunet, sau apasati _,qll +/- pentru a reveni la sunet.

4. 4 in modurile Bluetooth si USB, apasati scurt pentru piesa anterioa-
ra, apasati lung pentru derulare inapoi.

5. Ml in modurile Bluetooth si USB, apasati scurt pentru redare/pauza.

6. P in modurile Bluetooth si USB, apasati scurt pentru piesa urmatoa-
re, apasati lung pentru derulare rapida inainte.

7. % Apasati scurt pentru a intra in modul Bluetooth.
Apasati lung pentru a va deconecta de la dispozitivul asociat.

8. AUX Apasati scurt pentru a comuta sursa audio la Aux.

9. RCA Apasati scurt pentru a comuta sursa audio la RCA.

10. OPT Apasati scurt pentru a comuta sursa audio la Optical.

11. USB Apasati scurt pentru a intra in modul USB.

12. EQ Apasati scurt pentru a confirma modul curent al egalizatorului.
Continuati sa apasati pentru a parcurge presetarile egalizatorului.

13. _all+/- Apésati pentru a regla volumul.

14. BASS +/- Apasati pentru a regla nivelul personalizat de frecvente
joase al egalizatorului.

15. TRE +/- Apasati pentru a regla nivelul personalizat de frecvente
inalte al egalizatorului.

Utilizarea telecomenzii

/

PRIMA UTILIZARE: Unitatea are o baterie CR2025 cu litiu preinstalatd.
Indepdrtati folia izolatoare transparentd pentru a activa bateria telecomenczii.

Utilizarea boxelor de raft

Amplasarea boxelor

Pentru a va bucura de sunet stereo, asezati boxa ,activa” (unitatea cu
comenzi in fata si intrari in spate) in partea dreapta. Cealaltd boxa,pasiva”
trebuie sé fie in stanga. Recomandam ca boxele sa fie pozitionate la cel
putin 50 cm distanta una de cealaltd. Asigurati-va ca boxele nu sunt
obstructionate.

Conectarea boxelor

Inainte de a porni unitatea, conectati boxele din stanga si din dreapta
folosind cablul furnizat, de conectare a boxelor. Respectati polaritatea
cand conectati boxele: Conectati cablul rosu la iesirea rosie, iar cablul
transparent la iesirea neagra de pe ambele boxele.

Stand-by/PORNIT

Cand conectati pentru prima data unitatea la priza de alimentare,
unitatea va fi in modul STAND-BY. Indicatorul se aprinde in culoarea
rosu.

Apasati O pe telecomanda pentru a comuta boxele intre PORNIT si
stand-by.

Deconectati stecherul de la priza de perete daca doriti sa opriti complet
unitatea.

NOTA: Boxele vor intra in modul standby dupd 15 minute de inactivitate.

— Cand volumul atinge nivelul maxim, daca apasati din nou +, indicatorul
clipeste o datd. Cand volumul atinge nivelul minim, daca apasati din
nou -, indicatorul LED clipeste o datd.

Setari egalizator (EQ)

Puteti regla sunetul boxelor de raft utilizand presetarile egalizatorului.
Apasati o data EQ pe telecomanda pentru a confirma modul EQ curent.
Continuati sa apasati pentru a parcurge presetarile egalizatorului.

Clasic - LED verde

POP - LED galben

Rock - LED albastru

Film - LED mov

Voce - LED cyan

Personalizat - LED alb

Setari personalizate

« Apasati butonul EQ pentru a introduce setdrile personalizate sau
apasati o daté butoanele +/- aferente butonului BASS sau TREB, un
indicator luminos alb va clipi timp de 2 secunde.

« Utilizati butoanele BASS/TREB de pe telecomanda pentru a creste (+)
sau descreste (-) nivelul frecventelor egalizatorului.



i i Standby automat
Culoarea LED-ului Nivel EQ Riezaticarcilipsie y
LED-ul
+3 Rapid 1. Porniti dispozitivul.
- 2. Comutati pe modul optic.
ROSU +2 Mediu L L N
3. Apasati si mentineti apasat butonul Play/Pause de pe telecomanda.
+1 Lent a. LED-ul dispozitivului va clipi de doud ori in rosu pentru a indica
Alb 0 Pornit faptul ca functia de standby automat a fost DEZACTIVATA.
b. LED-ul va clipi o data in rosu pentru a indica faptul cd este
-1 Lent ACTIVATA.
Verde -2 Mediu
-3 Rapid

NOTA: Noile modificéri EQ sunt salvate ca implicite. Aveti

la

dispozitie 3 secunde intre fiecare apdsare de tastd pentru

a face modificari, inainte de iesirea din modul EQ.

AUX/OPTICAL/RCA

1.

2.

Asigurati-va ca unitatea este conectatd la televizor sau la dispozitivul
audio.

in timp ce unitatea este pornita, asigurati-vd c sursa corects este
selectata fie folosind telecomanda, fie apasand butonul de comanda
a volumului de pe unitate.

Utilizati dispozitivul audio direct pentru functiile de redare.

Utilizati butonul de comanda a volumului de pe unitate sau gl +/-
pe telecomanda pentru a regla volumul.

Modul Bluetooth

Asocierea dispozitivelor cu Bluetooth activat

Cand conectati pentru prima data dispozitivul Bluetooth la aceste boxe,
trebuie sa asociati dispozitivul cu aceste boxe.

1.

4.

Cu unitatea pornita, apasati 3 pe telecomanda sau apasati butonul
de comanda a volumului de pe unitate pentru a selecta modul
Bluetooth. Indicatorul luminos va clipi albastru.

Activati dispozitivul Bluetooth si selectati modul de cautare.

,SHARP CP-SS30”va aparea in lista de dispozitive Bluetooth.

- Dacé nu gasiti unitatea, metineti apasat $ pe telecomanda.
Selectati “SHARP CP-SS30” din lista de dispozitive. Un semnal audio
se va auzi cand a fost conectat cu succes, iar indicatorul se va aprinde
in albastru fix.

Tncepeti sa redati muzica de pe dispozitivul Bluetooth conectat.

Modul USB

Apasati in mod repetat butonul de comanda a volumului de pe boxa sau
USB pe telecomanda pentru a selecta modul USB. Conectati dispozitivul
de memorie USB care contine fisiere MP3 (sunt acceptate unitati de
stocare de pand la 64 GB).

Apasati Pl pentru a incepe redarea.

Opriti unitatea fnainte de a indeparta dispozitivul de memorie USB.
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SLOVENSKY

Pred prevddzkovanim tohto vyrobku si precitajte vsetky bezpe¢nostné pokyny. Uplné znenie pokynov si pozrite v prirucke pre pouzivatela,

ktord je k dispozicii na stiahnutie z webovej strdnky sharpconsumer.eu

Dolezité bezpecnostné pokyny

Dodrziavajte vietky bezpecnostné pokyny a dbajte na
vsetky upozornenia. Tento navod uchovajte pre budtice
pouzitie.

Tento symbol upozoriuje pouzivatela, aby si pre dalsie
A informacie tykajlice sa bezpe¢nosti, prevadzky a udrzby
precital ndvod na pouzivanie.
Tento symbol oznacuje pritomnost neizolovaného
,nebezpecného napatia” vo vyrobku, ktoré moze byt
A dostato¢ne silné na to, aby pre osoby predstavovalo riziko
urazu elektrickym pradom.

Vztahuje sa na striedavy prud (AC)
s Tento symbol oznacuje, Ze menovité napédtie oznacené tymto
symbolom je napétie striedavého prudu.

Vztahuje sa na zariadenia triedy |I.

@ Tento symbol oznacuje, Ze tento vyrobok ma dvojity izolacny
systém a nevyzaduje bezpecnostné pripojenie k elektrickému
uzemneniu.

Bezpecnostné opatrenia

POZOR

Nebezpeéenstvo tirazu elektrickym

pradom. NEOTVARAJTE

Aby ste zabranili riziku trazu elektrickym pradom, neodstranujte zadny
kryt. Vo vnutri nie su Ziadne casti, ktoré by mohol opravovat pouzivatel;
udrzbu zverte kvalifikovanému servisnému personalu.

« S napajacim kablom nemanipulujte s mokrymi rukami. Pred odpojenim
zariadenia od elektrickej siete ho Uplne vypnite. Napéjaci kdbel odpojte,

ak sa dIhsiu dobu nepouziva. Zabezpecte, aby bol k elektrickej zastr¢ke
vzdy lahky pristup. Nepripdjajte Ziadne predlzovacie kdble.
Neposkodzujte napajaci kabel ani nan nekladte tazké predmety,
nenatahujte ho a ani neohybajte. Ak je napéjaci kdbel poskodeny, je
potrebné ho vymenit.

Pri prevadzkovani tohto vyrobku, obzvlast za pritomnosti deti, vzdy
dodrziavajte zakladné bezpecnostné opatrenia.

Strbiny a otvory v skrinke sluzia na vetranie a na zabezpecenie
spolahlivej prevadzky vyrobku. Chrania ho pred prehriatim.

Toto zariadenie neinstalujte do blizkosti zdrojov tepla, ako st napriklad
radiatory alebo iné zariadenia (vratane zosilfiovacov), ktoré produkuju
teplo. Vyrobok nevystavujte priamemu slne¢nému Ziareniu.
Nevystavujte tento vyrobok dazdu, vode ani vihkosti, aby ste zabranili
riziku poziaru alebo urazu elektrickym pradom.

Pred burkou by ste mali odpojit vietky kable a konektory vyrobku.
Pred cistenim vyrobku odpojte napéjaci kabel od elektrickej zasuvky.
Na ¢istenie vonkajsieho povrchu zariadenia pouzite makku a ¢istd
handricku.

Tento vyrobok neobsahuje Ziadne pouzivatelom opravitelné diely.

V pripade poruchy sa obrétte na vyrobcu alebo na opravnené servisné
stredisko.

Batérie

Nepouzivajte Ziadne iné batérie, ako tie, ktoré si ur¢ené. Pri vkladani
batérii dodrziavajte spravnu polaritu.

Nevystavujte batérie vysokym teplotam.

Vzdy sa uistite, Ze je priehradka na batérie uzavretd a zabezpecena.
Batérie uchovévajte mimo dosahu deti. Ak sa domnievate, Ze doslo

k prehltnutiu batérie, okamzite vyhladajte lekdrsku pomoc.

Batérie zlikvidujte spravne. Neodhadzuijte ich do ohna, nerozoberajte
ich a nepokusajte sa batérie znova nabit.

Likvidacia tohto zariadenia a batérii

Elektronické vyrobky a batérie by sa nemali miesat so vieobecnym
odpadom z domécnosti. Pouzivatelia v domacnostiach by sa mali obrétit
bud' na predajcu, u ktorého tento vyrobok zakupili, alebo na miestny
urad, aby im poskytol podrobné informacie o tom, kde a ako mézu tento
vyrobok odovzdat na ekologicku recykléciu.



Ovladacie prvky

(Pozrite si - T nastrane1).

1.
2.

Odnimatelné mriezky reproduktorov

Indikator LED

« Pohotovostny rezim - ¢ervena

« Bluetooth - modra

«Vstup Aux - zelena

«RCA - aztirova

« Opticky rezim - zlta

+ USB - fialova

Ll O/ péj

« DIhym stlacenim zapnete pristroj alebo prejdete do pohotovostného
rezimu.

« Kratkym stlacenim zmenite rezim (Bluetooth, vstup Aux, RCA,
opticky, USB).

- Otacanim upravite hlasitost.

13danie hl

i/ zdroja/

Vstupy/vystupy

(Pozrite si 2nastrane 1).

1. Vstup USB

2. Opticky vstup

3. RCA linkové vstupy

4. Vstup Aux

5. ~prikon AC

6. Audio vystup na pripojenie pasivneho lavého reproduktora
Dialkovy ovladac

(Pozrite si 3 nastrane 2).

1.

O Stla¢enim zapnete pristroj alebo prejdete do pohotovostného
rezimu.

LOUD (NAHLAS) Kompenzacia hlasitosti pri poctvani pri nizkej
hlasitosti zvysuje nizke a vysoké frekvencie.

g Stlacenim stimite zvuk. Opatovnym stla¢enim obnovite zvuk alebo
zvuk obnovte stlacenim _qfl +/-.

l44Kratkym stlac¢enim v rezime Bluetooth a USB prehrate predchédza-
jucu skladbu/stanicu, dlhym stlacenim pretécate spat.

M Kratkym stlacenim v rezime Bluetooth a USB spustite/pozastavite
prehréavanie.

P Kratkym stlacenim v rezime Bluetooth a USB prehrate dalsiu
skladbu/stanicu, dlhym stlacenim pretacate dopredu.

3 Kratkym stla¢enim vstupite do rezimu Bluetooth.

Dlhym stlacenim sa odpojite od sparovaného zariadenia.

AUX Kratkym stlacenim tlacidla zmenite zdroj zvuku na Aux.

RCA Kratkym stlacenim tlacidla zmenite zdroj zvuku na vstup RCA.
OPT Kratkym stlacenim tlacidla zmenite zdroj zvuku na opticky.

. USB Kratkym stlacenim tlacidla vstipite do rezimu USB.
. EQ Kratkym stlacenim tlacidla potvrdite aktualny rezim ekvalizéra.

Pokracuijte v stlacani, aby ste prechadzali cez predvolby ekvalizéra.

. _atll +/- Stla¢enim upravite hlasitost.
. BASS +/- Stlacenim tlacidla nastavite vlastnu troven basov ekvali-

Zéra.

. TRE +/- Stlacenim tlacidla nastavite vlastni troven vysok ekvalizéra.

Obsluha dialkového ovladaca

/

POUZITIE PO PRVYKRAT: V tomto zariadeni je vopred
vloZend litiovd batéria CR2025. Na aktivovanie batérie
v dialkovom ovlddaci odstrdrite ¢istd izolacnu podlozku.

Pouzivanie regalovych reproduktorov

Umiestnenie reproduktorov

Ak si chcete vychutnat stereofénny zvuk, umiestnite ,aktivnu” jednotku
reproduktorov (jednotka s ovlddacimi prvkami na prednej strane a
vstupmi na zadnej strane) na pravu stranu. Druhy ,pasivny” reproduktor by
mal byt na lavej strane. Odportc¢ame, aby boli reproduktory umiestnené
minimélne 50 cm od seba. Uistite sa, Ze reproduktorom ni¢ neprekéaza.
Pripojenie reproduktora

Pred zapnutim jednotky pripojte lavy a pravy reproduktor pomocou
dodaného kabla na pripojenie reproduktorov. Pri pripajani reproduktorov
dodrziavajte polaritu: Cerveny kabel pripojte k ¢ervenému vystupu a
priehladny kabel k ¢Giernemu vystupu na oboch reproduktoroch.

Pohotovostny rezim/ZAPNUTE

Jednotka bude pri prvom zapojeni do elektrickej zasuvky v

POHOTOVOSTNOM rezime. Rozsvieti sa ¢erveny indikator.

Stla¢enim tla¢idla O na dialkovom ovladaci reproduktory ZAPNITE alebo

prepnite do pohotovostného rezimu.

Ak chcete zariadenie Uplne vypnut, zéstrcku napajacieho kébla

vytiahnite z elektrickej zasuvky.

POZNAMKA: Po 15 mindtach necinnosti prejdu

reproduktory do pohotovostného rezimu.

- Ked hlasitost dosiahne maximalnu troven a znovu stlacite tla¢idlo +,
indikétor raz blikne. Ked'hlasitost dosiahne minimalnu trover a znovu
stlacite tla¢idlo -, indikator LED raz blikne.

Nastavenia ekvalizéra (EQ)

Zvuk regalovych reproduktorov moézete upravit pomocou predvolieb

ekvalizéra. Jednym stlacenim tlacidla E Q na dialkovom ovladaci potvrdite

aktualny rezim ekvalizéra. Pokracujte v stla¢ani, aby ste prechadzali cez

predvolby ekvalizéra.

Klasika - zelend LED

POP - Zlta LED

Rock - modra LED

Film - fialové LED

Hlas - azirova LED

Vlastné - biela LED

Vlastné nastavenia

« Stlacenim tlacidla EQ vstupite do vlastnych nastaveni alebo stlacte raz
tlacidlo BASS alebo TREB +/-, na 2 sekundy zablika biela kontrolka.

« Pomocou tlacidiel BASS/TREB na dialkovom ovladaci zvyste (+) alebo
znizte (-) uroven ekvalizéra.
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Farba LED Uroven Rychle blikanie LED
ekvalizéra

+3 Rychlo 1.
. 2.
Cervena +2 Stredne 3

+1 Pomaly

Biela 0 Zap.

-1 Pomaly

Zelend -2 Stredne

-3 Rychlo

POZNAMKA: Nové zmeny ekvalizéra sa ulozia ako predvolené.
Medzi jednotlivymi stlaceniami tlacidiel mdte 3 sekundy na
vykonanie akychkolvek zmien, nez sa reZim ekvalizéra ukonci.

AUX/OPTICKY/RCA

Zabezpecte, aby zariadenie bolo pripojené k televizoru alebo
zvukovému zariadeniu.

Ked je jednotka zapnutd, uistite sa, Ze je zvoleny spravny zdroj bud’
pomocou dialkového ovladaca, alebo stla¢enim ovlddaca hlasitosti

na jednotke.

Zvukové zariadenie prevadzkujte priamo pre funkcie prehravania.

Na nastavenie Urovne hlasitosti pouzite ovladac hlasitosti na jednotke
alebo _q(l+/- na dialkovom ovladaci.

Rezim Bluetooth

Parovanie zariadeni cez rozhranie Bluetooth

Pri prvom pripojeni zariadenia Bluetooth k tymto reproduktorom budete
musiet svoje zariadenie sparovat s tymito reproduktormi.

1.

Ked je jednotka zapnutd, stlacenim % na dialkovom ovladaci alebo

ovladaca hlasitosti na jednotke vyberte rezim Bluetooth. Zacne blikat

modré svetelna kontrolka.

Zapnite zariadenie Bluetooth a vyberte rezim vyhladavania.

V zozname zariadeni Bluetooth bude uvedené,SHARP CP-SS30"

- Ak jednotku nendjdete, na dialkovom ovladaci stlacte a podrzte
stlacené tlacidlo 3.

Zo zoznamu zariadeni vyberte polozku,SHARP CP-SS30". Po

Uspesnom pripojeni zaznie zvukova vyzva a rozsvieti sa modra

svetelnd kontrolka.

Hudbu za¢nite prehravat z pripojeného zariadenia Bluetooth.

Rezim USB

Ak chcete vybrat rezim USB, opakovane stlacte ovladac hlasitosti

na reproduktore alebo tlacidlo USB na dialkovom ovladaci. Pripojte
pamétové zariadenie USB obsahujtice subory MP3 (podporované su
USB kltce s kapacitou az do 64 GB).

Prehrévanie spustite stlacenim tlacidla M.

Pred vybratim pamatového zariadenia USB vypnite jednotku.

Automaticky pohotovostny rezim

Zapnite zariadenie.
Prepnite na opticky rezim.
Stlacte a podrzte tlacidlo Prehrat/Pauza na dialkovom ovladaci.

a. LED zariadenia dvakrat blikne ¢erveno, ¢o znameng, ze automaticky
pohotovostny rezim je vypnuty.
b. LED blikne raz cerveno, ¢o znamena, Ze je zapnuty.



SLOVENSCINA

Pred uporabo izdelka preberite vsa varnostna navodila. Za celotna navodila glejte uporabniski prirocnik, ki je na voljo za prenos s spletne

strani sharpconsumer.eu

Pomembna varnostna navodila

Upostevajte vsa varnostna navodila in pazite na vsa
opozorila. Shranite ta priro¢nik za prihodnjo referenco.

Ta simbol opozarja uporabnika, da za nadaljnje informacije
A o varnosti, delovanju in vzdrzevanju prebere uporabniski
priro¢nik.
Ta simbol opozarja uporabnika o prisotnosti neizolirane
f »nevarne napetosti« v izdelku, ki ima lahko dovolj veliko
~

jakost, da predstavlja tveganje elektricnega udara.

Se nanasa na izmeni¢ni tok (AC)
Ta simbol oznacuje, da je nazivna napetost, oznacena

s simbolom, napetost AC.

Se nanasa na opremo razreda Il.
@ Za simbol oznaduje, da je ima ta izdelek dvojno-izolacijski
sistem in ne potrebuje varnostne ozemljitve (tla).

Varnostni ukrepi

POZOR

NEVARNOST ELEKTRICNEGA UDARA

NE ODPIRAJTE

Da preprecite nevarnost elektri¢cnega udara, ne odstranjujte zadnjega
pokrova. Ta izdelek ne vsebuje delov, ki jih lahko popravi uporabnik. Za
servis se obrnite na servisno osebje.

Ne rokujte z vticem z mokrimi rokami. Preden napravo izkljucite iz
elektricnega omrezja, jo popolnoma izklopite. Odklopite napajalni

kabel, ¢e naprave dalj ¢asa ne uporabljate. Zagotovite, da je elektricni

vti¢ vedno lahko dostopen. Ne prikljucujte podaljSevalnih kablov.
Ne poskodujte napajalnega kabla in nanj ne postavljajte tezkih
predmetov, prav tako ga ne razteguijte ali ukrivljajte. Ce je napajalni
kabel poskodovan, ga morate zamenjati.

Vedno upostevajte osnovne varnostne ukrepe, ko uporabljate to
napravo, zlasti v prisotnosti otrok.

zanesljivega delovanja izdelka ter zas¢iti pred pregrevanjem.

V blizino ne namescajte virov toplote, kot so radiatorji, peci ali drugih
aparatov (vklju¢no z ojacevalci), ki proizvajajo toploto. Izogibajte se
izpostavljenosti neposredni son¢ni svetlobi.

Da preprecite nevarnost pozara ali elektricnega udara, izdelka ne
izpostavljajte dezju, vodi ali vlagi.

Pred nevihto odklopite vse kable in priklju¢ke iz naprave.

ciscenje zunanjosti naprave uporabljajte mehko in ¢isto krpo.

Ta izdelek ne vsebuje delov, ki jih lahko popravi uporabnik sam.
V primeru napake stopite v stik s proizvajalcem ali pooblas¢enim
servisom.

Reze in odprtine v ohisju so namenjene prezracevanju in zagotavljanju

Odklopite napajalni kabel iz vira napajanja, preden cistite napravo. Za

Baterije

Uporabljajte samo navedene baterije. Pri vstavljanju baterij pazite na
pravilno polariteto.

Baterij ne izpostavljajte visokim temperaturam.

Vedno se prepricajte, da je predal za baterije zaprt in pritrjen.

Baterije ne smejo priti v blizino otrok. Ce menite, da je bila baterija
zauzita, takoj poiscite zdravnisko pomoc.

Baterije odstranite pravilno. Baterij ne mecite v ogenj, ne razstavljajte in
ne poskusajte polniti baterij, ki niso namenjene ponovnemu polnjenju.

Odlaganje te opreme in baterij

Elektronskih izdelkov in baterij ne smete mesati s splosnimi
gospodinjskimi odpadki. Gospodinjski uporabniki naj se obrnejo na
prodajalca, pri katerem so kupili ta izdelek, ali na lokalno vladno pisarno,
kjer bodo izvedeli, kje in kako lahko te izdelke oddajo v okoljsko varno
recikliranje.
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Regulatorji

(glejte 1 nastrani1).

1. Odstranljive mrezice zvo¢nikov
2. Indikator LED
« Stanje pripravljenosti - rdeca
« Bluetooth - modra
«Vhod Aux - zelena
«RCA - sinje modra
« Opti¢ni nacin - rumena
«USB - vijoli¢na
3. _all/ O/ Upravljanje glasnosti/vira/mo¢i
« Zadrzite za vklop ali preklop v stanje pripravljenosti.
« Kratek pritisk za spremembo nacina (Bluetooth, vhod Aux, RCA,
opticni, USB).
« Obrnite za prilagoditev ravni glasnosti.

Vhodi/izhodi

(glejt 2nastrani1).

1. Vhod USB

2. Opti¢nivhod

3. RCA linijski vhodi

4. Vhod AUX

5. ~Vhod za izmeni¢no napajanje

6. Zvocniizhod za prikljucitev pasivnega levega zvoénika

Daljinski upravljalnik

(glejte 3 nastrani 2).

1. O Pritisnite za vklop ali vstop v stanje pripravljenosti.

2. LOUD Kompenzacija glasnosti povisa nizke in visoke frekvence med
poslusanjem pri nizki glasnosti.

3. g Pritisnite za utidanje zvoka. Pritisnite znova za vklop zvoka ali
pritisnite gl +/- za vklop zvoka.

4. 4V nacinu Bluetooth in USB kratko pritisnite za prej$nji posnetek,
dolgo pritisnite za previjanje nazaj.

5. Pl Vnacinu Bluetooth in USB kratko pritisnite za predvajanje/premor.

6. P Vnacinu Bluetooth in USB kratko pritisnite za naslednji posnetek,
dolgo pritisnite za previjanje naprej.

7. ¥ Kratek pritisk za vstop v nacin Bluetooth.

Dolg pritisk za prekinitev povezave s seznanjeno napravo.

8. AUX Kratek pritisk za preklop zvo¢nega vira na Aux.

9. RCA Kratek pritisk za spremembo zvo¢nega vira v RCA.

10. OPT Kratek pritisk za preklop zvo¢nega vira na opti¢nega.

11. USB Kratek pritisk za vstop v nacin USB.

12. EQ Kratek pritisk za potrditev trenutnega nacina izenacevalnika.
Nadaljujte s pritiskanjem, da preklapljate med prednastavitvami
izenacevalnika.

13. il +/- Pritisnite za nastavitev glasnosti.

14. BASS +/- Pritisnite, da prilagodite raven nizkih tonov izenacevalnika.

15. TRE +/- Pritisnite, da prilagodite raven visokih tonov izenacevalnika.

Uporaba daljinskega upravljalnika

/

PRVA UPORABA: Enota ima prednamesceno litijevo
baterijo CR2025. Odstranite prozoren zas¢itni jezicek, da
aktivirate baterijo daljinskega upravljalnika.

Uporaba zvo¢nikov za police

Postavitev zvocnikov

Ce zelite uzivati v stereozvoku, postavite »aktivno« zvo¢nisko enoto
(enoto s krmilniki na spredniji strani in vhodi na zadnji strani) na desno
stran. Drugi »pasivni« zvo¢nik mora biti na levi strani. Priporo¢amo, da so
zvocniki namesceni vsaj 50 cm narazen. Prepricajte se, da zvo¢niki niso
ovirani.

Priklop zvo¢nikov

Preden vkljucite napravo, prikljucite levi in desni zvo¢nik s prilozenim
kablom za prikljucitev zvo¢nikov. Pri priklju¢evanju zvo¢nikov upostevajte
polarnost: Rdeci kabel povezite z rdecim izhodom, prozorni kabel pa

s ¢rnim izhodom obeh zvocnikov.

Pripravljenost/VKLOP

Ko prvic prikljucite enoto v glavno vticnico, bo ta v nacinu

PRIPRAVLJENOSTI. Indikator bo osvetljen rdece.

Pritisnite & na daljinskem upravljalniku, da VKLJUCITE zvoénike ali jih

preklopite v stanje pripravljenosti.

Odklopite elektri¢ni vti¢ iz el. vti¢nice, ¢e zelite popolnoma izklopiti

enoto.

OPOMBA: Zvocniki bodo po 15 minutah

neaktivnosti presli v nacin pripravijenosti.

- Ce znova pritisnete gumb +, ko raven glasnosti doseZe najvisjo raven,
indikator stanja utripne enkrat. Ce znova pritisnite gumb -, ko raven
glasnosti doseze najnizjo raven, indikator LED zasveti enkrat.

Nastavitve izenacevalnika (EQ)

S prednastavitvami izenacevalnika lahko prilagodite zvok zvo¢nikov za

police. Pritisnite E Q na daljinskem upravljalniku, da potrdite trenutni

nacin izenacevalnika. Nadaljujte s pritiskanjem, da preklapljate med

prednastavitvami izenacevalnika.

Klasika - zeleni indikator LED

POP - rumeni indikator LED

Rock - modri indikator LED

Filmi - vijoli¢ni indikator LED

Glas - sinje modri indikator LED

Po meri - beli indikator LED

Nastavitve po meri

« Pritisnite gumb E Q za vstop v nastavitve po meri ali enkrat pritisnite
gumb BASS ali TREB +/-, bela lucka bo utripala 2 sekundi.

« Z gumboma BASS/TREB na daljinskem upravljalniku povecajte (+) ali
zmanjsajte (-) raven izenacevalnika.



Ravenizena- | Hitriindikator LED Samodejno pripravljenost
Barva LED q .
cevalnika utripa
+3 Hitro 1. Vklopite napravo.
2. Preklopite na optic¢ni nacin.
RDECE +2 Srednje » B
3. Pritisnite in drzite gumb Predvajaj/Premor na daljinskem
+1 Pocasi upravljalniku.
Bela 0 Sveti a. LED naprave dvakrat utripne rdece, kar pomeni, da je samodejno
stanje pripravljenosti IZKLJUCENO.
-1 Pocasi b. LED enkrat utripne rdece, kar pomeni, da je VKLOPLJENO.
Zeleno -2 Srednje
-3 Hitro

OPOMBA: Nove spremembe izenacevalnika bodo privzeto shranjene.
Preden se nacin izenacevalnika zakljuci, imate na voljo 3 sekunde med
vsakim pritiskom na tipko, da opravite kakrsne koli spremembe.

AUX/OPTICAL/RCA

1. Prepricajte se, da je enota povezana s televizorjem ali avdio napravo.

2. Ko je enota vklopljena, poskrbite, da je z daljinskim upravljalnikom ali
s pritiskom na upravljanje glasnosti na enoti izbran ustrezen vir.

3. Zafunkcije predvajanja uporabljajte upravljanje direktno na zvo¢ni
napravi.

4. Zupravljanjem glasnosti na enoti ali gumboma gl +/- na daljinskem
upravljalniku prilagodite raven glasnosti.

Nacin Bluetooth

Seznanjanje naprav Bluetooth

Ko prvi¢ povezete napravo Bluetooth s temi zvocniki, jo morate z njimi

seznaniti.

1. Ko je enota vkljucena, pritisnite % na daljinskem upravljalniku ali
upravljanje glasnosti na enoti, da izberete nacin Bluetooth. Lu¢ka
indikatorja utripa modro.

2. Aktivirajte napravo Bluetooth in izberite nacin iskanja. Na seznamu
vasih naprav Bluetooth se prikaze »SHARP CP-5530«.

- Ce enote ne najdete, pritisnite in pridrzite tipko % na daljinskem
upravljalniku.

3. Naseznamu naprav izberite »SHARP CP-5530«. Ko je bila povezava
uspesno vzpostavljena, se oglasi zvoéni poziv, indikator pa zasveti
v modri barvi.

4. Zacnite s predvajanjem glasbe iz povezane naprave Bluetooth.

Nacin USB

Pritiskajte upravljanje glasnosti na zvo¢niku ali gumb USB na daljinskem
upravljalniku za izbiro nacina USB. Prikljucite pomnilnisko napravo USB,
ki vsebuje datoteke MP3 (podprti so pogoni do 64 GB).

Pritisnite Pl za za zacetek predvajanja.

Pred odstranjevanjem pomnilniske naprave USB izklopite enoto.
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SRPSKI

Pre nego Sto koristite svoj proizvod, procitajte sva uputstva za bezbednost. Za potpuna uputstva molimo da pogledate korisnicki vodi¢

dostupan za preuzimanje sa veb lokacijesharpconsumer.eu.

Vazna bezbednosna uputstva

Postujte sva bezbednosna uputstva i sva upozorenja.
Cuvajte ovo uputstvo zarad buducée reference.

Ovaj simbol upucuje korisnika da konsultuje korisnicko
uputstvo za dalju bezbednost, operativne i informacije u vezi
odrzavanja.

Ovaj simbol ukazuje na prisustvo neizoliranog "opasnog
f napona" u okviru proizvoda i moze da bude od dovoljne
~

snage da nacini rizik od strujnog udara nad osobama

Odnosi se na nazimenicnu struju (AC)
Ovaj simbol navodi da je napon obelezen sa simbolom AC
napona.

Odnosi se na klasu Il opreme.

Ovaj simbol navodi da ovaj proizvod ima dupli sistem
izolacije i ne zahteva bezbednosno povezivanje na elektri¢cno
uzemljenje.

=l

Mere predostroznosti

OPREZ

RIZIK OD STRUJINOG UDARA

NE OTVARAJTE

Da biste spreili rizik od strujnog udara, ne uklanjajte zadnji poklopac.
Nema korisnickih usluznih delova unutra; obratite se za servisiranje
kvalifikovanim servisnim zaposlenima.

Ne rukujte kablom za napajanje mokrim rukama. Iskljucite jedinicu

pre nego $to je izvucete iz struje. Iskljucite kabl za napajanje ako se ne
koristi duzi vremenski period. Postarajte se da glavni utikaci uvek budu
lako pristupacni. Ne kacite produzne kablove.

Nemojte da ostetite kabl za napajanje, niti stavljajte tesku stvar na
njega, ne Sirite ga niti ga savijajte. Ako je kabl za napajanje ostecen,
mora da se zameni.

Uvek sledite osnovne bezbednosne mere predostroznosti kada koristite
ovaj uredaj, narocito kada su deca prisutna.

Slotovi i otvori u ormari¢u tu su zbog ventilacije i da bi se postaralo da
postoji dobro rukovanje proizvodom $titec¢i ga od pregrevanja.

Ne instalirajte u blizini izvora toplote kao $to su radijatori ili drugi aparati
(ukljucujuci amplifikatore) koji proizvode toplotu. Izbegnite izlaganje
direktnoj suncevoj svetlosti.

Da biste sprecili rizik od pozara i strujnog udara, ne izlazite ovaj proizvod
kisi, vodi ili vlagi.

Treba da iskljucite sve kablove i konektore proizvoda pre oluje.
Iskljucite kabl za napajanje iz izvora za napajanje pre ¢is¢enja uredaja.
Koristite mekanu i ¢istu krpu da obrisete spoljasnjost jedinice.

Ovaj proizvod ne sadrzi bilo koje delove koji mogu da se servisiraju od
strane korisnika. U slu¢aju greske, kontaktirajte proizvodaca ili ovlasceni
servisni odsek.

Baterije

Ne koristite bilo koje baterije osim onih koje su navedene. Postujte
pravilni polaritet kada ubacujete baterije.

Ne izlazite baterije visokim temperaturama.

Uvek se postarajte da je odeljak za baterije zatvoren i obezbeden.

Drzite baterije podalje od dece. Zatrazite medicinsku pomo¢ odmah ako
mislite da je baterija progutana.

Uklonite baterije pravilno. Ne bacajte ih u vatru, ne demontirajte ih i ne
pokusavajte da napunite baterije.

Uklanjanje ove opreme i baterija

Elektronski proizvodi i baterije ne treba da se me3aju sa opstim ku¢nim
otpadom. Korisnici u domovima treba da kontaktiraju druge prodavce od
kojih su kupili proizvod, ili svoje lokalne kancelarije, za detalje o tome gde
i kako mogu da odnesu ove stvari zarad ekoloski bezbednog recikliranja.



Kontrole

(Pogledajte - 1 nastrani1).
1. Uklonjivi grilovi zvuénika
2. LEDindikator
« Pripravnost - crvena
« Bluetooth - plava
+Auxin - zelena
«RCA -cijan
« Opticki rezim - zuta
«USB - ljubicasta
3. _all/ O/ Jaéina/ izvor/ kontrola napajanja
« Dugo pritisnite da ukljucite ili udete u rezim pripravnosti.
« Kratko pritisnite da promenite rezim (Bluetooth, Aux-in, RCA, opticki,
USB).
« Rotirajte da prilagodite nivo jacine.

Ulazi/izlazi

(Pogledajte
1. USBulaz

2. Opti¢kiulaz

3. RCA linijski ulazi
4. Auxin

2nastrani 1).

5. ~ACulaz napajanja
6. Audio izlaz za povezivanje pasivnog levog zvuénika

Daljinska kontrola

(Pogledajte 3nastrani 2).

1. O Pritisnite da napajate ili udete u pripravnost.

2. GLASNO Kompenzacija glasnoce povecava niske i visoke frekvencije
kada se slusa pri niskoj jacini.

3. g Pritisnite da iskljucite zvuk. Pritisnite ponovo da obnovite zvuk, ili
pritisnite ¢l +/- da nastavite sa zvukom.

4. 44 U Bluetooth i USB rezimu, kratko pritisnite za prethodnu numeru,
dugo pritisnite da se vratite.

5. Pl U Bluetooth i USB rezimu, kratko pritisnite da reprodukujete/
pauzirate.

6. PP U Bluetooth i USB rezimu, kratko pritisnite za slede¢u numeru,
dugo pritisnite da premotate unapred.

7. 3} Pritisnite na kratko da udete u Bluetooth rezim.
Pritisnite dugo da se iskljucite iz uparenog uredaja.

8. AUX Kratko pritisnite da promenite audio izvor na Aux.

9. RCA Kratko pritisnite da promenite audio izvor na RCA.

10. OPT Kratko pritisnite da promenite audio izvor na opticki.

11. USB Kratko pritisnite da udete u USB rezim.

12. EQ Kratko pritisnite da potvrdite trenutni EQ rezim.
Nastavite da pritiskate da prodete kroz EQ unapred podesavanja.

13. _all+/- Pritisnite da prilagodite jacinu.

14. BASS +/- Pritisnite da prilagodite podesen EQ nivo basa.

15. TRE +/- Pritisnite da prilagodite podesen EQ trebl nivo.

Rukovanje daljinskom kontrolom

/

PRVO KORISCENJE: Jedinica ima unapred instaliranu
litijumsku CR2025 bateriju. Uklonite ¢ist zastitni tabulator
da biste aktivirali bateriju daljinske kontrole.

Koriscenje zvucnika na polici

Stavljanje zvu¢nika

Da biste uzivali u stereo zvuku, postavite "aktivnu" jedinicu zvué¢nika
(jedinica sa kontrolama na prednjoj strani i ulazima na zadnjoj) na
desnu stranu rucke. Drugi "pasivni" zvucnik treba da je na levoj strani.
Preporuc¢ujemo da zvuénici budu najmanje 50 cm udaljeni. Postarajte se
da zvucnici nemaju opstrukciju.

Povezivanje zvu¢nika

Pre napajanja jedinice, povezite leve i desne zvucnike koristedi kabl

za povezivanje zvucnika koji je dostavljen. Starajte se o smeru kada
povezujete zvucnike: PoveZzite crveni kabl na crveniizlaz i proziran kabl na
zadnji izlaz na oba zvu¢nika.

Pripravnost/UKLJUCENO

« Kada prvi put povezete jedinicu na glavnu uti¢nicu, jedinica ce biti
u rezimu PRIPRAVNOSTI. Indikator ¢e biti crvene boje.

« Pritisnite O na daljinskoj kontroli da prebacite zvu¢nike izmedu
UKLJUCENO i pripravnost.

« Iskljucite utikac iz zidne uti¢nice ako Zelite da potpuno iskljucite
jedinicu.

NAPOMENA: Zvucnici ce otici u reZim pripravnosti

nakon 15 minuta neaktivnosti.

- Kada nivo ja¢ine dode do maksimalnog nivoa, ako pritisnete + ponovo,
indikator ¢e jednom bljesnuti. Kada nivo jacine dode do minimalnog
nivoa, ako pritisnete - ponovo, LED indikator ¢e jednom bljesnuti.

Podesavanja ekvilizatora (EQ)

Mozete da podesite zvuk zvucnika na polici koriste¢i unapred podesen
ekvilajzer. Pritisnite E Q na daljinskoj kontroli jednom da potvrdite
trenutni EQ rezim. Nastavite da pritiskate da prodete kroz EQ unapred
podesavanja.

Klasika - zelen LED

POP -zut LED

Rok - plav LED

Film - ljubicast LED

Glas - cijan LED

Prilagodeno - beo LED

Prilagodena podesavanja

« Pritisnite EQ dugme da udete u prilagodena podesavanja ili pritisnite ili
BAS ili TREB dugme +/- jednom, belo svetlo ce bljestati na 2 sekunde.

« Koristite BAS/TREB dugmad na daljinskoj kontroli na povecate (+) ili
smanjite (-) EQ nivo.



50

LED boja EQnivo Brzina LED bljeitanja Automatska pripravnost
+3 Brzo
1. Ukljucite uredaj.
CRVENA +2 Srednje 2. Prebacite na opticki rezim.
+1 Sporo 3. Pritisnite i drzite dugme Play/Pause na daljinskom upravljacu.
Belo 0 Ukljugeno a. LED uredaja Cé dva(puta zatrfeptatl crveno da oznacida je
automatsko stanje pripravnosti ISKLJUCENO.
-1 Sporo b. LED ¢e jednom zatreptati crveno da oznati da je UKLJUCENO.
Zeleno -2 Srednje
-3 Brzo

NAPOMENA: Nove EQ promene su sacuvane kao podrazumevane.
Imate 3 sekunde izmedu svakog pritiska dugmeta da
izvrsite promene pre nego sto se izade iz EQ rezima.

AUX/OPTICKI/RCA

1. Postarajte se da jedinica bude povezana na TV uredaj ili audio uredaj.

2. Dok je jedinica u napajanju, postarajte se da pravilan izvor bude
izabran ili koristeci daljinsku kontrolu ili pritiskajuci kontrolu ja¢ine
na jedinici.

3. Rukujte svojim audio uredajem direktno za funkcije reprodukcije.

4. Koristite kontrolu ja¢ine na jedinici ili gl +/- na daljinskoj kontroli da
prilagodite nivo jacine.

Bluetooth rezim

Uparite Bluetooth omogucene uredaje

Prvi put kada povezete Bluetooth uredaj na ove zvuénike, treba da uparite

uredaj na ove zvucnike.

1. Kada je jedinica ukljuc¢ena, pritisnite % na daljinskoj kontroli ili pritisite
kontrolu ja¢ine na jedinici da biste izabrali rezim Bluetooth. Svetlo
indikatora ¢e bljestati plavo.

2. Aktivirajte Bluetooth uredaj i izaberite rezim pretrazivanja.

"SHARP CP-SS30" ¢e se pojaviti na vasoj listi Bluetooth uredaja.
- Ako ne mozete da nadete jedinicu, pritisnite i drzite $ na daljinskoj
kontroli.

3. lzaberite "SHARP CP-SS30" sa spiska uredaja. Audio zahtev ce se cuti
kada je uspesno povezan, a indikator ¢e svetleti u neprekidnoj plavoj
boji.

4. Nastavite da reprodukujete muziku sa povezanog Bluetooth uredaja.

USB rezim

« Neprekidno pritiskajte kontrolu jacine zvu¢nika ili USB na daljinskoj
kontroli za izbor USB rezima. Povezite USB memorijski uredaj koji sadrzi
MP3 datoteke (drajvovi do 64 GB su podrzani).

« Pritisnite Pll da biste zapoceli reprodukciju.

« Iskljucite jedinicu pre nego sto uklonite USB memorijski uredaj.



SVENSKA

Lds alla sdkerhetsanvisningar innan du anvdnder produkten. Fér fullstdndiga anvisningar, se anvindarguiden som kan laddas ned frdn

webbplatsen sharpconsumer.eu

Viktiga sakerhetsforeskrifter

Folj alla sdkerhetsanvisningar och var uppmaérksam pa
alla varningar. Behall denna bruksanvisning foér framtida
referens.

Denna symbol instruerar anvéndaren att ldsa
bruksanvisningen for ytterligare sdakerhets-, drifts- och
underhallsrelaterad information.

Denna symbol indikerar férekomst av oisolerad "farlig
f spanning" i produkten och kan vara av tillracklig storlek for
~

att utgora en risk for elektriska stotar for personer.

Avser véxelstrom (AC).
Denna symbol indikerar att markspanningen markerad med
symbolen &r AC-spanning.

Avser utrustning av klass II.

Denna symbol indikerar att denna produkt har ett dubbelt
isoleringssystem och inte kraver en sakerhetsanslutning till
elektrisk jordning (jord).

=

Forsiktighetsatgarder

VARNING

RISK FOR ELSTOTAR

OPPNA INTE

For att forhindra risken for elektriska stotar, ta inte bort bakstycket. Inga
delar som kan underhéllas av anvandaren inuti; vanligen hédnvisa service
till kvalificerad servicepersonal.

Hantera inte stromsladden med véta hénder. Stang av enheten helt
innan du drar stickkontakten ur végguttaget. Koppla bort stromsladden
om den inte anvands under 1ang tid. Se till att natkontakten alltid &r latt
atkomlig. Anvand inte forlangningskablar.

Se till att inte skada strémsladden, placera inte tunga féremal pa den,
spanna den eller boja den. Om natsladden &r skadad maste den bytas
ut.

Vidta alltid grundldggande sdkerhetsatgarder vid anvandning av denna
produkt, i synnerhet nér barn ar nérvarande.

Slitsar och 6ppningar i skapet tillhandahalls fér ventilation och for

att sdkerstalla tillforlitlig drift av produkten och skyddar den fran
oOverhettning.

Installera inte i narheten av varmekallor, t.ex. virmeelement, eller andra
apparater (inklusive forstdrkare) som avger varme. Undvik exponering
for direkt solljus.

For att forhindra risken fér brand eller elektriska stotar, utsatt inte denna
produkt for regn, vatten eller fukt.

Du bor koppla bort produktens alla kablar och kontakter innan en
storm.

Koppla loss stromkabeln fran stromkallan innan produkten rengdrs.
Anvand en mjuk och ren trasa for att reng6ra apparatens utsida.

Denna produkt innehaller inga delar som kan repareras av anvandaren.
Vid fel, kontakta tillverkaren eller en auktoriserad serviceavdelning.

Batterier

Anvénd inga andra batterier &n de som specificerats. Observera ratt
polaritet nér du satter i batterierna.

Utsétt inte batterierna for hoga temperaturer.

Se alltid till att batterifacket &r stangt och sakrat.

Hall batterier borta fran barn. Kontakta omedelbart ldkare om du tror att
ett batteri har svalts.

Vénligen kassera batterierna pa ratt satt. Kasta dem inte i eld, plocka
inte isér dem och forsok inte ladda batterierna.

Kassering av denna utrustning och batterier

Elektroniska produkter och batterier ska inte blandas med vanligt
hushallsavfall. Hushallsanvandare bor kontakta antingen aterforséljaren
dar de kopte produkten, eller deras lokala myndighetskontor, for
information om var och hur de kan ta dessa foremal for miljosaker
atervinning.
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Kontroller

(Se 1pdsidal).
1. Avtagbara hogtalargaller
2. LED-indikator
« Standby - Rod
« Bluetooth - Bla
« Auxin - Gron
«RCA-Cyan
- Optiskt lage - Gul
«USB-Lila
3. _all/ O/M) Volym/killa/stromkontroll
« Langt tryck for att sla pa eller gé in i standby.
« Kort tryck for att andra lage (Bluetooth, Aux-in, RCA, Optiskt, USB).
« Vrid for att justera ljudvolymen.

Ingangar/Utgangar
(Se 2pdsida 1).

USB-ingang
Optisk ingédng
RCA linjeinganga
Auxin

~AC stromingang

oM e wN =

ing av passiv va og e

Fjarrkontroll

(Se 3 pdsida 2).

1. OTryck for att sla pa eller ga in i standby.

2. LOUD Loudnesskompensering 6kar de laga och hoga frekvenserna
nar du lyssnar pa lag volym.

3. o Tryck for att stdnga av ljudet. Tryck igen for att ateruppta ljudet,
eller tryck pa gl +/- for att dteruppta ljudet.

4. 44| Bluetooth- och USB-ldge, tryck kort for foregdende spar, tryck
langt for att spola tillbaka.

5. Pl I Bluetooth- och USB-lage, tryck kort for att spela/pausa.

6. P | Bluetooth- och USB-ldge, kort tryck for nésta spar, langt tryck for
att spola framat.

7. 3 Kort tryck for att ga in i Bluetooth-lage.
Tryck lange for att koppla bort den parkopplade enheten.

8. AUX Kort tryck for att &ndra ljudkallan till AUX.

9. RCA Kort tryck for att dndra ljudkallan till RCA.

10. OPT Kort tryck for att andra ljudkallan till Optisk.

11. USB Kort tryck for att g& in i USB-lage.

12. EQ Kort tryck for att bekrafta aktuellt EQ-lage.
Fortsatt att trycka for att g igenom EQ-férinstéllningarna.

13. _all+/- Tryck for att justera volymen.

14. BASS +/- Tryck for att justera den anpassade basnivan for EQ.

15. TRE +/- Tryck for att justera den anpassade diskantnivan for EQ.

Anvandning av fjarrkontroll

) ) /

FORSTAGANGSANVANDNING: Ett CR2025-litiumbatteri dr forinstallerat. Ta
bort den genomskinliga isoleringsfliken for att aktivera fidrrkontrollens batteri.

Anvanda din bokhyllehdgtalare

Placering av hogtalare

For att njuta av stereoljud, placera den "aktiva" hogtalarenheten (enheten
med reglage pa framsidan och ingangar pa baksidan) pa hdger sida. Den
andra "passiva" hogtalaren ska vara till vanster. Vi rekommenderar att
hogtalarna placeras med minst 50 cm mellanrum. Se till att hogtalarna
inte &r blockerade.

Hogtalaranslutning

Innan du sldr pa enheten, anslut de vénstra och hogra hogtalarna med
den medféljande hdgtalaranslutningskabeln. Observera polariteten nar
du ansluter hogtalarna: Anslut den réda kabeln till den réda utgangen och
den genomskinliga kabeln till den svarta utgdngen pa bada hogtalarna.

Standby/PA

Nar du forst ansluter apparaten till ndtuttaget ar apparaten i STANDBY-
lage. Indikatorn lyser rod.

Tryck pa © pa fiarrkontrollen for att véxla hogtalarna mellan PA eller
STANDBY.

Koppla bort natkontakten fran natuttaget om du vill stinga av
apparaten helt.

OBS: Hogtalarna gar in i standby-ldge efter 15 minuters inaktivitet.

= Nar volymnivan nar sin maximala niva, om du trycker pa + igen blinkar
indikatorn en gang. Nar volymnivan nar sin lagsta niva, om du trycker
pa - igen blinkar LED-indikatorn en géng.

Equaliser (EQ)-instéllningar

Du kan justera ljudet i bokhyllehdgtalarna med hjélp av férinstaliningarna
for equalizern. Tryck pa E Q pa fjarrkontrollen en géng for att

bekrafta aktuellt EQ-ldge. Fortsatt att trycka for att g& igenom EQ-
forinstallningarna.

Klassiskt - Gron LED

POP - Gul LED

Rock - Bla LED

Film - Lila LED

Rost - Cyan LED

Anpassat - Vit LED

Anpassade instéllningar

Tryck pa EQ knappen for att ange anpassade installningar eller tryck
antingen pa BASS- eller TREB-knapparna +/- en géng, en vit lampa
blinkar i 2 sekunder.

Anvand BASS/TREB-knapparna pa fiarrkontrollen for att 6ka (+) eller
minska (-) EQ-nivén.

LED-firg EQ-niva Snabb LED blinkar

+3 Snabbt

ROD +2 Medium
+1 Langsamt

Vit 0 Pa

-1 Langsamt

Gron -2 Medium
-3 Snabbt

0BS: Nya EQ-dndringar sparas som standard. Du har 3 sekunder mellan varje
tangenttryckning for att gora ndgra dndringar innan EQ-ldget avslutas.



AUX/OPTISK/RCA

Se till att apparaten ar ansluten till en TV eller audioenhet.

2. Nérenheten &r paslagen, se till att ratt kélla ar vald antingen med

fidrrkontrollen eller genom att trycka pa volymkontrollen pa enheten.

Uppspelningsfunktioner hanteras direkt pa audioenheten.

4. Anvind volymkontrollen pé& enheten eller (| +/- pa fjarrkontrollen

for att justera volymnivan.

Bluetooth-lage

Parkoppla Bluetooth-aktiverade enheter

Férsta gangen du ansluter din Bluetooth-enhet till dessa hogtalare maste
du parkoppla din enhet till dessa hogtalare.

1.

Med enheten paslagen trycker du pé % pa fjérrkontrollen eller
tryck pa volymkontrollen pé& enheten for att valja Bluetooth-lage.
Indikatorlampan blinkar blatt.

2. Aktivera din Bluetooth-enhet och vilj soklaget. “SHARP CP-SS30” visas

i din Bluetooth-enhetslista.
- Om du inte kan hitta enheten, tryck och hall 3 pa fiérrkontrollen.

3. Valj"SHARP CP-SS30” fran listan 6ver enheter. En ljudprompt kommer

att ljuda nar den har anslutits, och indikatorn lyser med fast blatt.

4. Borja spela musik fran den anslutna Bluetooth-enheten.

USB-lage

Tryck upprepade ganger pa volymkontrollen pa hdgtalaren eller USB pa
fiarrkontrollen for att vélja USB-lage. Anslut USB-minnet som innehaller
MP3-filer (enheter upp till 64 GB stods).

Tryck pa PlIfor att starta uppspelning.

Stang av enheten innan du tar bort USB-minnet.

Automatisk standby

Sla pa enheten.

2. Vaxla till optiskt lage.

3. Hall ned Play/Pause-knappen pa fiarrkontrollen.

a. Enhetens LED blinkar tva ganger rott for att indikera att automatisk
standby ar AV.
b. LED blinkar en gang rott for att indikera att den &r PA.
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YKPATHCbKA

Mepw Hix Kopucmysamuca 8upobom, npodumadime 8ci 8kasieku 3 mexHiku 6e3neku. Bci iHcmpykyil micmameca y kepigHuymei
3 ekcnslyamauii, ske MOXHa 3agaHmaxumu 3 8e6-calimy sharpconsumer.eu.

Baxnusi Bumoru 6esnekun

= .

[oTpumyiTech ycix np i Te Ha

nonepefpKeHHA. 36epexiTb Lie KepiBHULTBO 3 eKcrnyaTauii

ANA noAanbllOro BUKOpUCTaHHA.

[opaaTKoBa iHpopMaLlia CTOCOBHO 6e3neKu, ekcnyaTauii
Ta TEXHIYHOTO 06CNYroBYBaHHA MICTUTLCA B KEPIBHULTBI
3 eKcnnyarauii.

i Lia no3Hauka nosigomnae Kopuctysaya npo Te, Wo

Lia no3Hauka o3Hayae HaABHICTb Y Kopnyci BUpoby
Hei30M1bOBaHOI «Hebe3neyHoI Hanpyru», BeNMUnHa AKol

A MoKe ByTU AOCTaTHA [4N1A 3aBAaHHA NIOAVIHI ypaxeHHs
eneKTPUYHIM CTPYMOM.

O3Hauvae 3MiHHUIT CTPYM

s Ll no3HauKa o03Hauag, Wo HomiHanbHa Hanpyra, 6ina
3HaYeHHA AKOT BOHa BUKOPUCTOBYETHCA, € HaNpPYrok
3MiHHOTO CTpyMy.

CrocyeTbea obnagHaHHs Il knacy.

@ Lia no3Hauka o3Hauag, Lo et BUpi6b Mae noaBiiHy i3oniio
i He NoTpebye 3aXNCHOTO 3'€JHaHHA 3 eNEKTPUUHIM
3a3eMIeHHAM.

3acTepeKeHHA

YBATIA

PU3UK YPAXKEHHA CTPYMOM

HE BIAKPUBATU

LLo6 yHUKHY TV PU3UKY ypaXeHH:A eNeKTPUUYHUM CTPYMOM, He 3HiMaliTe
3aHI0 KPULLKY. Llen Bnpi6 He MiCTUTb XKOAHUX AeTanei, Npu3HaYeHnx ana
obcnyrosysaHHs KopucTysayem. TexHiuHe 06CyroByBaHHA anapaTy Mae
30iCHIOBATY KBaNipikoBaHMiA NepcoHarn.

« He GepiTbcaA 3a WHyp KUBJIEHHA MOKPMY pyKamu. MepLu HixX BUAMaTH
BUNKY >KUBJIEHHA 3 PO3ETKU, BUMKHITb NPUCTPIN. AKLLO NpUCTpIil He
6ynie BUKOPUCTOBYBATUCh NPOTArOM TPUBANOrO Yacy, BAMKHITb LWHYP
JKVBNEHHA 3 eNneKTpopo3eTKu. [epeKoHaiiTech y HaABHOCTI BiflbHOroO
AOCTYNy 10 BUNKM X1BReHHs. He nigknioyaiiTe ioro 3a 4onomoroto
NoAoBXKyBaYiB.

He nowwkoppTe LWHYp »K1BMeHHA. He cTaBTe Ha HbOTO BaXkKi NpeAmeTy,
He pO3TAryWiTe i He NepernHaiiTe “oro. Y pasi NOWKOAXKEHHA WHYypa
XKMBNEHHA Oro HeobXiAHO 3aMiHUTUN 3aNaCHNM LHYPOM.
KopucTytounch Lmm BUpo6om, 0cO6iIMBO Yy MPUCYTHOCTI AiTell, 3aBXan
NOTPUMYINTECh OCHOBHUX NpaBui 6e3neku.

LLinvHn Ta oTBOPYM Y KOPNYCi NPU3HaYeHi AnA BEHTUNALLT; BOHN
3abe3neuytoTb HaginHe GyHKLiOHyBaHHSA BPOOY, 3anobiraloun noro
neperpisy.

He BcTaHoBnoiTe BUPI6 6inaA Oyab-AKux Axepen Tenna, Hanpuknag
pafiaTopiB UM iHWKX NPUCTPOIB, O BUAINAIOTL Teno (y T. u.
niacuntosavis). He niggasaiiTe Moro Al NPAMOro COHAYHOTO CBiTNa.
LLlo6 3ano6irTvi pr3nKy NOXexi Un ypakeHHs eNeKTPUYHIM CTPYMOM,
He JlonycKaiiTe NOTpaniAHHA Ha BUPI6 Kpanenb AoLLY, BOAN YK
KOHAeHcauii Bonoru.

Mepep rpo3oto cniif BiAKNOUNATY Bif BCi Kabeni | pO3HATTA BUPOOY.
MepLu HiX NOYNHATY YMLLIEHHA BUPOOY, BUMKHITb NOTO LUHYP KUBJIEHHA
3 eN1IeKTPOPO3eTKN. 1A YNLLEHHA 30BHILUHbOT MOBEPXHI NPUCTPOID
KOPUCTYMTECA YNCTOI M'AKOIK TKAHUHOK.

Llein B1pi6 He MiCTUTB XofHI AeTani, AKi KopucTyBay MaB 61
06CnyroByBaTyi CaMOTYKW. Y pasi HecnpaBHOCTI 3BepTanTeca o
BUPOGHIIKa Ui BMOBHOBAXEHOTO BiAAiny 06CyroByBaHHA.

baTtapeukn

He BMKOPUCTOBYITE XXOAHI iHLWi 6aTapernku, Kpim BKasaHwvx. BctaBnsaoumn
6aTapeinku, OTPUMYATECH MPABUMBHOT MOAAPHOCTI.

He nigpasaiite 6atapeiku Aii BUCOKMX TemnepaTyp.

3aBX/AM 3aKpuBanTe KpULLKY 6aTtapeiiHoro Bifciky Ha dikcatop.

He pasaiite 6atapeiiku gitam. FKLO 30a€TbCS, LLO XTOCb MPOKOBTHYB
6aTapeliky, HeraiiHo 3BepHiTbCA N0 MeaNYHY JONoMory.

BuvikvgaiiTe 6atapeiku 3rifHo 3 YUMHHUMM NpaBunamu. He kngaite ix

y BOrOHb, He po36upaiiTe i He HamaraTecs 3apaaxaTtv 6atapenku.

YTunisauia uboro npucrpoio Ta 6atapeiiok

EneKkTpoHHi BUpoby Ta 6aTapeinku He Cif BUKMAaTV Pa3om i3 nobyToBrm
cmiTTam. [li3HaTucA, Ae | Ak nepepobnaTn BUpi6 ekonoriyHo 6e3neyHrnm
cnoco6om, No6yToBi KOPMCTYBaUi MOXYTb Y NPOAABLIA, B AKOTO BOHU Liein
BUpi6 npuabanu, abo y MicLeBnx opraHax Bnaau.



EnemeHTn KepyBaHHA

(Jus.

1 Ha cmopiHyi 1).

3HiMHI pewwiTKn AuHamikiB
CeiTnogioaHwuii ingukaTop

« Pexum ouikyBaHHA — YepBOHWIA
« Bluetooth - cuHiit

« Aux in - 3eneHnit

« RCA - 6naknTHuit

« ONTUYHWIA PeXUM — XKOBTUI

« USB - poxesuit

_atll/ O/ Pyuka kepy ryuHicTio, gxep curHany Ta

KUBNEHHAM

+ TpuBane HaTVCKaHHA — un nepesep B pexum
OuiKyBaHHA.

« KopoTkouacHe HaTUCKaHHA — 3MiHa pexumy (Bluetooth, Aux-in, RCA,
onTtuyHuin, USB).
+ O6epTaHHA — PeryioBaHHA ry4HOCTI.

Bxopw 1 BUxogun

Ha cmopiHui 1).
THispo USB
OnTuYHMiA BXiA

RCA niHinHi BXoAgN

Bxig AUX
THi37,0 XUBNEHHA 3MIHHUM CTPYMOM
Ayai in Ana nigk nisoro (ApyropagHoro) AuHamika

MynbT ANCTaHLiIHOTO KEPYBaHHA

(Jues.

1.
2.

3.

3 Ha cmopiHui 2).

O YBIMKHEHHS KIBNEHHS Ul NepeBes B PEXIM OYiKy

LOUD KomneHcaujif ry4HoCTi - Lie NiACUNeHHA 3BYKY Ha HU3bKNX

i BUCOKMX YacToTax nif yac NPOCNyxyBaHHA Ha Maniii ry4HOCTi.

ig OpHOKpaTHEe HaTUCKAHHSA NPU3BOAUTD 4O BUMKHEHHS 3BYKY. LL|06
YBIMKHY TV 3BYK, CiJj HATVCHYTU L{I0 KHOMKY Lie pa3 abo HaTUCHY TV
KHOMKY _ gl +/-.

l44 Y pexxumax Bluetooth i USB kopoTkouacHe HaTUCKaHHs Lii€i KHO-
MKV NPU3BOAUTL [10 Nepexozy Ao NonepeaHbOoro 3anwcy, a Tpysane
— 10 WBW/KOrO NepemMoTyBaHHA 3an1cy Hasaj.

Pl Y pexumax Bluetooth i USB kopoTkouacHe HaT1CKaHHS L
MKU NPU3BOAUTL 10 BIATBOPEHHA YN Nay3u.

P ¥ pexxumax Bluetooth i USB kopoTKouacHe HaTUCKaHHs Li€i KHO-
MKV NPU3BOAUTL [10 Nepexozy A0 HACTYMHOTO 3anucy, a Tpueane — 1o
WBW/IKOrO NePeMOTyBaHHA 3anu1cy Briepes.

3 KopoTkouacHe HaTUCcKaHHA NPU3BOANTB A0 NEPeBEAEHH B PEXIM
Bluetooth.

TpviBane HaTUCKaHHA — Bif'€AHaHHA Bif NiJKNIOYEHOTO MPUCTPOIO .
AUX KopoTkouacHe HaTUCKaHHA NPU3BOAUTbL A0 3MiHK AxKepena
aypiocurHany Ha Aux.

RCA KopoTkouacHe HaTUCKaHHA NPU3BOAUTb 0 3MiHU JxKepena
aypiocurnany Ha RCA.

OPT KopoTkouacHe HaTUCKaHHA NP13BOAUTD 1O 3MiHW XKepena
ayAiocurHany Ha ONTUYHWIA KaHan.

USB KopoTkoyacHe HaTUCKaHHA NPU3BOANTD 0 NEPEXOAY B PeXnm
USB.

EQ KopoTkouacHe HaTUCKaHHA CAYXWTb ANA NiATBEPAXKEHH:A NOTOY-
HOro peXuMy ekBanaiisepa.

MoBTOpPHE HaTUCKaHHA NPU3BOAUTL A0 BUGOPY iHILMX WabNoHiB
ekBanansepa.

1 KHO-

13. _all+/- PerynioBaHHA ryuHoCTi.

14. BASS +/- PerynioBaHHA PiBHA HN3bKIX YaCTOT y KOPUCTYBaLIbKOMY
wabnoHi ekanaisepa.

15. TRE +/- PerynioBaHHA piBHA BUCOKNX YaCTOT Y KOPUCTYBaL|bKOMY
WwabnoHi ekanansepa.

Mopapok po60oTn 3 NyNbTOM ANCTaHLiIHOTO
KepyBaHHA

) 9 l

NEPLUE BUKOPUCTAHHA: Y npucmpoi' ecmarosneHo nimiesy
6amapeliky muny CR2025. [Ljo6 akmusysamu 6amapetiky nynema
OUCMAHYitiHO20 KepyBaHHA, 8ULIMIMb NPO30puli 3aXUCHUL A3UYOK.

KopucTyBaHHA CTaLiioHapHOI0 aKYCTUYHOIO CUCTEMOIO

PosTawyBaHHA AUHaMIKiB

LLlo6 3a6e3neunTn ctepeodoHiuHe 3ByUYaHHs, NOCTaBTe NpaBopyy
«OCHOBHUIN» ANHAMIK (Ha nepeHi naHeni AKOro po3milyeHi

PYUKM KepyBaHHA, a Ha 3aAHil — rHi3fa NiAKNoYeHHs BXOAIB).

HWWI («APYropAAHNIA») AUHAMIK MA€E CTOATYW NiBOpyY. [IUHaMIKn
PeKOMeHAYETbCA BCTAHOBIIOBATU Ha BiACTaHi NpuHaimMHi 50 cM OavH BiA
oaHoro. [MepekoHaliTech y TOMy, IO Nepes AMHaMiKaMy HeMae NepeLKoa.
3'eqHaHHA AUHAMIKIB

MepLu HiXX BMUKATW KNBNEHHA NPUCTPOIO, 3'€AHaliTe NiBUN | NpaBuii
AVHaMIKK 3'€QiHYBaNbHUM Kabenem, AKNii BXOAWUTb Y KOMMEKT. 3'€aHYioumn
LVHaMIKK, AOTPUMYTECh MONAPHOCTI: YePBOHUM Kabenem maioTb byTu
3'€[IHaHi YepPBOHi rHi3Aa 060X ANHAMIKIB, @ HOPHUM — YOPHI.

Pexxum ovikyBaHHA Ta BBIMKHEHHA

Micna nepLworo BBIMKHEHHA B eNeKTpoMepexy NpucTpin nepebysae

B PEXUMI OUiKY . IHguKaTop CBITUTUMETbCA YEPBOHUM
KONbOPOM.

HatucHitb kHonky O nynbTa AUCTaHUiiHOTO KepyBaHHs, Wo6 YBIMKHYTH
aKyCTUYHY CUCTEMY YV NEePeBEeCTY ii B PEXUM OUiKyBaHHs.

AKLO NOTPIGHO MOBHICTIO BUMKHY TV NPUCTPIlA, BUTATHITL BUKY
XKUBJIEHHA 3 €NIEeKTPOPO3ETKM.

MPUMITKA: fikujo npomsazom 15 x8UsuH He 8i06Y8AEMbCA XOOHUX

0iti, akycmu4Ha cucmema nepexooums y pexum 04iKy8aHHs.

- Micna pocArHeHHA MakCMManbHOI ry4YHOCTI Y BiAMNOBIAb Ha KOXHe
NOBTOPHE HaTUCKaHHA KHOMKU + iHAMKaTop 65Mmace oauH pas. Micna
[IOCATHEHHA MiHIMa/IbHOT NyYHOCTI y BiANOBiAb Ha KOXHE NMOBTOPHE
HaTVCKaHHA KHOMKM — iHAVKaTop 6Mae oavH pas.

HanawTtyBaHHA ekBanansepa (EQ)

3ByyYaHHA aKyCTUYHOT CUCTEMM MOXHA HANaLLTYBaTH, KOPUCTYIOUNCH
wabnoHamu ekanaisepa. LLlo6 NigTBepANTI NOTOUHNIA PEXIM
eKBanansepa, cifj HaTUCHYTU Ha NyNbTi ANCTaHLIHOTO KepyBaHHA KHOMKY
E Q. NMoBTOpHe HaTVCKaHHA NPYU3BOANTL [0 BUGOPY iHLWMX WABNoHIB
ekBanansepa.

Classic (Knacuka) — 3eneHuit ingukatop

POP (Mon-my3wKa) — *0BTWiA iHAUKaTOP

Rock (Pok) — cuHin iHankaTop

Movie (KiHo) — poxkeBuit iHauKaTop

Voice (fonoc) - 6naknTHUiA iHgMKaTop

Custom (KopwucTyBaubkuii) - 6innii ingukatop
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KopucryBaubki HanawTtyBaHHA

HatucHitb kHonky E Q Wwo6 nepeiiti 40 KOPUCTYBALIbKIUX HanalTyBaHb,
ab0 HaTVCHITL OfH pa3 KHonKy BASS un TREB +/-. MpoTarom 2 cekyHp
6nrmatme 6inuii iHgUKaTop.

HaTtuckaloun Ha NynbTi ANCTaHLiiHOrO KepyBaHHA KHonku BASS/TREB,
36inbWiTh (+) a60 3MeHLWiTb (-) BiANOBIAHMIA piBeHb B eKBanansepi.

ipi Pisenn LWBuAKicTL 6nuManHA
Konip inaukaTopa ~ ;
P Topa
+3 LWsuako
YEPBOHWV +2 Cepepriii cTyrnine
FOTOBHOCTI
+1 MoginbHo
Binui 0 YBiMKHEeHO
-1 MosinbHO
3eneHnii 2 CepepHin CTyItliHb
FOTOBHOCTI
-3 LLiBnako

TMPUMITKA: 3miHeHul wabnoH ekeanatizepa 36epizaemocsa
AK HANAWMY8AHHSA 30 3aMO8YYBAHHAM. AKWO NPOMIXKOK 4acy
MiX NOCI008HUMU HAMUCKAHHAMU KHONOK nhepesuwumeo

3 cexyHOU, 8i06ydembca 8uUXi0 3 pexxumy ekganatizepa.

AUX/OPTICAL/RCA

1. [epekoHaiiTecb y TOMy, O NPUCTPIV NiAKNIOYEHO [0 Tenesisopa un
aygionpucTpoto.

2. Konu npucTpiit yBiMKHEHO, NepeKoHaiTeCh y TOMY, WO Ha HbOMY
BNOPaHO NOTPI6HE AXKepeno CurHany, HaTUCHYBLUW BiAMOBIAHY
KHOMKY MysibTa a60 HAaTUCHYBLUW PYYKY PEryNATOpa ryYHoCTi Ha
npucTpoi.

3. KepyBaHHA GyHKLiAMU BIATBOPEHHS 34iICHIOETbCA 6e3nocepeaHbo
Ha NpUCTpPOI.

4. PeryntoBaHHA rYYHOCTi 30INCHIOETBCA LWNAXOM OBepPTaHHA PYYKH
perynaTopa Ha NpUCTPOi abo HaTUCKaHHAM KHOMOK _q(f[ +/- Ha nynbTi
JIMCTaHLIINHOTO KepyBaHHA.

Pexxum Bluetooth

BcTtaHOBNEeHHA 3'€AHAHHA 3 NPUCTPOAMM, L0

niarpumyiotb Bluetooth

Yneplue BUKOPUCTOBYIOUN aKyCTUHHY CUCTEMY i3 MPUCTPOEM, WO

nigTprmye Bluetooth, NoTpi6HO BCTaHOBUTY 3'€AHAHHA NPUCTPOIO

3 aKyCTUYHOIO CUCTEMOIO.

1. Konu npuctpiit ysimkHeHui, Bubepitb pexum Bluetooth, HaTvckatoun
Ha MysbTi AUCTaHLiIHOTO KepyBaHHs KHOTKY % abo pyuKy perynsatopa
rYYHOCTI Ha NPUCTPOI. IHAMKATOP NoYHe 6IMMATK CUHIM KONIbOPOM.

2. AkTuByiTe npucTpiit Bluetooth i BuGepith pexum nowyky. Y cnucky
npucTpois Bluetooth 3'aBntbca Hasea «SHARP CP-5530».

— fIKL{O TaKOro NPUCTPOIO HEMAE, HAaTUCHITD | yTPUMYIATe Ha NynbTi
[MCTAHLIHOTO KepyBaHHs KHOMKY 3.

3. Bubepitb y cnucky npuctpiit «<SHARP CP-SS30». Konu 3'eiHaHHA byfe
BCTaHOB/IEHO, MPO3BYUNTb 3BYKOBWIA CUTHaJ, | iHAWKATOP MouHe
NOCTINHO CIBTUTUCA CUHIM KONbOPOM.

4. TlouHiTb BIATBOPEHHA My3UKH 3 Nif'eaHaHoro npuctpoto Bluetooth.

Pexxum USB

« Llo6 Bu6pati pexxum USB, HeoBXiAHO KinbKa pasiB HAaTUCHY T KHOMKY
USB Ha nynbTi AUCTaHLiiHOrO KepyBaHHA. BctasTe y rHispo USB-
HaKkomnuuyBau, Wo micTuTb Gpainm MP3 (NpucTpiii Moxe npautosaty
3 drew-HakonuuyBaYamm MicTKiCTio 4o 64 I'B).

« LLlo6 po3nouatu BIATBOPEHHS, NOTPIGHO HaTUCHYTI KHonKy M.

« [Mepuw Hix BuiMaTn USB-HakonuuyBay, BAMKHITb MPUCTPIN.

ABTOMaTUYHMIA PEXKUM OHiKYyBaHHSA

1. YBIMKHITb NpuCTpiil.

2. [lepeMKHITb Ha ONTUYHUIA PEXMM.

3. HatucHitb i yTpumyiTe KHonky Binteoputn/Maysa Ha nynbTi
[MCTaHLINHOTO KepyBaHHA.
a. CBiTnopgion NPMCTPOIO ABiYi GIMMaE YUePBOHMM, BKa3yloun Ha
BMKHEHHA aBTOMAaTU4YHOTO PEXNMY OYiKyBaHHS.
b. CeitTnogion 6n1Mmae ofiuH pa3 YepBOHUM, BKa3youu Ha Noro
BBIMKHEHHSA.
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